Руководство по техническому надзору за судами е эксплуатации
16.9.7. Документы Регистра.

16.9.7.1. Общие положения о документах по механической установке приведены в 16.1.19.

16.9.7.2. Внутреннее освидетельствование или гидравлическое испытание теплообменного аппарата или сосуда под давлением (кроме воздухохранителей) оформляется записью в акте соответствующего освидетельствования механической установки.

Периодические внутренние освидетельствования, гидравлические испытания и наружный осмотр теплообменных аппаратов, производимые компетентным представителем судовладельца (см. 16.9.1.10), оформляются актом или записями в судовой документации.

16.10. Системы и трубопроводы
16.10.1. Общие положения.
16.10.1.1. Настоящая глава устанавливает требования к следующим судовым системам и трубопроводам, а также к системам и трубопроводам судовой механической установки с арматурой и контрольно-измерительными приборами:

осушительной;    балластной;    жидких грузов нефтеналивных судов;

воздушных, сдачи паров груза, переливных и измерительных трубопроводов;

газо-выпускной;     вентиляции;    топливной;     смазочного масла;

водяного охлаждения;     питательной воды;      сжатого воздуха;

паропроводам и трубопроводам продувания;

гидравлических приводов.

16.10.1.2. При освидетельствовании насосов, вентиляторов, компрессоров и сепараторов, а также гидромоторов в составе систем применяются требования гл. 16.7.

16.10.1.3. При освидетельствовании теплообменных и других аппаратов и сосудов под давлением в составе систем применяются требования гл. 16.9.

16.10.1.4. При освидетельствовании систем тушения пожара применяются требования разд. 15.

16.10.1.5. При освидетельствовании вкладных цистерн (расходных, расширительных, напорных, сточных и отстойных) применяются требования гл. U.S."
16.10.1.6. Обобщенный объем периодических освидетельствовании систем и трубопроводов приведен в табл. 16.1.8.

16.10.1.7. Системы и трубопроводы подлежат очередному и ежегодному периодическим освидетельствованиям.

При очередном освидетельствовании судна проводится детальный осмотр систем и их отдельных элементов с обеспечением, в случае необходимости, доступа, вскрытия или демонтажа (О), производства замеров остаточных толщин труб, а также проверка в действии (Р) систем осушительной, балластной, охлаждения, питательной воды, жидкого топлива, смазочного масла, сжатого воздуха, свежего пара, гидравлического привода, продувания котлов, вентиляции взрывоопасных помещений, а также арматуры с дистанционным приводом, гибких соединений.

Арматура донная, бортовая и на водонепроницаемых переборках подлежит детальному осмотру (О) с обеспечением доступа, вскрытия или демонтажа и гидравлическим испытаниям.

Вкладные цистерны топлива и масла подлежат внутреннему освидетельствованию (О) (см. также разд. 13) и гидравлическому испытанию.

При ежегодном освидетельствовании судна производится проверка в действии и наружный осмотр (Р) систем осушительной, балластной, охлаждения, питательной воды, жидкого топлива, смазочного масла, сжатого воздуха, свежего пара, продувания котлов, вентиляции взрывоопасных помещений, ручных приводов, дыхательных клапанов, а также дистанционно управляемой арматуры. Прочие системы, а также вклад​ные цистерны подлежат наружному осмотру (С).

16.10.1.8. Трубопроводы от воздухохранителей пускового воздуха до главных двигателей. паропроводы с внутренним диаметром труб более 75 мм и рабочим давлением пара более 1 МПа, а также трубопроводы от воздухохранителей до главных двигателей подлежат гидравлическому испытанию пробным давлением (Н) при втором очередном освидетельствовании и в последующем через каждые 10 лет.

Сварные трубопроводы осушительной, балластной и других систем, проходящие через топливные цистерны без тоннелей, подлежат гидравлическому испытанию пробным давлением (Н) не реже чем через 5 лет, а при наличии разъемных соединений труб внутри цистерн — через каждые 2.5 года ± 6 мес.

Арматура донная, бортовая и на водонепроницаемых переборках, расположенная ниже ватерлинии, подлежит, гидравлическому испытанию пробным давлением (Н) при каждом очередном освидетельствовании.

Вкладные цистерны жидкого топлива и масла подлежат гидравлическому испытанию (Н) при третьем очередном освидетельствовании и в последующем при каждом очередном освидетельствовании.

16.10.1.9. Проверка в действии систем должна совмещаться с проверкой в действии обслуживающих их насосов, компрессоров, теплообменных и других аппаратов и сосудов под давлением.

Проверка в действии систем, обслуживающих главные и вспомогательные механизмы, котлы, теплообменные аппараты и сосуды под давлением, должна совмещаться с проверкой в действии обслуживаемых ими объектов.

16.10.2. Первоначальное освидетельствование. При первоначальном освидетельствовании (см. 16.1.12) объем освидетельствования систем и трубопроводов может быть уменьшен при наличии сертификата признанного классификационного общества, и если по результатам осмотра и проверки в действии не возникает сомнений в их техническом состоянии.

16.10.3. Детальный осмотр и проверка в действии при очередных освидетельствованиях.
16.10.3.1. При предъявлении систем и трубопроводов к детальному осмотру должен быть обеспечен доступ для осмотра трубопроводов и арматуры со снятием защитных кожухов и зашивки, с необходимой разборкой арматуры, фильтров и сепараторов и обеспечением возможности внутреннего осмотра вкладных цистерн.

При необходимости, по требованию инспектора, должна быть снята изоляция трубопроводов, произведена их разборка для осмотра внутренних поверхностей труб, а также проведены замеры остаточной толщины труб.

16.10.3.2. При освидетельствовании проверяются:

отсутствие пропусков среды и внешних при​знаков повреждения элементов трубопроводов и арматуры;

состояние гибких соединений, срок их действия;

состояние разъемных соединений, компенсаторов и их крепежа, устройств спуска и продувания среды, переборочных стаканов, крепления трубопроводов к корпусу судна, защиты их от механических повреждений, протекторной защиты и изоляции;

состояние путевой арматуры, ее местных и дистанционных приводов управления;

состояние донной и бортовой арматуры, невозвратных клапанов отливных труб, шпигатов и сточных труб, крышек и невозвратных захлопок зольных и мусорных рукавов, защитных решеток или сеток приемных отверстий.

Дистанционные приводы управления клапанами отливных забортных отверстий должны быть проверены в действии.

16.10.3.3. При освидетельствовании осушительной системы должны быть осмотрены приемные отростки, их грязевые коробки или сетки, невозвратные и невозвратно-запорные клапаны, клапанные коробки и их невозвратно-запорные клапаны, гидравлические затворы осушения охлаждаемых помещений, запорная арматура сточных труб в системе осушения. При проверке системы в действии должно быть проверено осушение отсеков каждым из осушительных насосов и аварийное осушение машинного отделения, а также действие приводов дистанционного управления клапанами.

При наличии на судне аварийной водоотливной системы она подлежит аналогичному освидетельствованию и проверке в действии.

16.10.3.4. При освидетельствовании балластной системы должны быть осмотрены клапаны на водонепроницаемых переборках и клапаны распределительных коробок.

При проверке системы в действии должно быть проверено обеспечение откачивания воды из наиболее удаленных балластных цистерн каждым из предусмотренных балластных насосов и действие приводов дистанционного управления клапанами.

16.10.3.5. При освидетельствовании системы жидких грузов нефтеналивных судов должен быть проведен наружный осмотр трубопроводов и арматуры, а также контактных планок на фланцевых соединениях грузового трубопровода и заземления.

Должна быть проверена исправность действия устройств дистанционной остановки насосов.

16.10.3.6. При освидетельствовании воздушных, газоотводных, переливных и измерительных труб должно быть проверено наличие и состояние закрытий выходных концов воздушных труб на открытых палубах, запорных клапанов воздушных труб ледовых и кингстонных ящиков, пламепрерывающей арматуры на воздушных трубах цистерн топливных, масляных и жидкого груза, пламепрерывающей арматуры на выходных концах газоотводных труб, дыхательных клапанов и огнепреградителей газоотводных труб, защитных устройств от атмосферных осадков, смотровых стекол на переливных трубах, самозакрывающихся и пробных кранов коротких измерительных труб и указателей уровня жидкости.

16.10.3.7. При освидетельствовании газо-выпускных трубопроводов котлов и инсинераторов, главных и вспомогательных двигателей, должно быть проверено наличие и состояние искрогасителей, изоляции, тепловых компенсаторов, спускных труб и их гидравлических затворов.

16.10.3.8. При освидетельствовании системы вентиляции должно быть проверено состояние

вентиляционных каналов и шахт, особенно в местах прохода через водонепроницаемые и противопожарные перекрытия, противопожарных заслонок и их приводов, закрытий вентиляционных раструбов на открытых палубах, изоляции вентиляционных каналов, пламепрерывающей арматуры на каналах вентиляции, грузовых насосных отделений и т.п.

Система вентиляции взрывоопасных помещений должна быть проверена в действии.

16.10.3.9. При освидетельствовании топливной системы должны быть осмотрены топливо подогреватели, вкладные цистерны, устройства для сбора утечек топлива у вкладных цистерн, фильтры, сепараторы, предохранительные или перепускные клапаны на топливных насосах, подогревателях или напорном трубопроводе, устройства аварийного опорожнения цистерн, устройства подогрева топлива в цистернах, устройства удаления воды из расходных и отстойных цистерн, устройства, исключающие поступление в машинные помещения топлива через открытые концы сточных труб при переполнении сточных цистерн, запорные клапаны, указатели уровня жидкости в цистернах, быстрозапорные клапаны на цистернах и трубопроводах.

При проверке системы в действии должна быть проверена работа основных и резервных насосов, а также сепараторов, исправность средств их дистанционной остановки, а также дистанционных приводов запорных и быстрозапорных клапанов.

16.10.3.10. При освидетельствовании системы смазочного масла должны быть осмотрены маслоохладители, масляные фильтры, сепараторы, вкладные масляные цистерны с их запорными клапанами и указателями уровня, гравитационные цистерны с переливными трубами и смотровыми стеклами, устройства для сбора утечек масла у вкладных цистерн, предохранительные или перепускные клапаны на масляном насосе или напорном трубопроводе, сливные трубы из картера двигателя. При проверке систем в действии должна быть проверена. работа основных и резервных масляных насосов, предохранительных и перепускных клапанов на насосах и трубопроводах и сепараторов, исправность сигнализации по низшему уровню масла в гравитационной системе смазки или устройства автоматического пуска резервного насоса.

16.10.3.11. при освидетельствовании системы охлаждающей воды должны быть осмотрены донные и бортовые кингстоны, фильтры, приемная арматура, устройства регулирования температуры воды и наблюдения за ее протоком.

При проверке системы в действии должна быть проверена работа основных и резервных насосов.

16.10.3.12. При освидетельствовании системы сжатого воздуха должны быть осмотрены арматура, устройства, трубопроводы и охладители воздуха.

При проверке системы в действии должна быть проверена работа основных и резервных компрессоров, газо-отборных устройств, предохранительных и редукционных клапанов, а также автоматического пополнения воздухохранителей и исправность сигнализации о падении давления.

16.10.3.13. При освидетельствовании системы питательной воды главных и вспомогательных котлов должны быть осмотрены основной и резервный питательные трубопроводы главного и вспомогательного питания, фильтры и теплые ящики. При проверке системы в действии должна быть проверена работа каждого питательного насоса.                            

16.10.3.14. При освидетельствовании паропроводов и трубопроводов продувания должны быть осмотрены невозвратные, запорные и редукционные клапаны.

16.10.3.15. При освидетельствовании системы гидравлического привода должны быть осмотрены предохранительные клапаны, фильтры и гидроаккумуляторы.

16.10.4. Гидравлические испытания.
16.10.4.1. Каждому гидравлическому испытанию систем должен предшествовать детальный осмотр (см. 16.10.3).

До начала гидравлического испытания должны быть устранены все дефекты, выявленные при детальном осмотре, арматура должна быть перебрана, краны и клапаны притерты. У паропроводов должна быть снята изоляция на протяжении 100 мм по обе стороны от фланцев и на изгибах; при необходимости может потребоваться удаление всей изоляции.

16.10.4.2. Пробное испытательное давление для арматуры, подвергшейся ремонту, или вновь устанавливаемой, назначается не менее 0,5 МПа.

16.10.4.3. Пробное давление гидравлических испытаний гибких соединений принимается равным 1,5/'pa6.
Соединения с истекшим сроком годности подлежат, замене.

16.10.4.4. Система признается выдержавшей испытание, если не будет обнаружено трещин, разрывов, видимых остаточных деформаций, пропусков и подобных дефектов.

16.10.5. Наружный осмотр и проверка в действии при ежегодных освидетельствованиях.
16.10.5.1. Наружный осмотр трубопроводов систем и их арматуры проводится в доступных местах.

16.10.5.2. Проверка систем в действии проводится, как указано в 16.10.3, однако объем проверки по усмотрению инспектора может быть уменьшен в конкретных обстоятельствах, в зависимости от объемов проверок в действии механизмов, обслуживающих системы (см. 16.1.15.2).                  16.10.6. Определение технического состояния
16.10.6.1. Техническое состояние систем и трубопроводов определяется по результатам проведенного освидетельствования.

Если при освидетельствовании обнаружен значительный износ, инспектор может потребовать определения остаточной толщины стенок трубопроводов, а также аппаратов и сосудов в составе систем контрольным сверлением, толщиномерами или средствами неразрушающего контроля.

16.10.6.2. Если при освидетельствовании обнаружены опасные дефекты трубопроводов или арматуры, эксплуатация системы должна быть запрещена до устранения дефектов.

16.10.7. Документы Регистра.
Проведение освидетельствовании систем и трубопроводов оформляется записями в документах, указанных в 16.1.19.

Раздел 17.          ОСВИДЕТЕЛЬСТВОВАНИЕ   ХОЛОДИЛЬНЫХ     УСТАНОВОК
17.1. Общие положения
17.1.1. Настоящий раздел устанавливает порядок и методы освидетельствовании объектов холодильной установки в эксплуатации, применяемые при периодических, внеочередных и первоначальном освидетельствованиях.

17.1.2. При освидетельствованиях холодильной установки применяются соответствующие указания и пояснения, изложенные в части I и в разд. 1 настоящей части Руководства.

17.1.3. К таким объектам холодильной установки, как первичные двигатели, компрессоры, насосы, вентиляторы, сосуды под давлением, арматура и трубопроводы, и к электрооборудованию и устройствам автоматизации и защиты, входящим в состав холодильной установки, применимы также методы освидетельствовании соответствующих однотипных объектов, изложенные в разд. 16, 18,и 19.

17.1.4. Объемы, виды освидетельствовании и испытаний холодильной установки и ее составных частей и периоды между освидетельствованиями изложены в части IV Правил классификационных освидетельствовании судов и обобщенно приведены также в настоящем разделе — в табл. 17.1.4.

17.1.5. Возможность отсрочек очередных освидетельствовании холодильной установки изложена в части IV Правил классификационных освидетельствовании судов. Отсрочка ежегодных освидетельствовании Регистром не предусмотрена.

По согласованию с инспекцией инспектор может сократить предписанный период между освидетельствованиями отдельных объектов по техническому состоянию или по другим причинам, в этом случае назначается срок внеочередного освидетельствования объекта.

17.1.6. Освидетельствования холодильных установок имеют целью определить безопасность действия их объектов, влияющих на безопасность плавания судна и охрану человеческой жизни, а для классифицируемых холодильных установок, кроме того, проверку обеспечения создания и поддержания спецификационных температур в охлаждаемых помещениях, морозильных аппаратах и других охлаждающих устройствах, проверку способности холодильных установок обеспечивать спецификационную длительность цикла замораживания в морозильных аппаратах и других охлаждающих устройствах, а также спецификационную производительность ледогенераторов.

17.1.7. Указания по проведению освидетельствовании, осмотров, проверок, испытаний и т.п., изложенные ниже, относятся к классифицируемым и не классифицируемым холодильным установкам, если объекты последней подлежат техническому надзору Регистра согласно табл. 17.1.4. (смотрите отдельный файл «Таблица 17.1.4.»).

17.2. Порядок освидетельствования холодильной установки

17.2.1. При всех видах освидетельствовании объекты холодильной установки должны быть подготовлены к освидетельствованию с обеспечением в необходимых случаях доступа, вскрытия, разборки или демонтажа узлов и деталей.

17.2.2. Для освидетельствования и проверки в действии объекты должны предъявляться в исправном состоянии (кроме освидетельствовании, связанных с предстоящим или производимым ремонтом и аварийными случаями).

17.2.3. По требованию инспектора при освидетельствовании должны быть предъявлены необходимые документы (чертежи, описания, схемы, формуляры или паспорта, журналы технического состояния, вахтенные журналы).

17.2.4. На вновь устанавливаемые на судно объекты холодильной установки, а также при их замене должны быть предъявлены документы на изделия, предусмотренные Руководством по техническому надзору за постройкой судов и изготовлением материалов и изделий.

         17.2.5. После ремонта или после установки на судне объектов холодильной установки должны быть проведены необходимые испытания, пред писанные при их изготовлении и установке на судне.

Приложение  табл. 17.1.4
3 Р — испытания холодильной установки в действии с целью проверки создания и поддержания спецификационных температур в охлаждаемых помещениях, морозильных аппаратах и других охлаждающих устройствах.

4 Н — пневматические испытания при каждом очередном освидетельствовании судна, начиная со второго после постройки, а также осушка и испытания на герметичность при применении холодильного агента группы I.

5 О — освидетельствование винтовых компрессоров проводить при каждом очередном освидетельствовании судна, начиная со второго после изготовления компрессора.

6 Р — проверка регулировки.

7 Н — гидравлические испытания при очередных освидетельствованиях судна, начиная со второго.

8 Вместе с определением термических свойств изоляционной конструкции, в случае изменения изоляционной конструкции, а также после ремонта или замены изоляции.

9 Включая проверку плотности системы холодильного агента переносным течеискателем.

Испытания проводятся в соответствии с Правилами классификации и постройки морских судов, Правилами классификационных освидетельствований судов и Руководством по техническому надзору за постройкой судов и изготовлением материалов и изделий с оформлением документов. Объем испытаний объектов, подвергшихся ремонту, устанавливает инспектор в зависимости от характера и объема ремонта.

17.2.6. Инспектор выполняет освидетельствование в соответствии с заявкой, оформленной и принятой к исполнению в установленном порядке, которая определяет вид и объем освидетельствования.

17.2.7. Получив заявку, инспектор проводит подготовку к предстоящему освидетельствованию:

по материалам формуляра судна изучает результаты предыдущих освидетельствовании, наличие требований;

изучает возможные характерные дефекты однотипных установок по материалам инспекции и судовладельцев;

контролирует наличие действующих циркулярных указаний по данному вопросу;

определяет формы документов, которые должны быть оформлены по результатам освидетельствования и их рассылку;

уточняет вид и способ оплаты выполненной работы и необходимость оформления платежных документов.

17.2.8. Инспектор, выполняющий освидетельствование холодильной установки конкретного судна, обязан знать состав холодильной установки, конструктивное исполнение ее объектов, схемы систем, правила технической эксплуатации установки и техники безопасности по ее обслуживанию.

17.2.9. До начала освидетельствования на судне инспектор изучает записи в эксплуатационной технической документации холодильной установки (в вахтенных журналах и журналах технического состояния), по которым устанавливает:  имевшие место дефекты за период от последнего освидетельствования и методы их устранения;

имевшие место вскрытия, осмотры и замеры объектов за период от последнего освидетельствования и их результаты;

выполненные ремонты за период от последнего освидетельствования и их качество;

изменения (или их отсутствие) в составе холодильной установки.

При наличии замен объектов холодильной установки и их ремонте без технического надзора Регистра инспектор проверяет сертификаты на замененное оборудование и материалы, если это требуется номенклатурой объектов надзора, и качество выполненного ремонта.

После изучения записей об имевших место дефектах от последнего освидетельствования, ремонтах, заменах и т.п. инспектор принимает решение о возможной корректировке намеченного плана освидетельствования в сторону его увеличения (контрольное вскрытие объектов, проверка в работе и т.п.).

17.3. Освидетельствования
17.3.1. При техническом надзоре за судами в эксплуатации для поддержания класса Регистра классифицируемой холодильной установки и безопасной эксплуатации не классифицируемой холодильной установки выполняются следующие освидетельствования:

ежегодное, очередное, непрерывное, внеочередное.

17.3.2. Холодильная установка, впервые предъявляемая Регистру на судне, подвергается первоначальному освидетельствованию.

17.3.3. При предписанных выше освидетельствованиях холодильной установки и/или ее составных частей, инспектор применяет следующие виды осмотров, испытаний, проверок: (см. также табл. 17.1.4):

наружный осмотр,     внутренний осмотр,

осмотр с обеспечением доступа, вскрытия, демонтажа,

контроль замеров износов (по требованию инспектора),

гидравлические испытания,        

пневматические испытания (испытания на плотность),

вакуумирование (испытание на герметичность),

проверку плотности и систем и оборудования в работе,

проверку регулировки предохранительных клапанов,

контроль сроков проверки контрольно-измерительных приборов,

проверку настройки регулирующей, защитной автоматики и аварийно-предупредительной сигнализации,

проверку в действии,

проверку обеспечения создания и поддержания спецификационных температур в охлаждаемых помещениях и длительности цикла замораживания в морозильных аппаратах и других охлаждающих устройствах.

17.4. Ежегодное освидетельствование
17.4.1. При ежегодном освидетельствовании холодильной установки и ее составных частей инспектор последовательно выполняет:

наружный осмотр,

контроль сроков поверки контрольно-измерительных приборов,

контроль результатов замеров сопротивления изоляции кабельной сети и электрооборудования,

проверку регулировки предохранительных клапанов,

проверку в действии,

контроль плотности в работе,

проверку настройки регулирующей и защитной автоматики и аварийно-предупредительной сигнализации (АПС).

17.4.2. Прежде всего инспектор выполняет общий визуальный осмотр холодильной установки и помещения и убеждается в готовности установки к освидетельствованию ( в отсутствии монтажно-ремонтных работ, посторонних предметов, загрязненности помещения, явно видимых не плотностей систем и т.п.).

17.4.3. Дальнейшее выполнение наружного детального осмотра совмещается с проверкой систем и оборудования в действии.

17.4.4. Инспектор прекращает освидетельствование, если при общем наружном осмотре установит, что установка не готова в целом к освидетельствованию по причине незавершенности ремонтно-монтажных работ, или имеются другие существенные дефекты.

17.4.5. Инспектор контролирует то, что на момент освидетельствования сроки поверки контрольно-измерительных приборов не истекли.

17.4.6. Предохранительные клапаны компрессоров, аппаратов и сосудов под давлением холодильного агента испытываются для проверки их регулировки, открытия и закрытия и плотности затвора.

Проверка регулировки производится, как правило, нас специально оборудованном стенде с использованием в качестве рабочего вещества воздуха или другого инертного газа. Выпуск рабочего вещества после подрыва клапана осуществляется под воду. Давление открытия клапана определяется по манометру в момент появления пузырьков воздуха в воде. Давление закрытия считывается с манометра в момент прекращения выхода пузырьков воздуха из воды.

Манометр, используемый для контроля давления, должен быть исправен, и должен иметь действующий срок поверки. Плотность затвора клапана проверяется при повторном подъеме давления рабочего вещества до расчетного после закрытия отрегулированного клапана в результате срабатывания. Появления пузырьков воздуха из воды при этом не допускается.

Инспектор пломбирует отрегулированные и проверенные клапаны клеймом Регистра.

Допускается выполнение проверки регулировки, плотности затвора и опломбирования предохранительных клапанов лабораторией или другим компетентным органом или лицом, получившим признание Регистра в установленном порядке. В этом случае, инспектор проверяет параметры регулировки и комплектность проверенных клапанов по акту признанного Регистром исполнителя.

Нормы регулировки давления предохранительных клапанов:

давление открытия не более 1,1.Ррасч,

давление закрытия не менее 0,85 Р расч,
где Р расч. — расчетное давление — см. 2.2.1 части XII «Холодильные установки» Правил классификации и постройки морских судов.

17.4.7. По окончании общего наружного осмотра, контроля сроков поверки контрольно-измерительных приборов и проверки, опломбирования и установки предохранительных клапанов на штатные места инспектор приступает к проверке холодильной установки в действии.

17.4.8. При проверке в действии при ежегодном освидетельствовании холодильной установки инспектор выполняет:

тщательный наружный осмотр компрессоров, насосов, вентиляторов, аппаратов и сосудов под давлением, трубопроводов и арматуры, при этом проверяется:

отсутствие утечек холодильного агента, холодоносителя и охлаждающей воды через сальники компрессоров, насосов, арматуры, через разъемные соединения аппаратов и сосудов трубопроводов и арматуры,

исправность работы механизмов и их приводных двигателей,

исправность и правильность показаний контрольно-измерительных приборов,

отсутствие повреждений трубопроводов, состояние компенсаторов, креплений, протекторной защиты,

исправность приводов управления арматурой, в том числе дистанционных приводов,

исправность крепления сосудов и аппаратов, отсутствие внешних повреждений,

правильность настройки и срабатывания устройств регулирующей автоматики, защиты и сигнализации,

действие аварийной остановки компрессоров,

действие устройств дистанционного замера температур и сигнализации из охлаждаемых помещений,

состояние помещений холодильных машин, хранения запасов холодильного агента, технологического оборудования, аварийных выходов,

состояние охлаждаемых помещений и их изоляции,

состояние каналов вентиляции помещений и каналов воздухоохладителей,

состояние и герметичность закрытий дверей, крышек люков, закрытий каналов вентиляции,

действие вентиляции, в том числе аварийной,

действие водяных завес аварийных выходов,

действие систем осушения помещений,

наличие запасных частей, регламентируемых Правилами классификации и постройки морских судов,

наличие индивидуальных средств защиты.

17.4.9. Плотность всех составных частей холодильной установки, находящихся под давлением холодильного агента, при ежегодном освидетельствовании проверяется в период проверки установки в действии.

17.4.10. Наиболее вероятными местами не плотностей в системе холодильного агента являются:

места разъемов трубопроводов, арматуры, аппаратов и сосудов,     

сальники компрессоров и насосов хладагента, сальники (сильфоны) запорной арматуры, неплотная посадка предохранительных  клапанов.

          17.4.11. При ежегодном освидетельствовании плотность в системе холодильного агента контролируется визуально по пропускам масла в системах с хладонами и с помощью приборов течеискателей, а в аммиачных системах — по запаху, при этом по достаточно резкому запаху определяется лишь наличие не плотностей, но не конкретные места утечек. Конкретные  места утечек определяются индикаторной бумагой:

при наличии утечки аммиака бумага краснеет.

Утечка хладона выявляется течеискателями различных типов или галоидными лампами. При работе с галоидной лампой утечка определяется по изменению цвета пламени:

при слабой утечке цвет пламени становится желто-зеленым,

при значительной утечке — зеленым, сине-голубым, фиолетовым,

при очень большой утечке пламя гаснет.

При работе с течеискателями инспектор руководствуется инструкциями по работе с ними.

В холодильных установках со стационарными автоматическими газоанализаторами при повышении концентрации паров хладона в помещении сверх допустимого выдаются световой и звуковой сигналы.

Эксплуатация установки при наличии утечек не допускается.

17.4.12. Проверка приборов АПС и защиты, предусмотренных в зависимости от типа установки, производится на правильность срабатывания по каждому контролируемому параметру и исправность световых табло АПС и звуковой сигнализации.

17.4.13. Параметры настройки АПС и защиты должны соответствовать значениям, указанным в технической документации на холодильную установку.

17.4.14. Достижение заданных величин срабатывания параметров выполняется реальным их изменением в работающей установке либо созданием наиболее реальных условий имитации по методике, приведенной в технической документации на холодильную установку.

17.4.15. Защита компрессора по давлению нагнетания (реле высокого давления) и давлению всасывания (реле низкого давления) проверяется реальным изменением давления в системе работающего компрессора путем медленного и плавного регулирования соответствующего вентиля.                         

17.5. Очередное освидетельствование
17.5.1. При очередном освидетельствовании холодильной установки и ее составных частей инспектор дополнительно к объему ежегодного освидетельствования, выполняет:

осмотры с обеспечением доступа, вскрытия, демонтажа механизмов, сосудов и аппаратов под давлением, трубопроводов и арматуры, изоляции,

контроль замеров взносов механизмов, аппаратов и сосудов под давлением, трубопроводов (при необходимости),

гидравлические испытания системы холодоносителя, охлаждающей воды   внутренний осмотр аппаратов и сосудов под давлением,

проверку на плотность пневматическим испытанием системы холодильного агента,

проверку системы холодильного агента на герметичность вакуумированием,

проверку установки в действии с целью контроля обеспечения создания и поддержания спецификационных температур в охлаждаемых помещениях и длительности цикла замораживания в морозильных аппаратах и других охлаждающих устройствах.

17.5.2. До начала осмотра составных частей холодильной установки во вскрытом состоянии инспектор убеждается, что из них удалены холодильный агент, холодоноситель, охлаждающая вода, а на аппаратах и сосудах с изоляцией последняя удалена в необходимых местах.

17.5.3. При детальном осмотре во вскрытом состоянии с разборкой узлов и демонтажем деталей компрессоров, насосов, вентиляторов и их приводных двигателей следует руководствоваться соответствующими рекомендациями по осмотру однородных объектов, изложенными в разд. 16.

17.5.4. При внутреннем осмотре теплообменных аппаратов и сосудов под давлением следует руководствоваться соответствующими рекомендациями по осмотру однородных объектов, изложенными в разд. 16, с учетом нижеследующего:

при осмотре кожухотрубных аппаратов (конденсаторов, испарителей) особое внимание уделяется осмотру трубных досок и теплообменных труб (коррозия, утонение концов труб), водяных крышек (коррозия крышек и перегородок), состоянию протекторов, фундаментов и креплений, состоянию синтетического покрытия досок и крышек с внутренней стороны;

при осмотре испарителей и сосудов особое внимание уделяется осмотру мест присоединения патрубков, масляных горшков, особенно в нижней части аппарата и сосуда (в этих местах изоляция удаляется).

        17.5.5. Инспектор контролирует результаты замеров деталей, зазоров, остаточных толщин, выполняемых судовладельцем при наступлении сроков таких замеров согласно инструкции по обслуживанию, определяя тем самым техническое состояние объектов. При отсутствии  необходимых замеров они должны быть выполнены, по требованию инспектора, в соответствии с инструкциями заводов-изготовителей механизмов. При обнаружении значительных износов по результатам внутреннего и наружного осмотров, по требованию инспектора, выполняются замеры остаточных толщин стенок сосудов, аппаратов, трубопроводов одним из методов неразрушающего контроля.

17.5.6. Гидравлические испытания систем холодоносителя охлаждающей воды.
17.5.6.1. Каждому гидравлическому испытанию систем холодоносителя и охлаждающей воды (при очередных освидетельствованиях судна, начиная со второго) должен предшествовать детальный осмотр. До начала гидравлического испытания должны быть устранены все дефекты, выявленные при детальном осмотре, арматура должна быть перебрана, клапаны притерты. Должна быть снята изоляция на протяжении 100 мм по обе стороны от фланцев и на изгибах; при необходимости может потребоваться удаление всей изоляции.

17.5.6.2. Давление при испытаниях принимается равным рабочему.

17.5.6.3. Система признается выдержавшей испытание, если не будет обнаружено трещин, разрывов, видимых остаточных деформаций, пропусков и подобных дефектов.

17.5.7. Гидравлические испытания на прочность.                                Аппараты и сосуды должны быть подвергнуты, по требованию инспектора, гидравлическому испытанию на прочность при наличии значительных износов, а также после значительных их ремонтов. Пробное давление при этом принимается в соответствии с разд. 12 части XII «Холодильные установки» Правил классификации и постройки морских судов.

17.5.8. Пневматические испытания выполняют после завершения детального осмотра. Пневматические испытания компрессоров, аппаратов, сосудов, трубопроводов и арматуры, работающих под давлением холодильного агента, морозильных и охлаждающих аппаратов, предусмотренные настоящим разделом, проводятся пробным давлением, равным расчетному.

17.5.9. При проведении пневматических испытаний необходимо руководствоваться следующими указаниями:

до начала испытаний должна быть снята изоляция с разъемных мест и соединений аппаратов, сосудов и трубопроводов;

пневматические испытания проводятся сухим воздухом, двуокисью углерода или азотом пробным давлением: для хладагентов R12 и R134 — 1,2 МПа, для хладагентов R22, R717 и R502 — 2,0 МПа.

17.5.10. При испытании не допускается использования холодильных компрессоров для установления требуемого давления.

В исключительных случаях холодильные компрессоры могут быть использованы для нагнетания воздуха при условии, что разность давлений нагнетания и всасывания не превышает следующих значений: 1,2 МПа — для аммиака и хладона-22, 800 кПа — для хладона-12; при этом температура нагнетаемого воздуха не должна превышать 135° С;

17.5.11. Во время испытаний вся система должна оставаться в течение 18 ч под давлением, которое фиксируется каждый час. За первые 6 ч падение давления не должно превышать 2%. В течение оставшихся 12 ч давление не должно изменяться при условии постоянства температуры окружающего воздуха; в противном случае должен быть произведен пересчет давления по формуле

Р кон  = Р нач  273+ Т кон / 237 + Т нач ;     Где:

 Ркон, Р нач  — абсолютное давление в системе 
в конце и начале испытаний, соответственно, Па;

Т кон, Т нач — температура воздуха в помещении в начале и конце испытаний, соответственно,ºС.

17.5.12. Если допустимые параметры плотности не будут достигнуты, проводятся повторные испытания после устранения мест утечек.

17.5.13. После испытаний на плотность для проверки аварийного слива холодильного агента производится сброс давления поочередным открытием вентилей на станции аварийного слива.

17.5.14. Испытания системы холодильного агента на герметичность, предусматриваемые для классифицируемых холодильных установок, работающих на холодильных агентах группы I, должны проводиться вакуумированием до остаточного давления не более 1 кПа с выдержкой под вакуумом после окончания вакуумирования в течение 12 — 18 ч.

За этом время давление в системе не должно повышаться более чем на 0,65 кПа, причем за первый час — более чем на 0,15 кПа.

Перед испытаниями на герметичность система холодильного агента должна быть осушена, как правило вакуумированием. Вакуумирование должно продолжаться в течение 6 ч после достижения в системе остаточного давления, предусматриваемого для испытаний на герметичность (8 мм рт. ст.)

17.5.15. Если допустимые параметры герметичности не будут достигнуты, проводятся повторные испытания системы на плотность для выявления не плотностей, а затем, после устранения не плотностей, испытания вакуумированием повторяются.

17.5.16. Объем проверки не классифицируемой холодильной установки при очередном освидетельствовании совпадает с объемом проверки ее в действии при ежегодном освидетельствовании. При очередных освидетельствованиях классифицированной холодильной установки должны быть проведены испытания холодильной установки в действии с целью проверки создания и поддержания спецификационных температур в охлаждаемых помещениях, морозильных аппаратах и других охлаждающих устройствах.

При этих испытаниях температура в охлаждаемых помещениях должна доводиться до наиболее низкого спецификационного значения и поддерживаться в течение 16ч. Время достижения низкой спецификационной температуры для каждого охлаждаемого помещения регистрируется в Акте (форма 6.3.47). При испытаниях проверяется работа автоматического управления и регулирования, а также местного (ручного) управления, если оно предусмотрено.

Измерения температуры в грузовых охлаждаемых помещениях производятся каждый час. Колебания температуры в этих помещениях не должны превышать значений, установленных техническими требованиями к холодильной установке для конкретных условий ее работы. При отсутствии таких требований колебания температуры не должны превышать ±2°С.

По окончании испытаний в действии установка выключается и производятся замеры подъема температуры внутри охлаждаемых помещений, температуры наружного воздуха, забортной воды, а также температуры в помещениях, смежных с охлаждаемыми. В случае изменения изоляционной конструкции, а также после ремонта или замены изоляции замеры производятся в течение 6 ч через каждый час. Данная проверка изоляции охлаждаемых помещений на холодопотери может быть потребована инспектором в случае сомнения в качестве изоляции для сравнения с данными предыдущих испытаний.

Спецификационные параметры проверки в действии должны соответствовать построечным.

17.6. Внеочередные освидетельствования При внеочередных освидетельствованиях холодильной установки инспектор использует указания, изложенные в настоящем разделе, по освидетельствованию холодильных установок в эксплуатации в объеме, соответствующем виду и объему выполняемого внеочередного освидетельствования.

17.7. Непрерывное освидетельствование 

        17.7.1. Непрерывное освидетельствование холодильной установки выполняется в соответствии с Инструкцией по непрерывному освидетельствованию судов (см. приложение 2 к Руководству) и в соответствии с одобренным учетным листом-планом освидетельствовании установим.

17.7.2. При непрерывном освидетельствовании объектов холодильной установки и установки в целом инспектор руководствуется соответствующими указаниями по проведению осмотров, выполнению испытаний и проверок, изложенными в гл. 17.4 и 17.5, применительно к конкретному объекту и виду освидетельствования.

17.8. Первоначальное освидетельствование
17.8.1. Объем первоначального освидетельствования холодильной установки инспектор устанавливает каждый раз на основе табл. 17.1.4 для соответствующего очередного освидетельствования для возобновления класса в зависимости от возраста и технического состояния холодильной установки.

При определении объема первоначального освидетельствования инспектор руководствуется также гл. 1.6 части IV Правил классификационных освидетельствовании судов.

17.8.2. При первоначальном освидетельствовании холодильной установки должно быть проверено соответствие конструкции, расположения и установки механизмов, аппаратов, сосудов и других объектов надзора, оборудования помещений холодильных машин, запасов холодильного агента и технологического оборудования, а также электрического оборудования требованиям Правил классификации и постройки морских судов.

Для классифицируемых холодильных установок должна быть проведена проверка обеспечения создания и поддержания спецификационных температур в охлаждаемых помещениях и длительности цикла замораживания в морозильных аппаратах и других охлаждающих устройствах, а также соответствия требованиям к оборудованию и изоляции охлаждаемых помещений. Техническое состояние объектов надзора должно быть определено с учетом качества их изготовления.

При этом освидетельствовании судовладелец должен предъявить техническую документацию в объеме, необходимом для проверки выполнения технических требований Правил, а также судовую документацию (документы классификационных и других компетентных органов надзора, заводские сертификаты и т.п.).          Перечень необходимой технической документации указан в 1.6.3 и 1.6.4 части IV Правил классификационных освидетельствовании судов.

17.8.3. Требования к осмотрам, проверкам и другим действиям, выполняемым при первоначальном освидетельствовании, изложены в гл. 17.4 и 17.5.

17.9. Документы

17.9.1. По результатам выполненного освидетельствования инспектор оформляет документы, формы которых и их рассылка предусмотрены Перечнем документов Российского Морского Регистра Судоходства (НД № 2-09-021).

17.9.2. Результаты ежегодного освидетельствования не классифицируемой холодильной установки отражаются в разд. 8 Акта ежегодного/ промежуточного освидетельствования механической установки (форма 6.3.8).

17.9.3. Результаты освидетельствования классифицируемой холодильной установки заносятся в Акт освидетельствования классифицируемой холодильной установки (форма 6.3.47), и подтверждается Классификационное свидетельство на холодильную установку (форма 3.1.4).

17.9.4. Результаты очередного освидетельствова​ния не классифицируемой холодильной отражаются в разд. 8 Акта очередного освидетельствования механической установки (форма 6.3.13).

17.9.5. По результатам очередного освидетельствования классифицируемой холодильной установки оформляется Акт по форме 6.3.47, и при положительных результатах освидетельствования оформляется новое Классификационное свидетельство (форма 3.1.4).

17.9.6. Результаты внеочередных и непрерывного освидетельствовании отражаются в Акте по форме 6.3.10, при этом в случае непрерывного освидетельствования делаются соответствующие отметки в учетном листе-плане непрерывного освидетельствования.

Если внеочередное освидетельствование классифицируемой холодильной установки выполняется для отсрочки очередного освидетельствования, в Классификационном свидетельстве на холодильную установку (форма 3.1.4) при положительных результатах освидетельствования делается отметка о его продлении.

17.9.7. Результаты первоначального освидетельствования не классифицируемой холодильной установки отражаются в Акте освидетельствования механической установки (форма 6.3.3), а классифицируемой холодильной установки — в Акте освидетельствования классифицируемой холодильной установки (форма 6.3.47) с последующим оформлением Классификационного свидетельства (форма 3.1.4).

Раздел 18.      ОСВИДЕТЕЛЬСТВОВАНИЕ      ЭЛЕКТРООБОРУДОВАНИЯ
18.1. Общие положения
18.1.1. Освидетельствование электрического оборудования проводится в соответствии с требованиями части I Руководства.

18.1.2. Настоящим разделом устанавливаются требования к освидетельствованию судового электрического оборудования, конструкция которого регламентирована Правилами классификации и постройки морских судов.

Освидетельствование электрического оборудования, конструкция которого не регламентирована указанными Правилами, проводится с изменениями, устанавливаемыми в каждом конкретном случае.

18.1.3. При всех видах освидетельствования электрическое оборудование должно быть подготовлено к освидетельствованию с обеспечением в необходимых случаях доступа, вскрытия, разборки или демонтажа узлов и деталей.

По требованию инспектора при освидетельствовании должны быть предъявлены необходимые документы (чертежи, описания, схемы, формуляры, паспорта и т.п.), а также машинный и электрический журналы.

18.1.4. Обобщенный объем периодических освидетельствовании электрического оборудования приведен в табл. 18.1.4.

Объем отдельных осмотров, измерений и проверок, предусмотренных табл. 18.1.4, устанавливаются инспектором, исходя из конкретных условий освидетельствовании, сроков службы, результатов предыдущих освидетельствовании, проведенных ремонтов и замен.

18.2. Первоначальное освидетельствование
18.2.1. При первоначальном освидетельствовании (см. часть I Руководства) должно быть проверено соответствие требованиям Правил классификации и постройки морских судов состава электрического оборудования, его конструкции, расположения, установки, технических характеристик и определено техническое состояние оборудования.

При этом освидетельствовании судовладелец должен представить техническую документацию в объеме, указанном в перечне судовой технической документации (см. приложение 1 к Правилам классификационных освидетельствовании судов).

         18.2.2. Объем освидетельствования объектов электрического оборудования при первоначальном освидетельствовании судна устанавливается на основе объема очередного освидетельствования судна с возможным уменьшением  объема освидетельствования при наличии действующего классификационного свидетельства признанного классификационного органа (см. 8.5.1 части I Правил классификационных освидетельствовании судов). 

                                         18.3. Ежегодное освидетельствование 

          18.3.1. При ежегодном освидетельствовании судна должны быть выявлены изменения в составе электрического оборудования, его конструкции, расположении и установке, а также в его техническом состоянии. При ежегодном освидетельствовании электрическое оборудование подлежит следующим проверкам:

детальному осмотру (О) электрического оборудования и кабелей во взрывоопасных помещениях и пространствах;

измерению сопротивления изоляции (М) кабелей и проводов;

наружному осмотру аккумуляторов, измерению уровня и плотности электролита (С);

дополнительной защиты кабелей;

проходов кабелей через водонепроницаемые и противопожарные переборки и палубы;

защитного заземления электрооборудования;

освещения помещений и пространств, важных для обеспечения безопасности и движения судна, эвакуации людей, мест посадки в спасательные средства;

проверке наличия действующих документов и/или клейм (Е) о поверке измерительных приборов распределительных устройств и пультов управления соответствующими компетентными органами;

проверке в действии (Р) гребной электрической установки, силового и осветительного оборудования, устройств внутренней связи, сигнализации и другого оборудования в соответствии с табл. 18.1.4 настоящей части в объеме, предусмотренном гл. 3.8 части II Правил классификационных освидетельствовании судов.

Продолжительность проверки в действии электрического оборудования устанавливается инспектором.

«Таблица 18.1.4.» смотрите отдельный файл.
18.4. Промежуточное освидетельствование
18.4.1. При промежуточном освидетельствовании (см. гл. 4.1 части II Правил классификационных освидетельствовании судов) электрического оборудования танкеров, химовозов, газовозов и комбинированных судов в дополнение к объему ежегодного освидетельствования должны быть осмотрены электрооборудование и кабели в опасных зонах, таких как грузовые насосные отделения и помещения, прилегающие к грузовым танкам, с целью установления целостности оборудования, кабелей и проводов, надежности крепления и заземления.

Должно быть проверено сопротивление изоляции цепей, а если на судне ведутся записи (журнал, акт) периодических измерений сопротивления изоляции, то могут быть приняты результаты последних (не менее месячной давности) измерений; соответствие конструкции электрооборудования должной взрывозащищенности (по сертификатам, компетентных органов, подтверждающих степень взрывозащиты электрооборудования для использования в опасных зонах, или маркировке, нанесенной на оборудование).

' Если на судне ведется журнал периодических измерении сопротивления изоляции, могут быть приняты во внимание результаты последних (недавних) измерений

18.5. Очередное освидетельствование
18.5.1. При очередном освидетельствовании судна должно быть проверено сохранение соответствия требованиям Правил состава электрического оборудования, его конструкции, расположения, установки и технических характеристик, а также определено техническое состояние электрооборудования.

18.5.2. При очередном освидетельствовании электрическое оборудование подлежит следующим освидетельствованиям:

детальному осмотру (О) с необходимым вскрытием оборудования;

наружному осмотру (С);

измерению сопротивления изоляции (М);

проверке наличия действующих документов и/или клеймения (Е) о проверке контрольных приборов соответствующими компетентными органами, если они подлежат таковой;

проверке в действии (Р).

18.5.3. При осмотре электрического оборудования проверяются:

защитное заземление нетоковедущих металлических частей электрического оборудования и заземление экранирующих оболочек и металлической брони кабелей;

степень защиты электрического оборудования от вредных влияний окружающей среды и защиты персонала от поражения электрическим током;

наличие на крепежных и контактных болтах и шпильках электрического оборудования приспособлений против само отвинчивания.

18.5.4. При детальном осмотре генераторов, возбудительных агрегатов, электродвигателей и вращающихся преобразователей проверяются:

состояние станин, подшипниковых щитов, валов и подшипников;

продольные смещения якоря или ротора в подшипниках скольжения (смещение не должно превышать значений, указанных в 5.4.1.7 части II Правил классификационных освидетельствований судов);

зазоры в подшипниках электрических машин электрогребной установки (зазоры должны соответствовать данным завода-изготовителя);

изоляция выносных подшипников гребных электродвигателей и главных генераторов;

состояние поверхностей коллекторов и токосъемных колец (при этом допустимый эксцентриситет коллекторов и колец должен быть не более указанного в 5.4.1.8 Правил классификационных освидетельствовании судов, если не указано других норм в документах завода-изготовителя);

положение траверсы в соответствии с имеющейся отметкой, состояние щеток и щеточного аппарата;

состояние блоков и элементов системы самовозбуждения и регулирования напряжения генераторов;

воздушные зазоры электрических машин (зазоры должны соответствовать данным завода-изготовителя; предельно-допустимые отклонения указаны в 5.4.1.7 части II Правил классификационных освидетельствовании судов);

наличие и состояние измерительной и контрольной аппаратуры в системах, обслуживающих генераторы и гребные электродвигатели (датчиков температуры, термометров, реле давления масла и воды, датчиков появления воды и т.п.).

При осмотре должно быть обращено внимание на выявление возможных трещин в станинах, валах роторов или якорей, подшипниковых щитах машин, повреждений покровного лака обмоток статора, якоря и полюсных катушек, нарушения изоляции обмоток.

18.5.5. При осмотре трансформаторов проверяется состояние:

обмоток, изоляторов, контактных соединений, измерительных и контрольных приборов (термометров, указателей уровня);

вентиляции трансформаторных помещений;

специальных помещений трансформаторов, блокировки дверей и отключающих устройств.

При проверке трансформаторов с изолирующей жидкостью должно быть проверено качество жидкости (по судовым актам проверки).

При осмотре должно быть обращено внимание на выявление повреждений изоляции обмоток.

18.5.6. При осмотре аккумуляторов и их помещений проверяется состояние:

стеллажей и крепления аккумуляторов;

вентиляционных каналов и отверстий, взрывобезопасных светильников, кабелей.

Производится проверка уровня и плотности электролита, наличия на двери аккумуляторного помещения предупредительной надписи об опасности  взрыва.

Должно быть представлено подтверждение о проверке емкости аккумуляторов, либо емкость проверяется контрольным разрядом аккумуляторов по назначению.

18.5.7. При осмотре распределительных устройств и пультов управления и контроля ГЭУ, главных и аварийных распределительных щитов, силовых, осветительных и групповых щитов, пускорегулирующих устройств и зарядных устройств проверяется:

состояние коммутационной и защитной аппаратуры, силовых полупроводниковых приборов*

соответствие установок по току и напряжению в автоматах, реле и плавких вставках в предохранителях;

состояние изоляторов шин и их крепления, наличие документов или клейм о поверке электроизмерительных приборов, цветных рисок на шкалах приборов, отмечающих номинальные значения тока, напряжения, мощности и т.п.

При осмотре должно быть обращено внимание на выявление обгоревших и изношенных контактов, коррозии токоведущих частей, ослаблении контактных соединений, поврежденных обмоток катушек и проводов внутреннего монтажа, искрогасительных камер, корпусов приборов и пр.

18.5.8. При осмотре кабельной сети проверяется состояние кабелей, панелей, скоб, труб, уплотнительных коробок и сальников в местах прохода кабелей через водонепроницаемые и противопожарные переборки и палубы, смотровых и спусковых отверстий кабельных трубопроводов, а также заземления металлических оболочек кабелей.

На нефтеналивных судах проверяется состояние кабелей на переходном мостике, компенсационных устройств, заземления грузового трубопровода, такелажа мачт и газоотводных труб. С особой тщательностью должны быть осмотрены электрическое оборудование и кабели, установленные в опасных помещениях и пространствах.

При осмотре должно быть обращено внимание на выявление повреждений оболочек кабелей, незакрепленных кабелей из-за коррозии крепежа и соединений кабелей без соединительных коробок.

18.5.9. При осмотре освещения и сигнально-отличительных фонарей проверяется состояние:

осветительной и установочной арматуры светильников основного и аварийного освещения, выключателей, штепселей и т.п.;

сигнально-отличительных фонарей и их коммутаторов;

изоляции жил кабелей в светильниках, установленных на подволоках из горючих материалов.

18.5.10. При осмотре электронагревательных приборов проверяется:

наличие противопожарной изоляции или достаточных воздушных зазоров между нагревательными приборами и горючими конструкциями;

наличие защитных кожухов, исключающих размещение на них посторонних предметов.

18.5.11. При осмотре устройств внутренней связи и сигнализации проверяется состояние приборов машинного телеграфа, указателей положения пера руля, лопастей ВРШ, коммутаторов и аппаратов служебной телефонной связи, звуковых и световых приборов авральной сигнализации, датчиков и извещателей обнаружения пожара, приборов приема сигнала о пожаре, звуковой и световой сигнализации, вентиляторов в системе дымовой пожарной сигнализации, предупредительной сигнализации о пуске средств объемного тушения, сигнализации закрытия водонепроницаемых дверей, сигнализации вызова механика в машинное отделение и других устройств внутренней связи и сигнализации.

18.5.12. При осмотре контрольно-измерительных приборов проверяется их состояние и наличие действующих документов и/или клейм о поверке приборов соответствующими компетентными органами, если они подлежат таковой.

18.5.13. При осмотре молниезащитного устройства проверяется состояние молниеуловителя отводящего провода, заземления и надежность их соединения.

18.5.14. При осмотре запасных частей к электрооборудованию проверяется их комплектность и состояние.

18.5.15. Электрическое оборудование хозяйственного, бытового и технологического назначения также подлежит осмотру в отношении подключаемых кабелей, электрической защиты, изоляции и защитного заземления.

18.5.16. Проверка в действии (Р) гребных электрических установок, силового электрооборудования, освещения, устройств внутренней связи, сигнализации и другого оборудования в соответствии с табл. 18.1.4 производится в объеме, предусмотренном гл. 5.4 части II Правил классификационных освидетельствовании судов.

18.6. Определение технического состояния
18.6.1. Общие положения по определению технического состояния объектов надзора изложены в разд. 10 части I Правил классификационных освидетельствовании судов.

18.6.2. Определение технического состояния электрического оборудования проводится по результатам освидетельствования с использованием актов предыдущих освидетельствовании и сведений об обнаруженных в эксплуатации износах, повреждениях и неисправностях, проведенных ремонтах и заменах по судовой документации (формулярам технического состояния, судовым актам, машинным журналам и т.п.).

18.6.3. Нормы допускаемых износов и неисправностей по объектам электрического оборудования определяются по данным инструкций и формуляров заводов-изготовителей. В необходимых случаях могут быть использованы нормы, приведенные в гл. 5.4 части II Правил классификационных освидетельствовании судов, а именно:

нормы смещения вала в осевом направлении в подшипниках скольжения электрических машин,

нормы сопротивления изоляции,

нормы допустимых отклонений воздушных зазоров электрических машин,               
нормы собственной вибрации электрических машин.

18.6.4. Если при освидетельствовании электрического оборудования обнаружены повреждения, неисправности или износы, превышающие допустимые или представляющие явную опасность для плавания судна, оборудование не признается годным к эксплуатации до устранения дефектов, а судно не признается годным к плаванию. Возможность в этом случае временной эксплуатации оборудования на срок до ближайшего ремонта или на установленный срок с указанием эксплуатационных ограничений является в каждом случае предметом специального рассмотрения Регистром (см. также 10.13 части I Правил классификационных освидетельствовании судов).                                                                                                      Раздел 19. ОСВИДЕТЕЛЬСТВОВАНИЕ  ОБОРУДОВАНИЯ  И  УСТРОЙСТВ   АВТОМАТИЗАЦИИ
19.1. Общие положения
19.1.1. Настоящий раздел устанавливает требования к системам автоматизированного, автоматического управления, устройствам автоматизации и содержит указания к периодическим освидетельствованиям, обобщенный объем которых приведен в табл. 19.1.1.

Объем периодических освидетельствовании оборудования автоматизации


Освидетельствование судна





№ п/п
Объект освидетельствования
ежегодное
очеред-



1-е
2-е
3-е
4-е
ное

1
Системы комплексной автоматизации (судов, механических установок)
МР
МР
МР
МР
ОМР

2
Системы централизованного контроля
МР
МР
МР
МР
ОМР

3
Системы автоматизации (ДУ, ДАУ):
МР
МР
МР
МР
ОМР


.1 двигателями главными и ВРШ
МР
МР
МР
МР
ОМР


.2 электростанцией (с системами синхронизации и распределения
МР
МР
МР
МР
ОМР


нагрузки энергии)







.3 дизель генераторами, турбогенераторами, валогенераторами
МР
МР
МР
МР
ОМР


.4 котлами главными
МР
МР
МР
МР
ОМР


.5 котлами вспомогательными и утилизационными
МР
МР
МР
МР
ОМР


.6 компрессорами
МР
МР
МР
МР
ОМР


.7 сепараторами, фильтрами
МР
МР
МР
МР
ОМР

4
Системы автоматизации общесудовых систем:







.1 балластной
МР
МР
МР
МР
ОМР


.2 осушительной
МР
МР
МР
МР
ОМР


.3 креновой и дифферентной
МР
МР
МР
МР
ОМР


.4 топливоперекачивающей
МР
МР
МР
МР
ОМР


.5 противопожарной
МР
МР
МР
МР
ОМР


.6 вентиляции общесудовой
МР
МР
МР
МР
ОМР

5
Системы автоматизации палубных механизмов и грузовых систем на
МР
МР
МР
МР
ОМР


нефтеналивных судах






6
Системы регулирования (горения, уровня, температуры, давления,
МР
МР
МР
МР
ОМР


вязкости и др.), контроля, защиты и сигнализации, входящие в состав







перечисленных систем






7
Устройства автоматизации:







.1 регуляторы уровня, давления, температуры, вязкости и др.
Р
Р
Р
Р
ОР


2. датчики и сигнализаторы уровня, давления (перепада давления), темпера​
Р
Р
Р
Р
ОР


туры, потока, солености, вибрации, масляного тумана, сдвига ротора и др.







.3 пульты и щиты управления, контроля и сигнализации
МР
МР
МР
МР
ОМР


.4 приборы дистанционные контрольно-измерительные
Е
Е
Е
Е
ЕМ


Перечисленное оборудование автоматизации подлежит освидетельствованию, если:

оно входит в комплекс систем и устройств, обеспечивающих выполнение требовании для судов со знаком автоматизации

в символе класса А1 или А2, а также систем ДАУ главными двигателями для судов, не имеющих этих знаков;

оно применяется в соответствии g требованиями различных разделов Правил (например, системы регулирования АПС и

защиты для паровых водотрубных котлов, для быстроходных двигателей, обслуживание которых возможно только

дистанционным способом и т.п.);

его применение определяется необходимостью повышения надежности в связи с особенностями конкретного проекта

судна (например, дистанционно-автоматическое управление балластными, грузовыми и другими системами в связи с

расположением их арматуры в тоннелях и т.п.);

Очередные и ежегодные освидетельствования оборудования автоматизации проводятся одновременно с освидетельст-

вованием механизмов в сроки, указанные в настоящей. таблице, а также в соответствии с примечанием к ней.

3 Допускается проводить освидетельствование в объеме имеющейся специальной программы, предназначенной для

данного проекта судов и одобренной Регистром.

19.1.2. Установка нового оборудования автоматизации или замена отдельных типов оборудования автоматизации оборудованием другого типа должны производиться по технической документации, одобренной Регистром. На вновь устанавливаемое оборудование должно быть проверено наличие документов Регистра о его изготовлении в соответствии с номенклатурой объектов надзора.
19.2. Первоначальное освидетельствование
19.2.1. Перед освидетельствованием судовладелец должен представить техническую документацию для ознакомления с имеющимся на судне оборудованием автоматизации. Системы автоматизации, устройства защиты, индикации и аварийно-предупредительной сигнализации должны быть подготовлены к освидетельствованию.
19.2.2. Первоначальное освидетельствование оборудования автоматизации проводится в объеме очередного и в порядке, предписываемом 1.3.6 и 5.5 части II Правил классификационных освидетельствовании судов.
19.3. Ежегодное освидетельствование
19.3.1. При освидетельствовании должны быть выявлены изменения в составе объектов оборудования автоматизации и его техническом состоянии.
Щиты и пульты управления, кабели, трубопроводы, устройства и элементы систем автоматизации, защиты, индикации, аварийно-предупредительной сигнализации (АПС) должны быть осмотрены с целью выявления изменений в их составе, конструкции, а также обнаружения повреждений.
19.3.2. Должны быть проведены замеры сопротивления изоляции электрического оборудования и кабелей входящих в оборудование автоматизации, в соответствии с разд. 18.
19.3.3. Производится проверка наличия действующих документов и/или клейм о поверке контрольно-измерительных приборов соответствующими компетентными органами, если они подлежат такой поверке.
19.3.4. При ежегодном освидетельствовании проверка в действии оборудования автоматизации может быть произведена без проведения ходовых испытаний, однако при необходимости они могут быть потребованы в зависимости от технического состояния тех устройств и систем, которые требуют Испытания в действии.
19.3.5. Оборудование автоматизации проверяется в действии в объеме гл. 3.9 части II Правил классификационных освидетельствовании судов.
19.3.6. Компьютеры и компьютерные системы автоматизации устройств и механизмов, поднадзорных Регистру, при ежегодных и очередных освидетельствованиях проверяются в действии с помощью тест программ и специальных программ по назначению.
19.4. Очередное освидетельствование
19.4.1. При очередном освидетельствовании оборудования автоматизации судов независимо от наличия знака автоматизации в символе класса, а также систем ДАУ главных механизмов, ВРШ, автоматизированных котельных установок, общесудовых систем, холодильных установок для всех судов производится:
детальный осмотр (О) с обеспечением, при необходимости, доступа, вскрытия или демонтажа по указанию инспектора;
необходимые замеры (М), (Е);
проверка в действии (Р) на швартовных и/или ходовых испытаниях.
19.4.2. При детальном осмотре (О) инспектор должен убедиться в отсутствии:
изменений в составе оборудования автоматизации, произведенных без одобрения Регистром;
пропусков воздуха и масла из уплотнений у пневматического и гидравлического оборудования, входящего в системы автоматизации;
задиров на поверхности штоков сервомоторов, исполнительных механизмов и других деталей с трущимися поверхностями;
повреждений изоляции, экранировки кабелей и других неисправностей электрического и электронного оборудования автоматизации;
значительной коррозии на поверхностях и внутри элементов и устройств;
пришедших в негодность или неисправных приборов местного
контроля (термометров, манометров и др.) на штатных местах;
нарушений в креплении приборов, блоков, устройств и т.п.
19.4.3. При очередном освидетельствовании должны быть проверены уставки срабатывания датчиков, сигнализаторов, реле, устройств в системах защиты, автоматизации, АЛС путем достижения заданных величин контролируемых параметров (давления, температуры, уровня и др.) с помощью создания реальных условий имитации. При этом должны применяться контрольно-измерительные приборы, имеющие документы и клейма о своевременной поверке компетентным органом, а точность их должна быть выше точности контролируемого оборудования.
19.4.4. Производится проверка наличия документов и клейм о поверке штатных контрольно-измерительных приборов соответствующими компетентными органами, если они подлежат такой поверке.
19.4.5. Производится проверка приборов индикации пара и воздуха высокого давления в ЦПУ в сопоставлении с показаниями местных приборов, прошедших поверку. При значительных расхождениях между ними производится проверка параметров, при которых срабатывает соответствующая АПС.

19.4.6. Производится проверка в действии (Р) оборудования автоматизации на швартовных и/или ходовых испытаниях в объеме гл. 5.5 части II Правил классификационных освидетельствовании судов.

19.4.7. Контролируемые параметры автоматизированных главных энергетических установок, места замера, предельные значения параметров и виды автоматической защиты и индикации параметров приведены в табл. 19.4.7.

19.4.8. Контролируемые параметры автоматизированных котельных установок, места замеров, предельные значения параметров и вида автоматической защиты и индикации параметров приведены в табл. 19.4.8.

19.4.9. Контролируемые параметры автоматизированных судовых электростанций, места замера, предельные значения параметров и виды автоматической защиты и индикации параметров приведены в табл. 19.4.9.

19.4.10. Контролируемые параметры автоматизированных компрессорных установок, места замера, предельные значения параметров и виды автоматической защиты и индикации параметров приведены в табл. 19.4.10

19.4.11. Контролируемые параметры автоматизированных осушительных установок, места замера, предельные значения параметров, виды защиты и индикации параметров приведены в табл. 19.4.11

19.4.12. Контролируемые параметры автоматизированных холодильных установок, места замера, предельные значения параметров, вид защиты и индикации параметров приведены в табл. 19.4.12

19.4.13. Контролируемые параметры установок и систем, места замера, предельные значения параметров и виды автоматической защиты и индикации параметров для судов со знаком автоматизации A3 в символе класса приведены в табл. 19.4.13.

19.5. Классификация оборудования автоматизации
19.5.1. По результатам первоначального освидетельствования оборудования автоматизации определяется его соответствие требованиям Правил классификации и постройки морских судов, И судну присваивается знак автоматизации в символе класса.

19.5.2. По результатам очередного освидетельствования оборудования автоматизации знак автоматизации в символе класса возобновляется. 

19.5.3. По результатам ежегодного освидетельствования оборудования автоматизации знак автоматизации в символе класса судна подтверждается.

19.5.4. Снятие или изменение знака автоматизации в символе класса судна может быть произведено только после соответствующего обращения судовладельца и выполнения им конкретных мероприятий по обеспечению нормальной эксплуатации силовой установки с использованием вахтенного персонала.

19.5.5. Классификация оборудования автоматизации судов, не имеющих знака автоматизации в символе класса, выполняется одновременно с классификацией механизмов.

19.6. Определение технического состояния оборудования автоматизации
19.6.1. Общие положения по определению технического состояния оборудования автоматизации изложены в гл. 10.1 — 10.14 части I Правил классификационных освидетельствовании судов.

19.6.2. Определение технического состояния систем автоматизированного и автоматического управления проводится по результатам освидетельствовании и испытаний. Если при освидетельствовании обнаружены повреждения или неисправности, препятствующие нормальной и безопасной эксплуатации механической установки судна, она не признается годной к эксплуатации до устранения дефектов. При этом, если судно имеет в символе класса знак автоматизации Al, A2 или A3, основанием для запрещения эксплуатации могут служить неисправности следующих систем:

автоматизации (ДАУ и ДУ) главных механизмов и вспомогательных механизмов ответственного назначения;

защиты и АПС, регулирования главных механизмов и вспомогательных механизмов ответственного назначения;

сигнализации об уровне воды в льялах машинных помещений и о возникновении пожара в машинном отделении.

19.6.3. При неисправностях систем автоматизации главных механизмов и вспомогательных механизмов на судне без знака автоматизации в символе класса, эксплуатация этих систем запрещается до приведения их в исправное состояние. В отдельных случаях в зависимости от характера дефектов Регистр может разрешить эксплуатацию механической установки с введением ограничений по району плавания, сроку эксплуатации и т.п. при условии обращения судовладельца и выполнения им конкретных мероприятий, обеспечивающих безопасную эксплуатацию до устранения дефектов и ввода в действие систем автоматизации.

Таблица 19.4.7

№ п/п
Контролируемый параметр
Место замера
Предельные значения пара​метров (АПС)
Автома​тическая защита'
Индикация параметров в ЦПУ
Пояснения

1
Двигатели  внутреннего  сгорания







 (малооборотные) 2






1.1
Давление смазочного масла
На входе в двигатель
Мин
Остановка
Постоянная
При наличии нескольких





двигателя

систем смазочного масла







(для распределительного







вала, клапанных коромысел







  и  т. .п.) это требование







распространяется  на  каждую







 систему

1.2
Перепад давления смазочного
На фильтре
Макс.
—
По вызову
—


 масла






1.3
Температура смазочного масла
На входе в двигатель
Макс.
—
По вызову
См. пояснения к 1.1

1.4
Поток смазочного масла
На выходе из каждого
Мин.
Снижение
—
—


цилиндров
 лубрикатора

нагрузки



1.5
Давление смазочного масла
На входе в подшипник
Мин.
—
—
При наличии автономного


трубонагнетателя




 насоса смазки

1.6
Температура смазочного
На выходе из под-
Макс.
—
—
Для подшипников скольжения


масла трубонагнетателя
шипника





1.7
Уровень масла в системе
В сточно - циркуля-
Мин., макс.
—
—
Максимальный только при


циркуляционной смазки
пионной цистерне



отсутствии индикации. См.







также пояснения к 1.1

1.8
Уровень масла в системе
В гравитационной
Мин.
—
—
—


смазки трубонагнетателя
цистерне





1.9
Концентрация масляного
В районе каждого
Макс.
Снижение
—
Для двигателей


тумана или температура
кривошипа или  под​

нагрузки

мощностью более 2250


подшипников
шипника



кВт или с диаметром







цилиндра более 300 мм

1.10
Давление жидкости в системе
На входе в магистра​
Мин.
Снижение
Постоянная
Контроль по давлению


охлаждения цилиндров
льный трубопровод

нагрузки

может быть заменен







контролем по потоку

1.11
Температура жидкости,
На выходе из
Макс.
Снижение
По вызову
—


охлаждающей цилиндры
каждого цилиндра

нагрузки



1.12
Наличие масла в пресной
В трубопроводе ох​
Макс.
—
—
При использовании


охлаждающей воде
лаждающей воды на



охлаждающей воды в



выходе из теплооб-



теплообменных аппаратах



менного аппарата



масла и топлива

1.13
Давление жидкости, охлаждающей
На входе в магистра​
Мин.
Снижение
—
Снижение нагрузки не  тре​


поршни
льный трубопровод

нагрузки

буется, если охлаждающей







жидкостью является  цир-







куляиионное масло

1.14
Поток жидкости охлаждающей
На выходе из каждого
Мин.
Снижение
—
—


 поршни
 поршня

нагрузки



1.15
Температура жидкости,
На выходе из каждого
Макс.
Снижение
По вызову
—


охлаждающей поршни
 поршня

нагрузки



1.16
Давление жидкости в системе
На входе в магистра​
Мин.
—
Постоянная
Контроль за давлением


охлаждения форсунок
льный трубопровод



может быть заменен







контролем по потоку

1.17
Температура жидкости в
На выходе из магист​
Макс.
—
По вызову
—


системе охлаждения форсунок
рального трубопровода





1.18
Уровень охлаждающей среды
В расширительной
Мин.
—
—
—


цилиндров
цистерне





1.19
Уровень охлаждающей среды
В расширительной
Мин.
—
—
—


поршней
цистерне





1.20
Уровень охлаждающей среды
В расширительной
Мин., макс.
—
—
—


форсунок
цистерне
- ^




1.21
Давление забортной воды
За насосом
„Мин.
—
Постоянная
—

1.22
Температура продувочного
На выходе из охладителя
Макс.
—
'По вызову
—


воздуха






1.23
Давление продувочного воздуха
В ресивере
—
—
Постоянная
—

1.24
Уровень воды
В ресивере продувочного
Макс.
—
—
—



 воздуха





1.25
Давление топлива
Перед топливными
Мин.
—
По вызову
—



насосами высокого







давления





1.26
Перепад давления топлива
На фильтре
Макс.
—
—
—

Продолжение табл. 19.4.7
№ п/п
Контролируемый параметр
Место замера
Предельные значения пара​метров (АПС)
Автома​тическая защита'
Индикация параметров в ЦПУ
Пояснения

1.27
Вязкость (температура) топлива
На входе в двигатель
Макс., мин.
—
—
При работе на тяжелом топливе

1.28
Температура топлива
В расходной и отс​
Мин., макс.
—
По вызову
При наличии подогрева



тойной цистернах





1.29
Уровень топлива
В расходной и отс​
Мин.
—
—
—



тойной цистернах







В переливной цистерне
Макс.
—
—
—

130
Утечка топлива
Из трубопроводов
Наличие
—
—
—



высокого давления
топлива




1.31
Температура отходящих
На выходе из каждого
Макс.
Снижение
По вызову
—


газов
 цилиндра

нагрузки





Отклонение от сред​
Макс.
—
—
—



него значения





1.32
Температура отходящих
На входе и выходе
Макс.
—
По вызову
—


газов
из трубонагнетателя





1.33
Температура в подпоршневых
Продувочные и
Макс.
Снижение
—
—


и продувочных пространствах
подпоршневые

нагрузки




(возгорание)
пространства





134
Давление пускового воздуха
Перед главным
Мин.
—
Постоянная
—



пусковым клапаном





1.35
Давление воздуха управления
В системе управления
Мин.
—
По вызову
—



 двигателем







В системе экстренной
Мин.
—
—
—



остановки двигателя





1.36
Нагрузка двигателя
—
Макс.
Снижение
—
—





нагрузки



1.37
Частота вращения двигателя
—
Макс.
Остановка
Постоянная
—





двигателя



1.38
Направление вращения дви-
—
Противо-
—
Постоянная
—


гателя

положное







заданному




1.39
Частота вращения турбо​
—
—
—
Постоянная
—


нагнетателя






1.40
Питание систем управления,
—
Отсутствие
. —
—
—


защиты и АПС

питания




2
Паровые турбины






2.1
Давление смазочного масла
За маслоохладителем
Мин.
Остановка
Постоянная
—





турбины



2.2
Перепад давления смазочного
На фильтре
Макс.
—
По вызову
—


масла






2.3
Температура смазочного
На выходе из каждого
Макс.
—
Постоянная
—


масла
подшипника





2.4
Уровень смазочного масла
В гравитационной
Мин.
Остановка
По вызову
—



цистерне

турбины



2:5
Температура  пара
Перед маневровым
Макс., мин.
—
По вызову
При наличии вторичного  па​



устройством



перегревателя дополните​







льно перед входом втурбину

2.6
Давление пара
Перед маневровым
Макс.
—
Постоянная
—



устройством





2.7
Давление пара
В конденсаторе
Макс.
Остановка
Постоянная
—





турбины



2.8
Давление
В деаэраторе
Макс., мин.
—
По вызову
—

2.9
Уровень воды
В деаэраторе
Макс., мин.
—
По вызову
—

2.10
Уровень воды
В конденсаторе
Макс., мин.
Остановка
По вызову
—





турбины



2.11
Давление воды
За конденсатным
Мин.
—
По вызову
—



насосом





2.12
Соленость конденсата
За конденсатором
Макс.
—
-^ ^- '
—

2.13
Вибрация турбины
Корпус турбины
Макс.
Остановка
—
—





турбины



2.14
Осевой сдвиг ротора
—
Макс.
Остановка
—
—





турбины



2.15
Давление пара
В концевых уплотне-
Макс.
—
Постоянная
—



ниях





2.16
Давление забортной воды
На выходе из цирку-
Мин.
—
Постоянная
—



ляционного насоса





Продолжение табл. 19.4.7
№
Контролируемый  параметр
Место замера
Предельные
Автома​
Индикация
Пояснения

п/п


значения  пара​
тическая
параметров





метров (АПС)
зашита'
в ЦПУ


3
Газовые турбины






3.1
Давление смазочного масла
На входе
Мин.
Остановка
Постоянная
—





турбины



3.2
Температура смазочного масла
На входе
Макс.
—
По вызову
—

3.3
Температура подшипников
—
Макс.
—
По вызову
—

3.4
Давление охлаждающей воды
—
Мин.
—
Постоянная
—

3.5
Температура охлаждающей
На входе и выходе
Макс.
—
По вызову
—


воды
из турбины





3.6
Температура газа
На выходе из тур​
Макс.
Остановка
Постоянная
—



бины

турбины



3.7
Температура воздуха
Перед компрессором
Макс.
—
По вызову
—



высокого давления





3.8
Перепад давления смазочного
На фильтре
Макс.
—
—
—


масла
Перед форсунками
Мин.
—
По вызову
—

3.9
Давление топливо






3.10
Температура топлива
Перед форсунками
Макс., мин.
—
По вызову
При наличии подогрева

3.11
Перепад давления
На  воздухозаборнике
Макс.
—
—
—

3.12
Факел форсунок
—
Обрыв факела
—
—
•

3.13
Вибрация турбины
—
Макс.
Остановка
—
—





турбины



3.14
Осевой сдвиг ротора
—
Макс.
Остановка
—
—





турбины



3.15
Частота вращения турбины
—
Макс.
Остановка
Постоянная
—





турбины



4
Водопроводы






4.1
Температура подшипника
В упорном подшипнике
Макс.
Снижение
—
—


(или смазочного масла)
включая  встроенные

нагрузки





 в двигатель и







редуктор





4.2
Температура подшипника
В опорных  подшипниках
Макс.
—
—
—


(или смазочного масла)






4.3
Температура подшипника
В дейдвудном   под-
Макс.
—
—
См. 2.5.3 части VII


(или смазочного масла)
шипнике



Правил классификации и







постройки морских судов

4.4
Уровень смазочного масла
В цистерне для смазки
Мин.
—
—
При закрытой дейдвудной



дейдвудной трубы



трубе

4.5
Поток воды
На входе в дейдвудную
Мин.
—
—
При водяной смазке



 трубу





5
ВРШ






5.1
Давление гидравлического
За фильтром
Мин.
—
—
—


масла






5.2
Уровень гидравлического масла
В напорной цистерне
Мин.
—
—
—

5.3
Вспомогательная энергия
Питание управления
Отсутствие
—
—
Индикация на мостике




энергии




6
Редукторы в муфты






6.1
Давление смазочного масла
На входе в редуктор
Мин.
Остановка
Постоянная
При наличии муфты  вместо





двигателя

 остановки двигателя







допускается  расцепление







муфты

6.2
Температура смазочного масла
В редукторе
Макс.
Снижение
По вызову
—





нагрузки



6.3
Температура подшипника
В каждом  подшипнике
Макс.
—
—
Для двигателей  мощностью



скольжения



 более 2250 кВт

6.4
Давление гидравлического масла
На входе в муфту
Мин.
—
Постоянная
—

' По согласованию с Регистром вместо снижения нагрузки для двигателей  внутреннего сгорания допускается

предусматривать специальный световой и звуковой сигналы. -Для средне- и высокооборотных двигателей внутреннего сгорания контролируемые параметры, предельные значения,

виды автоматической защиты и индикацию параметров следует предусматривать в соответствии с порядковыми номерами 1.1

— 1.5, 1.9 — 1.11. 1.18, 1.21, 1.22. 1.25, 1.27, 1.29 — 1.31, 1.34, 1.37, 1.40, 1.41 настоящей таблицы, при этом:

в пункте 1.9 в графе «Автоматическая защита» вместо «Снижение нагрузки» указывается «Остановка двигателя»;

в пункте 1.11 в графе «Место замера» вместо «На выходе из каждого цилиндра» указывается «На выходе из двигателя»;

пункт 1.31 применим для ДВС с помощью цилиндра 500 кВт и более.

Таблица 19.4.8

№


Предельные
Автома​
Индикация


п/п
Контролируемый параметр
Место замера

значения пара​метров (АПС)
тическая защита
параметров в ЦПУ
Пояснения

1 1.1 1.2 1.3 1.4
Главные котлы
Давление пара Температура пара Температура пара Уровень воды
В барабане котла За пароперегревателем За пароохладителем В барабане котла
Макс., мин. Макс. Макс. Мин.
Остановка
Постоянная По вызову По вызову Постоянная
—-





котла



1.5
Давление или перепад давления
За насосом
Мин.
Остановка
Постоянная
—


питательной воды


котла



1.6
1.7
Давление топлива Давление воздуха или пара
Перед форсункой Перед форсункой
Мин. Мин.
—
По вызову


1.8
для распыла Вязкость (температура)
Перед форсункой
Макс. (Мин.)
—
По вызову
—


топлива






1.9
Давление воздуха
Перед топочным
Мин.
—
—
—

1.10
Соленость питательной воды
устройством За питательным
Макс.

По вызову
—



насосом





1.11
Факел
—
Обрыв факела
Остановка
По вызову
—





котла



1.12 1.13 1.14
Уровень топлива Температура топлива Подача энергии для
В расходной цистерне В расходной цистерне Блок питания
Мин. Макс. Выход из
Остановка
По вызову, По вызову
—

2
управления Вспомогательные котлы в

строя
котла




котлы с органическими







теплоносителями






2.1
Давление пара
В барабане котла
Макс., мин.
Остановка
По вызову
—





котла



2.2
Уровень воды
В барабане котла
Макс., мин.
Остановка
Постоянная
Два независимых датчика





котла



2.3
Давление питательной воды
За циркуляционным
Мин.
Остановка
Постоянная
—



насосом

котла



2.4
Давление топлива
Перед форсункой
Мин.
Остановка
По вызову
Кроме котлов с позиционно





котла

пропорциональным







 регулированием







подачи топлива

2.5
Вязкость (температура)
Перед форсункой
Макс. (Мин.)
—
—
Только при  работе на тяжелом


топлива




 топливе

2.6
2.7
Давление воздуха Факел
Перед топочным устройством
Мин. Обрыв факела
Остановка котла Остановка







котла



2.8
Давление воздуха или пара
Перед форсункой
Мин.
Остановка
—
—

2.9 2.10
для распыла Уровень воды Соленость питательной воды
В теплом ящике После питательного
Мин. Макс.
котла
—
—



насоса



•

2.11
Подача энергии для управления
Блок питания
Выход из
Остановка
—
—

2.12
Давление теплоносителя
На выходе из котла
строя Макс.
котла Остановка







котла



2.13
Температура теплоносителя
На выходе из котла
Макс.
Остановка
—
—





котла



2.14
Поток теплоносителя
На выходе из котла
Мин.
Остановка
Постоянная
—





котла



2.J5
Уровень теплоносителя
В расширительном
Мин7 -
Остановка
Постоянная
—



сосуде

котла




В ЦПУ допускается обобщенная сигнализация, если на местном  посту управления предусмотрена  расшифровка.

Таблица 19.4.9

№


Предельные
Автома​
Индикация


п/п
Контролируемый параметр
Место замера

значения пара​
тическая
параметров
Пояснения




метров (АПС)"
защита
в ЦПУ


1
Судовая сеть






1.1
Напряжение
ГРЩ
Мин.
Отключение
Постоянная
Если ГРЩ расположен в





генератора'

ЦПУ, то показания не​







обходимы только на ГРЩ

1.2
Частота тока
ГРЩ
Мин.
—
Постоянная
То же

1.3
Сопротивление изоляции
ГРЩ
Мин.
—
Постоянная
— " —

2
Генераторы






2.1
Нагрузка (ток)
ГРЩ
Макс.
Отключение
Постоянная
—"—





неответствен -







ных потребите​







лей, отключе​







нее генератора'



2.2
Обратная мощность (ток)
ГРЩ
Макс.
Отключение
—
— " —





генератора'



2.3
Температура обмоток2
Генератор
Макс.
—
—
к

3
Двигатели внутреннего сгорания







 для привода генераторов






3.1
Давление смазочного масла
На входе в двигатель
Мин.
Остановка
По вызову
—





двигателя



3.2
Температура смазочного масла
На входе в двигатель
Макс.
—
По вызову
—

3.3
Давление или поток охлаж​
На входе в двигатель
Мин.
—
—
—


дающей среды






3.4
Температура охлаждающей
На выходе из
Макс.
—
По вызову
—


среды
двигателя





3.5
Частота вращения
—
Макс.
Остановка
—
—





двигателя



3.6
Уровень топлива
В расходной цистерне
Мин.
—
—
—

3.7
Утечка топлива
Из трубопровода
Наличие
—
—
—



высокого давления
топлива




3.8
Температура отходящих газов
В магистральном
Макс.
—
По вызову
—



трубопроводе





3.9
Давление или поток забортной
В системе забортной
Мин.
—
—
—


 воды
охлаждающей воды





3.10
Давление топлива
Перед насосом
Мин.
—
—
—



высокого давления





3.11
Вязкость (температура) топлива
На входе в двигатель
Макс. (мин.)
—
—
Только при работе на







тяжелом топливе

3.12
Уровень охлаждающей воды
В расширительной
Мин.
—
По вызову
В случае автономной



цистерне



системы охлаждения

3.13
Концентрация масляного
В районе каждого
Макс.
Остановка
По вызову
Для двигателей мощ​


тумана или температура
кривошипа или

двигателя

ностью более 2250 кВт


подшипников
подшипника



или с диаметром ци​







линдра 300 мм и более

3.14
Давление пускового воздуха
Перед главным
Макс.
—
По вызову
—



пусковым клапаном





4
Паровые турбины для привода







генераторов






4.1
Давление смазочного масла
За маслоохладителем
Мин.
Остановка
По вызову
—





турбины



4.2
Температура смазочного
На выходе из
Макс.
—
По вызову
—


масла
подшипников





4.3
Давление пара — -
В конденсаторе
Макс.
Остановка
По вызову-
- ' —





турбины



4.4
Давление пара
Перед турбиной
Мин.
—
По вызову
—

4.5
Уровень воды
В конденсаторе
Макс.
—
——



Осуществляется системой защиты генераторов (см. гл. 8.2 части XI «Электрическое оборудование» Правил

классификации и постройки морских судов).

2 Требуется только для машин переменного тока мощностью свыше 5000 кВт или с осевой длиной активной стали более

1000мм.

Таблица 19.4.10

№ п/п
Контролируемый параметр
Место замера
Предельные значения пара​метров (АПС) \
Автома​тическая защита'
Индикация параметров в ЦПУ
Пояснения

1
Давление смазочного масла
На входе в комп​
Мин.
Остановка
—
—

2
Поток охлаждающей среды
рессор На выходе из комп​
Мин.
компрессора Остановка
—
Вместо потока допус​



рессора

компрессора

кается контролировать







максимальное значение

3
Температура воздуха
За охладителем
Макс.
—
—
температуры охлаж​дающей среды

4
Давление пускового воздуха
На выходе воздуш​ного баллона
Мин.
—
Постоянная
—

5
Давление воздуха систем
За редукционным
Мин.
—
—
—


управления
клапаном





' В ЦПУ допускается обобщенная сигнализация, если на местном посту управления предусмотрена расшифровка.

Таблица 19.4.11
Контролируемый параметр
Место замера
Предельные значения пара​метров (АПС)
Автома​тическая защита
Индикация параметров в ЦПУ
Пояснения

Уровень воды Аварийный уровень воды
Льяльные колодцы
Льяльные колодцы, туннели валопроводов
Мак., мин. Макс.
—
—
При дистанционном управлении Сигнализация выво​дится в рулевую рубку

Таблица 19.4.12
Контролируемый параметр
Место замера
Предельные значения пара​метров (АПС)
Автома​тическая защита
Индикация параметров в ЦПУ
Пояснения

Состояние холодильной установки
Компрессор То же
Неисправность Авария
Остановка компрессора
—
Обобщенный сигнал АПС Обобщенный сигнал о срабатывании защиты

Таблица 19.4.13
№ п/п
Контролируемый параметр
Место замера
Предельные значения пара​метров (АПС)
Автома​тическая защита'
Индикация параметров в ЦПУ
Пояснения

1
Главные двигатели внутреннего







 сгорания






1.1
Давление смазочного масла
На входе в двигатель
Мин.
Остановка
Постоянная
—





двигателя



1.2
Температура смазочного масла
На входе в двигатель
Макс.
—
Постоянная
—

1.3
Поток смазочного масла
На выходе из лубри-
Мин.
Снижение
—
—



катора

нагрузки



1.4
Перепад давления смазочного
На фильтре
Макс.
—
По вызову
—


масла






1.5
Давление смазочного масла
На входе в подшипник
Мин.
—
—
При наличии автономного


трубонагнетателя




 насоса смазки

1.6
Концентрация масляного
В районе каждого
Макс.
Снижение
—
Для малооборотных


тумана или температура
кривошипа или под-

нагрузки

двигателей с диаметром


подшипников
шипника



цилиндров более 300 мм





Остановка
—.
Для средне- и высоко-





двигателя

оборотных двигателей с







диаметром цилиндров







более 300 мм

Продолжение табл. 19.4.13
№
п/п
Контролируемый параметр
Место замера
Предельные значения пара​метров (АПС)
Автома​тическая защита'
Индикация параметров в ЦПУ
Пояснения

1.7
Давление или поток охлаж​
На входе в двигатель
Мин.
Снижение
Постоянная
—


дающей среды


нагрузки



1.8
Температура охлаждающей
На выходе из двига-
Макс.
Снижение
По вызову
—


среды
теля

нагрузки



1.9
Давление или поток забортной
В системе забортной
Мин.
—
Постоянная
—


 охлаждающей воды
охлаждающей воды





1.10
Температура отходящих
В магистральном
Макс.
—
—
—


газов
трубопроводе





1.11
Температура отходящих
На выходе из каждого
Макс.
Снижение
По вызову
Для двигателей цилиндровой


газов
 цилиндра

нагрузки

мощностью более 500 кВт



Отклонение от сред​
Макс.
—
—
То же



него значения по







цилиндрам





1.12
Давление пускового воздуха
Перед пусковым
Мин.
—
Постоянная
—



клапаном





1.13
Давление воздуха
В системе управле​
Мин.
—
—
-»



ния двигателем





1.14
Температура продувочного
На выходе их охлади​
Макс.
—
—
—


воздуха
теля продувочного







воздуха





1.15
Давление топлива
Перед топливными
Мин.
—
По вызову
—



насосами высокого







давления





1.16
Вязкость (температура) топлива
На входе в двигатель
Мак. (мин)
—
—
При работе на тяже​







лом топливе

1.17
Уровень топлива
В расходной цистерне
Мин.
—
—
—

1.18
Утечка топлива
Из трубопроводов
Наличие
—
—
—



высокого давления
топлива




1.19
Частота вращения двигателя
—
Макс.
Остановка
Постоянная
—





двигателя



1.20
Питание системы управления,
На входе систем
Отсутствие
—
—
—


сигнализации и защиты

питания




2
Вспомогательные котлы и




См. табл. 19.4.8


котлы с органическими тепло​







носителями






3
Двигатели внутреннего сгорания







 для привода генераторов






3.1
Давление смазочного масла
На входе в двигатель
Мин.
Остановка
—
—





двигателя



3.2
Давление или поток охлаж​
На входе в двигатель
Мин.
—
—
—


дающей среды






3.3
Температура охлаждающей
На выходе из двига​
Макс.
—
—
—


среды
теля





3.4
Утечка топлива
В трубопроводах
Наличие
—
—
—



высокого давления
топлива




3.5
Частота вращения двигателя
Предельный регулятор
Макс.
Остановка
—
—





двигателя



3.6
Давление пускового воздуха
Перед пусковым
Мин.
—
—
—



клапаном





4
Редукторы






4.1
Давление смазочного масла
На входе в редуктор
Мин.
Остановка
—
—





двигателя



4.2
Температура смазочного
В редукторе
Макс.
—
—
. —


масла






5
Пусковые компрессоры —






5.1
Давление смазочного масла
На входе в компрессор
Мин.
Остановка
—
—





компрессора



5.2
Температура воздуха
На выходе из комп​
Макс.
—
—
—



рессора





6
Цистерны






6.1
Уровень смазочного масла
В расходных цистер-
Мин.
—
—
—



нах





6.2
Уровень утечного масла
В цистерне утечного
Макс.
—
—
—



масла





Продолжение табл. 19.4.13
№
Контролируемый параметр
Место замера
Предельные
Автома​
Индикация
Пояснения

п/п


значения пара​
тическая
параметров





метров (АПС)
зашита'
в ЦПУ


6.3
Уровень топлива
В расходной цистерне
\ Мин.
—
—
-—



В переливной цистерне
Макс.
—
—
—

6.4
Уровень охлаждающей среды
В расширительной
Мин.
—
—
—



цистерне





7
Судовая сеть






7.1
Напряжение
ГРЩ
Мин., макс.
—
Постоянная
—

7.2
Нагрузка (ток)
ГРЩ
Макс.
—
Постоянная
—

7.3
Частота тока
ГРЩ
Мин.
—
Постоянная
—

7.4
Сопротивление изоляции
ГРЩ
Мин.
—
Постоянная
—

' По согласованию с Регистром вместо снижения нагрузки допускается для двигателей внутреннего сгорания (ДВС)

предусматривать специальный световой и звуковой сигналы.

Раздел 20.    ОСВИДЕТЕЛЬСТВОВАНИЕ СПАСАТЕЛЬНЫХ СРЕДСТВ
20.1. Общие положения
20.1.1. Общие положения по техническому надзору и основные указания по освидетельствованию спасательных средств и устройств изложены в части I Руководства.
20.1.2. Настоящий раздел содержит основные положения по освидетельствованию спасательных средств и устройств с назначением и конструкцией, которые соответствуют области распространения Правил.
Освидетельствование спасательных средств и устройств, подлежащих надзору Регистра, с конструкцией, не регламентированной Правилами, производится с изменениями, устанавливаемыми Регистром в каждом конкретном случае.
20.1.3. Освидетельствование спасательных средств и устройств производится при первоначальном, очередном и ежегодном освидетельствованиях судна, а в случаях, связанных с особыми обстоятельствами, — также при внеочередном освидетельствовании судна.
20.1.4. На вновь устанавливаемые на судно спасательные средства и устройства, принимаемое снабжение, а также при их замене должны быть предъявлены документы на изделия, предусмотренные Руководством по техническому надзору за постройкой судов и изготовлением материалов и изделий.
20.1.5. После ремонта или после установки на судне новых спасательных средств и устройств должны быть произведены испытания, предписанные при их изготовлении или установке на судно по программе, одобренной Регистром. Испытания должны производиться в соответствии с Руководст​вом по техническому надзору за постройкой судов и изготовлением материалов и изделий с оформлением соответствующих документов.                                                                                                                                                                       20.1.6. При всех видах освидетельствования спасательные средства и устройства должны быть подготовлены к освидетельствованию с обеспечением в необходимых случаях доступа, вскрытия или демонтажа.
Для освидетельствования и проверки в действии объекты должны предъявляться в исправном состоянии.
По требованию инспектора при освидетельствовании должны быть предъявлены необходимые документы (чертежи, описания, схемы, формуляры, паспорта, сертификаты и т.п.).
20.1.7. Объем осмотров и замеров и связанных с ними вскрытии, разборок и демонтажа может быть изменен инспектором в каждом случае с учетом конструкции, срока службы, результатов предыдущего освидетельствования, произведенных ремонтов и замен, а также результатов освидетельствования в доступных местах и проверки в действии.
20.1.8. При первоначальном освидетельствовании судна должно быть проверено соответствие требованиям Правил обязательного состава спасательных средств, их комплектности, конструкции, расположения и установки спасательных средств для предусмотренного назначения судна, его типа, размеров и предусмотренного района плавания, а также регламентированных характеристик спасательных средств. При этом освидетельствовании инспектор должен убедиться в том, что спасательные средства имеют одобрение Регистра, в противном случае следует произвести детальную проверку выполнения требований Правил, включая, в необходимых случаях, проведение соответствующих испытаний.
Техническое состояние спасательных средств должно быть проверено в отношении качества изготовления, а также с целью выявления дефектов (износов, повреждений, неисправностей) с проверкой в действии, готовности к использованию и исправности. При этом освидетельствовании инспектору должна быть предъявлена судовая и техническая документация на спасательные средства,                                   

20.1.9. При очередном освидетельствовании судна должно быть проверено сохранение соответствия требованиям Правил состава спасательных средств, их комплектности, конструкции, расположения и установки, а также регламентированных характеристик.

Должно быть определено техническое состояние объектов с выявлением возможных дефектов.

20.1.10. При ежегодном освидетельствовании судна должно быть подтверждено годное техническое состояние спасательных средств, а также выявлены изменения в составе объектов спасательных средств, их комплектности, конструкции и установке на судне.

Выявленные изменения в составе объектов спасательного оборудования должны быть отражены в Свидетельстве на оборудование и снабжение (форма 4.1.1) или Свидетельстве о годности к плаванию (форма 1.1.2) для речных, морских несамоходных судов и самоходных судов валовой вместимостью менее 100.

20.2. Освидетельствование спасательных средств
20.2.1. Обобщенный объем освидетельствований спасательных средств при периодических освидетельствованиях судна приведен в табл. 20.2.1.

В таблице перечислены периодические освидетельствования, начинающиеся после постройки судна, под надзором Регистра или органа, уполномоченного Регистром к замещению.

При освидетельствовании судна, построенного без надзора Регистра или органа, уполномоченного Регистром к замещению, периодические освидетельствования производятся в соответствии с таблицей, начиная от того освидетельствования, на основе которого установлен объем первоначального освидетельствования.

Объем отдельных осмотров, измерений, проверок и испытаний, предусмотренных таблицей, устанавливается инспектором, исходя из конкретных условий освидетельствования.

20.2.2. Освидетельствования спасательных средств и устройств пассажирских судов проводятся ежегодно в объеме очередного освидетельствования, за исключением испытаний спусковых устройств, шлюпок, жестких плотов и приборов, требуемых при очередном освидетельствований.                                                     20.2.3. Освидетельствования двигателей и механических приводов шлюпок, автономных систем воздухоснабжения, систем водяного орошения шлюпок нефтеналивных судов и лебедок спусковых устройств производятся в соответствии с разд. 16.

Таблица 20.2.1

№

п\п
Объект освидетельствования
Освидетельствование судна



ежегодное
очере-дное



1-2
2-е
3-е
4-е


1

2

3

4

5

6

7
Спусковые устройства

Спасательные и дежурные шлюпки

Жесткие спасательные плоты и плавучие приборы

Надувные спасательные плоты,  морские эвакуационные системы, гидростатические разобщающие устройства, надувные спасательные жилеты, гидрокостюмы, защитные костюмы и теплозащитные средства

Спасательные круги и жесткие спасательные жилеты

Линеметательные устройства

Таблички или обозначения с символами


Р1
ОР12
О1
СЕ3

С

С

С
Р1
ОР12
О1

СЕ3

С

С

С
Р1
ОР12
О1
СЕ3

С

С

С
Р1
ОР12
О1
СЕ3

С

С

С
Р1
ОР12
О1
СЕ3

СЕ3

С

С



Примечание:

1 При определении технического состояния в отношении сохранения прочности и/или водонепроницаемости по усмотрению инспектора могут потребоваться испытания пробной нагрузкой спусковых устройств (см. 20.2.16.2), устройств отдачи гаков спасательной шлюпки (см. 20.2.16.3), спасательных и дежурных шлюпок (см. 20.2.16.4, 20.2.16.5) или проверка водонепроницаемости шлюпок, их воздушных ящиков или отсеков, жестких спасательных плотов и плавучих приборов (см. 20.2.16.6). Такие испытания и проверки обязательны при очередных освидетельствованиях судов для спасательных шлюпок, жестких и комбинированных дежурных шлюпок, жестких плотов и плавучих приборов, имеющих возраст 10 лет и более, для надутых дежурных шлюпок, имеющих возраст 5 лет и более, а для спусковых устройств и устройств отдачи гаков спасательной шлюпки — не  реже, чем один раз в 5 лет.

Замеры остаточных толщин металлоконструкций в составе спасательных средств производятся по усмотре​нию инспектора.

2 Проверка в действии двигателей моторных спаса​тельных и дежурных шлюпок и (при очередном освидетельствовании) механических приводов шлюпок и их подъемно-спусковых приспособлений, средств осушения, а также систем орошения и сжатого воздуха шлюпок нефтеналивных судов.

3 Проверка документации о производстве периодических освидетельствовании и испытаний на станциях обслуживания НСС и других признанных Регистром специализированных участках по освидетельствованию, испытанию и ремонту спасательных средств индивидуального пользования.

Освидетельствование электрического оборудования в составе спасательных средств производится в соответствии с разд. 18.  Освидетельствование радиооборудования для спасательных средств производится в соответствии с разд. 22.

Освидетельствование шлюпочных компасов производится в соответствии с разд. 23.

20.2.4. Спасательные средства, регламентированные Правилами, но установленные на судне сверх норм обязательного состава, подлив жат надзору Регистра и регистрируются в документах Регистра.

Спасательные средства, не регламентированные Правилами, установленные на судне дополнительно к требуемым Правилами в целях усиления охраны человеческой жизни на море, подлежат надзору Регистра по специальному решению в объеме, установленном в каждом конкретном случае.

20.2.5. Спасательные средства должны быть одобренного Регистром типа, что при изготовлении их под надзором Регистра удостоверяется сертификатами Регистра и другими документами в соответствии с Руководством по техническому надзору за постройкой судов и изготовлением материалов и изделий.

Для спасательных средств, изготовленных без надзора Регистра (например, за границей), удостоверением одобрения Регистром типа спасательных средств является  Сертификат о типовом одобрении (СТО) Регистра согласно перечню материалов и изделий, имеющих СТО Регистра.

Признание спасательных средств, изготовленных без надзора Регистра и не имеющих СТО, осуществляется на основе освидетельствования, рассмотрения технической документации, данных о произведенных испытаниях и сертификатов компетентных органов надзора. При недостаточности данных инспектор может потребовать проведения соответствующих испытаний.

20.2.6. Спасательные средства освидетельст​вуются в комплекте с оборудованием и снабжением.

При освидетельствовании спусковых устройств подлежат проверке:

средства предупреждения пассажиров и экипажа о предстоящем оставлении судна;

освещение мест установки и спуска спасательных средств;

наличие табличек или обозначений с поясняющими символами;

устройства для предупреждения попадания удаляемой с судна воды в шлюпки и плоты;

штормтрапы или равноценные устройства;

салазки для скольжения, средства для подтягивания и удержания спасательных шлюпок и плотов у борта судна.

20.2.7. При очередном и ежегодном освидетельствованиях судна спасательные и дежурные (жесткие и надутые) шлюпки, жесткие спасательные плоты, гидростатические разобщающие устройства и плавучие приборы подлежат детальному осмотру (О), надувные спасательные плоты, крепление и состояние слабого звена, морские эвакуационные системы, гидротермокостюмы, защитные костюмы, теплозащитные средства, спасательные круги и жилеты подлежат наружному осмотру (С), двигатели моторных шлюпок подлежат проверке в действии (Р) путем запуска и проверки переднего и заднего хода. При этих освидетельствованиях производится контроль своевременности проведения периодической проверки надувных спасательных плотов, морских эвакуационных систем, гидростатических разобщающих устройств, кругов, жилетов, гидротермокостюмов и защитных костюмов на станциях обслуживания надувных спасательных средств (НСС) или специализированных участках, а также проверяется пригодность к использованию в соответствии с установленными сроками службы (годности) теплозащитных средств, ракет, фальшфейеров, дымовых шашек, огней и электрических батарей в снабжении спасательных шлюпок и жестких плотов и в комплекте спасательных кругов, спасательных жилетов, гидротермокостюмов и защитных костюмов. При ежегодном освидетельствовании судна спусковые устройства спасательных шлюпок должны быть выборочно проверены в действии (Р) спуском одной или нескольких шлюпок на воду. Линеметательные устройства при этом освидетельствовании подлежат наружному осмотру (С).

При очередном освидетельствовании судна должны быть проверены в действии спусковые устройства всех шлюпок и плотов, подъемно-спусковые приспособления шлюпок и их механические приводы, а также системы водяного орошения и автономные системы воздухоснабжения шлюпок нефтеналивных судов.

При очередном освидетельствовании спасательные круги и жесткие спасательные жилеты подлежат контролю своевременности проведения периодической проверки признанными Регистром специализированными участками или станциями обслуживания НСС (Е), линеметательное устройство подлежит детальному осмотру.

При ежегодном освидетельствовании проверяется наличие на судне спасательных кругов и жестких спасательных жилетов и производится их осмотр на предмет годности по внешнему виду, исходя из характеристик предельных состояний (см. приложение 4 к Руководству) с учетом результатов предварительной проверки, проводимой Администрацией судна. Изделия, которые, по мнению инспектора, имеют дефекты, не допускающие их использования по назначению, могут быть допущены к дальнейшей эксплуатации после ремонта и проверки на станциях обслуживания НСС или специализированных участках.

Периодическое освидетельствование и испытания спасательных кругов и жестких спасательных жилетов производятся признанными Регистром специализированными участками по освидетельствованию, испытанию и ремонту спасательных средств индивидуального пользования (станции обслуживания НСС, участки СРЗ, базы МТО и т.д.) в соответствии с Инструкцией по освидетельствованию спасательных кругов и спасательных жилетов на специализированных участках по освидетельствованию, испытанию и ремонту спасательных средств индивидуального пользования (см. приложение 4 к Руководству). Освидетельствование спасательных кругов и жестких спасательных жилетов должно производиться на специализированных участках не реже, чем один раз в пять лет, а также после ремонтов.

Круги и жилеты подлежат освидетельствованию в комплекте с самозажигающимися огнями, их источниками питания, спасательными линями, дымовыми шашками, сигнальными свистками и световозвращающим материалом. Контроль своевременности проведения периодических освидетельствовании и испытаний производится инспектором по маркировке на кругах и жилетах и Акту на спасательные круги и жилеты (см. приложение 24  к Руководству).

При очередном и ежегодном освидетельствованиях судна необходимо проверить своевременность проведения периодической проверки надувных спасательных плотов, надувных спасательных жилетов, морских эвакуационных систем, гидростатических разобщающих устройств и надутых дежурных шлюпок станциями обслуживания НСС.

Надутая дежурная шлюпка подлежит внешнему осмотру. При этом проверяется состояние материала надувных отсеков, днища, жесткого настила, банок, усилительных полос, транца на отсутствие повреждений, разрывов, трещин, разрезов, потертостей, состояние наружных и внутренних спасательных лееров, состояние невозвратных и предохранительных клапанов, состояние маркировки.

При ежегодном и очередном освидетельствованиях морской эвакуационной системы (МЭС) должны быть проверены внешним осмотром отсутствие дефектов и повреждений контейнеров МЭС, маркировка контейнеров, наличие инструкций по спуску и эксплуатации вблизи контейнера или на нем.

20.2.8. Гидротермокостюмы и защитные костюмы по истечении одного, а затем трех лет эксплуатации должны быть тщательно осмотрены инспектором. При этом следует проверить состояние материала и швов, огней, батарей, свистков, световозвращающего материала, средств, обеспечивающих уменьшение воздуха в штанинах, а также работоспособность молний.

По истечении двух и четырех лет эксплуатации, а затем ежегодно, освидетельствование и испытания гидротермокостюмов и защитных костюмов должно производиться на станциях НСС или специализированных участках. При этом также должна производиться проверка материала, швов и молний гидротермокостюмов и защитных костюмов на герметичность надувом воздуха в соответствии с рекомендациями изготовителя.

Через четыре года эксплуатации или иной установленный изготовителем срок должна производиться проверка плавучести гидротермокостюмов и защитных костюмов на станциях НСС или специализированных участках.

Если гидротермокостюмы и защитные костюмы снабжены надувными спасательными жилетами, эти жилеты должны проходить ежегодную проверку на станциях НСС в соответствии с рекомендациями изготовителя.

20.2.9. Теплозащитные средства (ТЗС) должны подвергаться освидетельствованию в случае нарушения герметичности' упаковки. При этом наружным осмотром должно быть проверено состояние материала, швов, работоспособность молний или других средств, обеспечивающих закрытие ТЗС, наличие и состояние инструкций по надеванию.

ТЗС с не истекшим сроком службы (годности) могут не подвергаться такой проверке, если герметичность упаковки не нарушена.

ТЗС с истекшим сроком службы (годности) должны быть заменены, если ТЗС не укомплектованы разработанной предприятием-изготовителем сопроводительной документацией по испытаниям, и не оговорены условия продления срока службы ТЗС.

Освидетельствование ТЗС должно проводиться по методике испытаний, разработанной предприятием-изготовителем и одобренной Регистром.

Испытания ТЗС могут проводиться помимо предприятия-изготовителя станциями НСС или специализированными участками. При этом не требуется признание станций НСС и специализированных участков со стороны предприятия-изготовителя ТЗС.

Контроль освидетельствования ТЗС на станциях обслуживания НСС или специализированных участках производится по штампам на ТЗС и по Акту: на спасательные круги и жилеты (см. приложение 24 к Руководству).

20.2.10. Каждый надувной спасательный плот, надувной спасательный жилет, надутая дежурная шлюпка, морская эвакуационная система и гидростатическое разобщающее устройство должны проходить обслуживание на одобренной Регистром станции обслуживания НСС, которая компетентна производить их обслуживание, обладает соответствующим оборудованием, использует лишь надлежащим образом обученный персонал и отвечает требованиям приложения 23 к Руководству.

Обслуживание надувных спасательных плотов и жилетов, гидростатических разобщающих устройств, морских эвакуационных систем производится станциями НСС не позже, чем через 12 мес. (в случае, когда это практически невозможно, Регистр может продлить этот промежуток времени до 17 мес.), а также в случае попадания в воду, срабатывания систем газонаполнения и обнаружения повреждений.

Плоты подлежат переосвидетельствованию в комплекте с контейнерами и гидростатическими разобщающими устройствами.

Периодические переосвидетельствования надувных плотов и жилетов станциями НСС, их дефектация и ремонт производятся в соответствии с Рекомендациями по условиям одобрения станций обслуживания надувных спасательных плотов (см. приложение 23 к Руководству) и одобренной Регистром эксплуатационной и ремонтной документацией на эти изделия.

Контроль за своевременностью обязательной периодической проверки надувных спасательных плотов и жилетов, гидростатических разобщающих устройств и морских эвакуационных систем станциями НСС производится инспектором по отметкам в паспортах на плоты, гидростатические разобщающие устройства, морские эвакуационные системы и баллоны и в сертификатах на круги и жилеты.

Одновременно проверяется наличие клейм на жилетах и пломб на контейнерах (плотов и систем).

Всякий ремонт и техническое обслуживание надутых дежурных шлюпок должны производиться в соответствии с инструкциями завода-изготовителя. В случае крайней необходимости ремонт может быть произведен на борту судна, однако окончательный ремонт должен производиться на одобренной станции обслуживания НСС.

Дополнительно или во время проведения обслуживания станции НСС каждая морская эвакуационная система должна приводиться в рабочее положение с судна через промежутки времени, согласованные с Регистром, но не превышающие 6 лет.

Для одобренных надувных спасательных плотов нового типа по согласованию с Регистром допускается удлинение интервалов обслуживания при условии, что:

надувной спасательный плот нового типа проверен на соответствие такому стандарту, который предусмотрен процедурой испытаний для удлиненных интервалов между проведением обслуживания;

система спасательных плотов должна проверяться на судне квалифицированным персоналом через промежутки времени, не превышающие 12 мес., но в случаях, когда это практически невозможно, этот промежуток времени может быть продлен до 17 мес.;

через промежутки времени, не превышающие 5 лет, должно проводиться обслуживание на станции НСС в соответствии с приложением 23 к Руководству.

20.2.11. При ежегодном и очередном освидетельствованиях судна должна быть проверена комплектность снабжения шлюпок и жестких плотов, состояние и крепление снабжения, а также наличие и состояние радиооборудования, прожектора и переносных средств тушения пожара в моторных шлюпках.

Указания о проведении при очередном освидетельствовании испытаний пробной нагрузкой спусковых устройств и шлюпок, проверке водонепроницаемости шлюпок, их воздушных ящиков или отсеков, жестких спасательных плотов и приборов приведены в сноске 1 к табл. 20.2.1.

20.2.12. Лопари спусковых устройств должны переворачиваться так, чтобы их коренной конец становился ходовым, и наоборот, через промежутки времени, не превышающие 30 мес., и заменяться не более, чем через 5 лет, или в необходимых случаях, по мере их износа, смотря по тому, что наступит раньше.

Допускается вместо «переворачивания», производить периодическое освидетельствование лопарей и, если необходимо, их замену по мере износа или не более чем через 4 года, смотря по тому, что наступит раньше.

20.2.13. Спусковые устройства должны обслуживаться в рекомендованные интервалы в соответствии с инструкциями по техническому обслуживанию на судне (см. 20.2.17), должны подвергаться полному освидетельствованию через интервалы, не превышающие 5 лет. По завершении полного освидетельствования тормоза лебедки должны быть подвергнуты динамическому испытанию нагрузкой, превышающей рабочую в 1,1 раза. Обслуживание, проверка и испытания во время освидетельствования спусковых устройств должны производиться надлежащим образом обученным персоналом.

20.2.14. Подъемно-спусковое приспособление (разобщающий механизм) спасательных шлюпок

должно обслуживаться в рекомендованные интервалы в соответствии с инструкциями по техническому обслуживанию на судне (см. 20.2.17) и подвергаться полной проверке и испытаниям во время освидетельствовании, проводимых надлежащим образом обученным персоналом. Осмотр и испытание в работе устройства для разобщения шлюпки от лопарей шлюпбалок с нагрузкой, в 1,1 раза превышающей общую массу шлюпки, когда она нагружена полным числом людей и снабжения, должны проводиться всякий раз, когда подъемно-спусковое приспособление тщательно осматривается, но не реже, чем один раз в пять лет.

20.2.15. На вновь установленные на судне спусковые устройства, спасательные и дежурные шлюпки, шлюпочные двигатели, плоты, приборы, морские эвакуационные системы, гидростатические разобщающие устройства, круги, жилеты, гидротермокостюмы, защитные костюмы и линеметательные устройства или при их замене должны быть предъявлены сертификаты Регистра, а на снабжение шлюпок и плотов и другие элементы спасательных средств — заводские документы в соответствии с Руководством по техническому надзору за постройкой судов и изготовлением материалов и изделий.

Вновь устанавливаемые спусковые устройства подлежат испытанию пробной нагрузкой.

После ремонта спасательных средств должны быть произведены предписанные при изготовлении испытания пробной нагрузкой, пробным давлением, на водонепроницаемость, а при необходимости — и другие виды испытаний в соответствии с Руководством по техническому надзору за постройкой судов и изготовлением материалов и изделий.

20.2.16. При определении технического состояния спасательных средств применяются проверки и испытания, перечисленные в 20.2.16.1 — 20.2.16.6.

20.2.16.1. Проверка в действии спусковых устройств производится вываливанием, спуском на воду шлюпок или плотов, подъемом и заваливанием шлюпок с полным снабжением и спусковой командой или грузом, эквивалентным массе людей.

Спусковые устройства надувных плотов могут проверяться эквивалентным грузом.

20.2.16.2. Испытания спусковых устройств пробной нагрузкой производятся вываливанием и спуском подвешенного на талях пробного груза с последующим резким торможением при спуске. Пробный груз должен превышать рабочую нагрузку на 10 %. Пробная нагрузка должна быть выдержана без появления у спусковых устройств видимых дефектов. Время выдержки — не менее 10 мин.

20.2.16.3. Устройство отдачи гаков спасательной шлюпки должно испытываться в работе нагрузкой, превышающей рабочую на 10 %.

20.2.16.4. Испытания спасательных шлюпок и жестких или комбинированных дежурных шлюпок пробной нагрузкой заключаются в загрузке, подвешенной на гаках или установленной на кильблоках шлюпки пробной нагрузкой, превышающей рабочую для шлюпки с металлическим корпусом на 25 %, а для других — на 100 % (последовательно на 25, 50, 75 и 100 %). Время выдержки нагруженной шлюпки — не менее 10 мин (до стабилизации прогиба киля и изменения ширины шлюпки). Пробная нагрузка должна быть выдержана без остаточных деформаций, проверяемых по прогибу киля и изменению ширины шлюпки.

Замеры на пластмассовых шлюпках следует производить спустя период времени, достаточный для того, чтобы стеклопластик мог восстановить свою первоначальную форму (приблизительно через 18 ч).

20.2.16.5. Испытание надутой дежурной шлюпки заключается в загрузке подвешенной на стропе или подъемном гаке шлюпки пробной нагрузкой (балластом), в четыре раза превышающей массу ее полного комплекта людей и снабжения при температуре окружающей среды 20±3°С, при этом все предохранительные клапаны не должны действовать. Время выдержки нагруженной шлюпки — 5 мин.

20.2.16.6. Проверка шлюпок на водонепроницаемость производится на плаву с рабочей нагрузкой в течение не менее 2 ч. Поступления воды в корпус не должно наблюдаться, однако для деревянных шлюпок допускается поступление воды до уровня нижней кромки кильсона.

Воздушные отсеки проверяются наливом воды под напором до уровня 0,74 м над верхней поверхностью отсека.

Водонепроницаемость съемных воздушных ящиков шлюпок, а также отсеков жестких плотов и плавучих приборов проверяется погружением в воду или наливом воды до уровня горловины (верхняя часть в этом случае проверяется при переворачивании с закрытой горловиной).

20.2.17. На каждом судне должны быть предусмотрены инструкции по техническому обслуживанию каждого вида спасательных средств, составленные в легко понимаемой форме, иллюстрированные, где это возможно, и содержащие следующую информацию:

перечень требуемых контрольных проверок;

инструкции по техническому обслуживанию и ремонту;

график проведения периодического технического обслуживания;

схему с указанием точек смазки и рекомендуемых смазочных масел;
перечень заменяемых частей;
перечень мест хранения запасных частей; 
журнал для регистрации проводимых на судне проверок и технического обслуживания.
20.2.18. При определении технического состояния спасательных средств следует руководствоваться следующими нормами:
не допускаются к эксплуатации шлюпки, жесткие плоты и приборы с повреждениями в виде трещин, пробоин или вмятин, а деревянные шлюпки — при наличии гнили и повышенной водотечности;

средний износ металлоконструкций не должен превышать 1/5 строительной толщины;

напряженные детали со средним износом в 1/10 и более строительной толщины или диаметра должны быть заменены;

стальной трос подлежит замене, если в любом месте на его длине, равной восьми диаметрам, число обрывов проволок составляет 1/10 и более общего числа проволок, а также при чрезмерной деформации троса;

растительный трос подлежит замене при наличии разрыва хотя бы одной пряди, прелости, значительного износа или деформации;

спасательные круги и спасательные жилеты подлежат ремонту или замене при наличии повреждений или прелости материала оболочки, нарушении формы круга, повреждений, износа, признаков естественного старения материала, нарушении прочности тесьмы или леера, а также при нарушении формы и свойств световозвращающего материала;

ракеты, фальшфейеры, дымовые шашки, самозажигающиеся огни и электрические батареи в составе спасательных средств подлежат замене по истечении срока службы вне зависимости от сроков периодических освидетельствовании судна.

Если при освидетельствовании выявлено несоответствие требованиям Правил обязательного состава, конструкции и установки спасательных средств, а также при их неисправности судно не признается годным к плаванию.

20.2.19. Выполнение требований Правил и надлежащее техническое состояние спасательных средств удостоверяются Свидетельством на оборудование и снабжение (форма 4.Г.1) или Свидетельством о годности к плаванию (форма 1.1.2) для речных, морских несамоходных судов и самоходных судов валовой вместимостью менее 100. Основанием для выдачи и продления Свидетельств являются Акты освидетельствования по формам 6.3.2, 6.3.7, 6.3.12.

На судне должны иметься сертификаты на спасательные шлюпки и спасательные плоты, дежурные шлюпки, морские эвакуационные системы, плавучие приборы, спусковые устройства, гидростатические разобщающие устройства, линеметательные устройства, спасательные круги и спасательные жилеты, гидротермокостюмы, защитные костюмы, теплозащитные средства.

Раздел 21.    ОСВИДЕТЕЛЬСТВОВАНИЕ   СИГНАЛЬНЫХ   СРЕДСТВ
21.1. Общие положения
21.1.1. При освидетельствовании сигнальных средств применяются те же общие положения, что и при освидетельствовании спасательных средств — см. гл. 20.1.

21.2. Порядок и объем освидетельствовании
21.2.1. Обобщенный объем освидетельствований сигнальных средств при периодических освидетельствованиях судна приведен в табл. 21.2.1.

По истечении пятилетнего цикла освиде​тельствования повторяются.

Для пассажирских судов освидетельствования сигнальных средств производятся ежегодно в объеме очередного освидетельствования.

21.2.2. Освидетельствование электрического оборудования в составе сигнальных средств производится в соответствии с требованиями разд. 18.

21.2.3. Сигнальные средства должны быть одобренного Регистром типа, что при изготовлении их под надзором Регистра удостоверяется сертификатами Регистра на фонари и звуковые сигнальные средства и заводскими документами на сигнальные фигуры и пиротехнические средства в соответствии с Руководством по техническому надзору за постройкой судов и изготовлением материалов и изделий.

Для сигнальных средств, изготовленных без надзора Регистра (например, за границей), удостоверением одобрения Регистром типа сигнального средства является Сертификат о типовом одобрении (СТО) Регистра согласно перечню материалов и изделий, имеющих СТО Регистра.

Признание сигнальных средств, изготовленных без надзора Регистра и не имеющих СТО, осуществляется на основе освидетельствования, данных о произведенных испытаниях и сертификатов компетентных органов надзора. При недостаточности данных инспектор может потребовать проведения соответствующих испытаний.

Таблица 21.2.1

№ п/п
Объект освидетельствования
Освидетельствование судна



ежегодное
Очередное



1-2
2-е
3-е
4-е


1

2

3

4
Сигнально-отличительные и сигнально-проблесковые фонари 1

Запасные части к сигнально – отличительным и сигнально-проблесковым фонарям

Звуковые сигнальные средства

Сигнальные фигуры и пиротехнические средства
Р

-

Р

С
Р

-

Р

С
Р

-

Р

С
Р

-

Р

С
ОР

С

Р

С

1  Объем освидетельствования сигнально-отличительных фонарей указан в 8.7.4. таблицы 18.1.4; объем освидетельствования распределительных щитов сигнально-отличительных фонарей – в 8.8.4.2. таблицы 18.1.4.

21.2.4. При очередном и ежегодном освидетельствовании судна сигнально-отличительные и сигнально-проблесковые фонари и звуковые сигнальные средства должны быть проверены в действии (Р). При этом должны быть также проверены в действии световая и звуковая сигнализация сигнально-отличительных фонарей и автоматы свистков для подачи сигналов в тумане. При этих освидетельствованиях сигнальные фигуры и пиротехнические средства подлежат наружному осмотру (С).

При очередном освидетельствовании судна сигнально-отличительные и сигнально-проблесковые фонари подлежат детальному осмотру (О). При освидетельствовании должны быть проверены: правильность установки фонарей и звуковых средств, возможность правильной установки запасных фонарей, наличие запасных частей для фонарей и приспособлений для запуска сигнальных ракет, а также техническое состояние сигнальных средств и сроки службы пиротехнических средств.

21.2.5. При первоначальном освидетельствовании судна должно быть проверено выполнение требований Правил в отношении обязательного состава, конструкции и установки сигнальных средств для предусмотренного назначения судна, его типа, размеров и района плавания. При этом освидетельствовании инспектор должен убедиться в том, что объекты сигнальных средств являются объектами одобренного Регистром типа. Удовлетворение конструктивных требований Правил относительно дальности и угла видимости и цветности огней фонарей, дальности слышимости, силы звука и тона звуковых сигнальных средств, цветности, силы света, высоты взлета и дальности слышимости пиротехнических средств и других требований, проверка которых проводится при специальных испытаниях с применением соответствующей аппаратуры, определяется по сертификатам и другим документам, удостоверяющим соответствие изделий одобренным стандартам или образцам.

При отсутствии достаточных данных может быть потребовано проведение специальных испытаний для проверки регламентированных характеристик.

21.2.6. При несоответствии требованиям Правил обязательного состава, конструкции или установки сигнальных средств, а также при их неисправности судно не признается годным к плаванию.

Пиротехнические средства по истечении установленного срока годности подлежат замене вне зависимости от сроков периодических освидетельствований судна.

21.2.7. Выполнение требований Правил и надлежащее техническое состояние сигнальных средств удостоверяются Свидетельством на оборудование и снабжение (форма 4.1.1). Основанием для его выдачи при первоначальном освидетельствовании в отношении сигнальных средств являются Акты по формам 6.3.2 и 6.3.4, для возобновления при очередном освидетельствовании — Акты по формам 6.3.12 и 6.3.14 и для подтверждения при ежегодном освидетельствовании — Акты по формам 6.3.7 и 6.3.9. Упрощенная документация для морских самоходных судов валовой вместимостью менее 100, а также всех морских несамоходных и речных судов указана в 6.4 части I Руководства.

Свидетельства, удостоверяющие выполнение требований Международной конвенции по охране человеческой жизни на море 1974 г. и Международных правил предупреждения столкновений судов в море в отношении сигнальных средств, и акты, являющиеся основанием для их выдачи и возобновления, указаны в 1.7.1 части III Руководства.

На судне должны быть сертификаты на сигнально-отличительные и сигнально-проблесковые фонари и звуковые сигнальные средства.

Раздел 22.       ОСВИДЕТЕЛЬСТВОВАНИЕ РАДИООБОРУДОВАНИЯ

22.1. Общие положения
22.1.1. Установка на судне нового радиооборудования или замена существующего оборудованием другого типа должна производиться при условии одобрения Регистром типа оборудования и технической документации на его установку.

На новое радиооборудование, устанавливаемое на судне дополнительно или взамен существующего, инспектору должны быть предъявлены предусмотренные Руководством по техническому надзору за постройкой судов и изготовлением материалов и изделий документы, удостоверяющие соответствие оборудования требованиям Правил.
После завершения ремонта радиооборудование подлежит испытаниям для проверки основных параметров в объеме, устанавливаемом инспектором в зависимости от объема и характера ремонта (см. также 22.2.8).
Освидетельствование вновь установленного радиооборудования должно проводиться в объеме первоначального. Освидетельствование радиооборудования судов, построенных до 1 февраля 1995 года в соответствии с требованиями Правил, действовавших до 1 февраля 1992 г.1, должно проводиться в объемах и по методикам, предусмотренным Руководством по техническому надзору за судами в эксплуатации издания 1986 г. При этом освидетельствование приемников службы НАВТЕКС, спутниковых аварийных радиобуев, УКВ - аппаратуры  двусторонней радиотелефонной связи, радиолокационных ответчиков должно проводиться в соответствии с требованиями настоящего Руководства.
Освидетельствование радиооборудования судов, отвечающих требованиям ГМССБ, должны выполнять квалифицированные инспекторы радиотехнической специальности, имеющие свидетельства об окончании курсов повышения квалификации.
22.1.2. О Глобальной морской системе связи при бедствии и для обеспечения безопасности (ГМССБ).
22.1.2.1. В соответствии с Поправками 1988 — 1989 гг. к Международной конвенции по охране человеческой жизни на море 1974 г. (далее — Поправки) Глобальная морская система связи при бедствии и для обеспечения безопасности (ГМССБ) вступила в силу 1 февраля 1999 г. Положения Поправок изложены в части IV «Радиооборудование» Правил по оборудованию морских судов, которыми необходимо руководствоваться при осуществлении технического надзора за радиооборудованием и судами, на которых оно установлено.
После переоборудования судов в соответствии с требованиями ГМССБ ранее установленное радиооборудование, по желанию судовладельца, может быть оставлено на судне в качестве дополнительного. При этом инспектор должен убедиться, что действие или техническое состояние дополнительного оборудования не может отрицательно повлиять на нормальную работу или привести к выходу из строя требуемого Правилами радио- или другого оборудования.
Вышеуказанное дополнительное оборудование должно быть внесено в Акт освидетельствования радиооборудования (форма 6.3.22, на стр.6).
Суда должны в обязательном порядке иметь квалифицированных специалистов для обеспечения радиосвязи при бедствии и в целях обеспечения безопасности мореплавания с соответствующими дипломами ГМССБ.
Примечание : ' Правила по конвенционному оборудованию морских судов. Регистр СССР. Л., 1990. С. 115 — 176.

22.1.2.2. При ежегодном освидетельствовании судов подразделения Регистра, в штате которых отсутствуют квалифицированные инспекторы радиотехнической специальности, имеющие свидетельства об окончании курсов повышения квалификации в соответствии с резолюцией ИМО А.789(19) от 23 ноября 1995 г., должны пользоваться услугами береговых центров технического обслуживания (см. 2.6.5 части IV «Радиооборудование» Правил по оборудованию морских судов).
Документ, подтверждающий проверку технического состояния и работоспособности всего состава радиооборудования7, выданный береговым центром технического обслуживания, должен служить основанием для проведения освидетельствования судов инспектором Регистра и храниться в формуляре судов подразделений Регистра вместе с копией Акта ежегодного освидетельствования судна Регистром.

В случае, если в сфере деятельности подразделений Регистра береговые центры технического обслуживания еще не признаны Регистром, в порядке исключения допускается при проведении ежегодного освидетельствования судна воспользоваться услугами берегового центра технического обслуживания, признанного другими классификационными обществами — членами МАКО с последующим признанием этого центра технического обслуживания Регистром. В случае возникновения трудностей с освидетельствованием береговых центров технического обслуживания необходимо направлять заявку в Главное управление Регистра, которым будет выполнено освидетельствование и оформлены соответствующие документы Регистра.
22.1.3. Выдача свидетельств об изъятии.
22.1.3.1. Для судов, подпадающих под требования Международной конвенции по охране человеческой жизни на море 1974 г. с Поправками и построенных до 1 февраля 1995 г., которые окончательно будут выведены из эксплуатации в течение двух лет после 1 февраля 1999 г.. Регистр считает возможным в соответствии с правилом 3(2.3) главы IV «Радиосвязь». Поправок предоставить таким судам изъятия только до 1 февраля 2001 г. при условии обращения за предоставлением изъятий до 1 февраля 1999 г. и выполнении следующих условий:                         

.1 соответствии судов требованиям Конвенции СОЛАС-74, действовавшим до 1 февраля 1992 года;

.2 наличии на судах:

радиооператоров 1 класса (на судах валовой вместимостью 1600 и более);

радиотелефонистов (на судах валовой вместимостью от 300 до 1600, на которых предусмотрена радиотелефонная установка);

судовых земных станций ИНМАРСАТ Стандарта-С, включая приемник расширенного группового вызова, с электрическим питанием от судовой сети и от резервного источника электрической энергии радиоустановки (аккумуляторов);

само всплывающих спутниковых аварийных радиобуев системы КОСПАС-САРСАТ;

приемников службы НАВТЕКС (если судно совершает рейсы в любом районе, где обеспечивается международная служба НАВТЕКС);

радиолокационных ответчиков;

УКВ – аппаратуры  двусторонней радиотелефонной связи.

22.1.4. При всех видах освидетельствовании радиооборудование должно быть подготовлено к осмотру с обеспечением, в необходимых случаях, доступа, вскрытия или демонтажа.

Инспектору должна быть предоставлена возможность провести:

освидетельствование помещений, в которых расположено радиооборудование;

освидетельствование состава радиооборудования;

проверку инструментов, измерительных приборов, запасных частей и технической документации — в случаях, когда работоспособность радиооборудования обеспечивается квалифицированным техническим обслуживанием и ремонтом в море;

проверку размещения и крепления оборудования;

проверку технического состояния оборудования и испытание его в действии;

проверку технического состояния источников питания и испытание их в действии (за исключением источников питания аварийных радиобуев, радиолокационных ответчиков, УКВ – аппаратуры  двусторонней радиотелефонной связи);

осмотр антенных устройств и заземлений.

При каждом освидетельствовании радиооборудования Администрация судна обязана обеспечить присутствие специалиста,. имеющего соответствующую квалификацию и ответственного за эксплуатацию радиооборудования. По требованию инспектора должны быть предъявлены необходимые чертежи, схемы, описания, формуляры, паспорта, документация, судовой радиожурнал.                                                                                                                              22.2. Порядок и объем освидетельствования                                                                                   22.2.1. Обобщенный объем освидетельствований объектов радиооборудования при периодических освидетельствованиях судов приведен в табл. 22.2.1.

Таблица   22.2.1

№
Объект
Освидетельствование

п/п
освидетельствования
судна



ежегодное
Очеред-




   ное



1-2
2-е
3-е
4-е


1
Помещения, где размещены средства радиосвязи
С
С
С
С
С

2
Помещения, где размешены
С
С
С
С
С


средства радиосвязи спаса​







тельных средств






3
УКВ-радиоустаиовка:







кодирующее устройств ЦИВ;
Р
Р
Р
Р
ОМР


приемник для ведения наблю​
Р
Р
Р
Р
ОМР


дения за ЦИВ;







радиотелефонная станция
Р
Р
Р
Р
ОМР

4
ПВ-радиоустановка:







кодирующее устройство ЦИВ;
Р
Р
Р
Р
ОМР


приемник для ведения
Р
Р
Р
Р
ОМР


наблюдения за ЦИВ;







радиотелефонная станция
МР
МР
МР
МР
ОМР

5
ПВ/КВ-радиоустановка:







.1 кодирующее устройство ЦИВ;
Р
Р
Р
Р
ОМР


.2 приемник для ведения
Р
Р
Р
Р
ОМР


наблюдения за ЦИВ;







.3 радиоприемник телефонии и
Р
Р
Р
Р
ОМР


УБПЧ;







.4 радиопередатчик телефонии,
МР
МР
МР
МР
ОМР


ЦИВ и УБПЧ;







.5 буквопечатающая аппаратура
Р
Р
Р
Р
ОР


 повышения верности;







.6 оконечное устройство букво-
Р
Р
Р
Р
ОР


печатания






6
Судовая земная станция
Р
Р
Р
Р
ОМР


ИНМАРСАТ






7
Автоматический податчик
МР
МР
МР
МР
ОМР


радиотелефонных сигналов







тревоги
Р
Р
Р
Р
ОМР

8
Приемник службы НАВТЕКС
Р
Р
Р
Р
ОМР

9
Приемник РГВ
Р
Р
Р
Р
ОМР

10
Приемник КВ-буквопеча-
Р
Р
Р
Р
ОМР


тающей радиотелеграфии для







приема ИБМ






11
Спутниковый АРБ системы
ЕР
ЕР
ЕР
ЕР
ЕР


КОСПАС-САРСАТ






12
Спутниковый АРБ системы
ЕР
ЕР
ЕР
ЕР
ЕР


ИНМАРСАТ






13
УКВ АРБ-
ЕР
ЕР
ЕР
ЕР
ЕР

14
Радиолокационный ответчик
ЕР
ЕР
ЕР
ЕР
ЕР


(судовой, спасательных средств)






15
Приемник для ведения слухового
Р
Р
Р
Р
ОМР


наблюдения на радиотелефонной







частоте бедствия 2182 кГц






16
Автоматический приемник
Р
Р
Р
Р
ОМР


радиотелефонных сигналов







тревоги на частоте 2182 кГц






Продолжение табл.22.2.1
№
Объект
Освидетельствование

п/п
освидетельствования
судна



ежегодное
Очеред-




    ное



1-2
2-е
3-е
4-с


17
УКВ-аппаратура двусторон​ней радиотелефонной связи'
СР
СР
СР
СР
СР

18
Стационарная УКВ-
СР
СР
СР
СР
ОМР


аппаратура двусторонней







радиотелефонной связи'






19
Оборудование командного
Р
Р
Р
Р
ОМР


трансляционного устройства







(включая помещения, источ​







ники питания, заземления и







запасные части)






20
Источники питания:







.1 преобразователи;
Р
Р
Р
Р
ОМР


.2 аккумуляторы;
Р
Р
Р
Р
ОМР


.3 зарядные устройства (в том
Р
Р
Р
Р
ОМР


числе автоматические)







.4 кабельная сеть;
С
с
с
с
ом


.5 распределительные шиты и
Р
Р
Р
Р
ОР


арматура;







.6 устройства зашиты приема
с
с
с
с
о


от радиопомех






21
Антенные устройства
МР
МР
МР
МР
ОМР

22
Вводы и проводка антенн
с
с
с
с
о


внутри помещений






23
Заземления
с
с
с
с
ом

24
Запасные части, переносные
с
с
с
с
СР


измерительные приборы






' Работа УКВ -  аппаратуры   двусторонней радиотелефонной

 связи должна осуществляться с использованием

батареи элементов, не предназначенной для использования

в случае бедствия.

Объем отдельных осмотров, измерений и проверок в действии, предусмотренных таблицей, устанавливается инспектором на основании указаний соответствующих пунктов настоящего раздела, исходя из конкретных условий освидетельствования. Таблицей 22.2.1 предусмотрены периодические испытания, начинающиеся после первоначального освидетельствования. По истечении пятилетнего цикла освидетельствования повторяются.

22.2.2. Освидетельствование электрического оборудования, механизмов, систем и трубопроводов, конструктивно связанных с радиооборудованием или входящих в его, схему, производится в соответствии с требованиями соответствующих разделов настоящего Руководства.

22.2.3. Радиооборудование, установленное на судне по усмотрению судовладельца дополнительно к требуемому Правилами по оборудованию морских судов обязательному составу в целях повышения безопасности мореплавания и охраны человеческой жизни на море, подлежит надзору Регистра в полном объеме только в том случае, если оно полностью дублирует (резервирует) оборудование, требуемое Правилами, в отношении его использования и коммутации с другими видами оборудования, антенными устройствами и источниками питания. Неисправность дополнительного оборудования отмечается в Акте по формам 6.3.10 или 6.3.28, но не служит препятствием для выдачи судну документов Регистра. Если дополнительное оборудование по указанным выше условиям не может быть признано резервным, объем надзора за ним ограничивается проверкой его работоспособности. При этом инспектор должен убедиться, что действие или техническое состояние дополнительного оборудования не может отрицательно повлиять на нормальную работу или привести к выходу из строя требуемого Правилами радио- или другого оборудования, а также не представляет опасности для человеческой жизни, сохранности груза и не может служить причиной возникновения пожара или взрыва.

Если действие, использование или размещение дополнительного радиооборудования создает помехи для нормальной работы и эксплуатации оборудования, требуемого Правилами, инспектор должен предъявить требования по устранению причин возникновения обнаруженных помех.

Радиооборудование, имеющее неисправность, которая может вызвать ситуацию, представляющую угрозу безопасности плавания судна, не допускается к эксплуатации.

22.2.4. Периодическое освидетельствование.

22.2.4.1. Объем периодического освидетельствования радиооборудования установлен табл. 22.2.1.

22.2.4.2. Если работоспособность радиооборудования, установленного на судне в соответствии с требованиями Правил по оборудованию морских судов, обеспечивается береговым техническим обслуживанием и ремонтом, то это должно быть подтверждено предъявлением инспектору договора на береговое техническое обслуживание и ремонт с признанной Регистром фирмой-изготовителем оборудования или с предприятием, уполномоченным на то изготовителем. До проведения инспектором периодического освидетельствования, организацией, осуществляющей в соответствии' с вышеупомянутым договором береговое техническое обслуживание и ремонт, должно быть проведено ежегодное техническое обслуживание радиооборудования, включающее в себя: проверку технического состояния оборудования; проверку параметров и работоспособности в соответствии с программами и методиками фирмы-изготовителя; измерение стабильности частот передатчиков радиоустановок; проверку емкости аккумуляторных батарей; проверку сроков годности источников питания аварийных радиобуев и радиолокационных ответчиков, встроенных в оборудование батарей, а также, не реже чем один раз в два года, проверку устройства автоматического отделения свободно-всплывающих спутниковых аварийных радиобуев. Выявленные в процессе технического обслуживания неисправности радиооборудования должны быть устранены до начала периодического его освидетельствования инспектором.

22.2.4.3. В процессе периодического освидетельствования инспектором должны быть проверены следующие документы судовой радиостанции:

действующая лицензия на радиостанцию, выданная органом, уполномоченным Администрацией государства флага;

судовой радиожурнал, в который с указанием времени регистрации должны заноситься:

сведения, касающиеся радиообмена в случае бедствия, срочности и безопасности;

сведения об основных судовых происшествиях;

координаты судна — не реже одного раза в день и т.п.;

откорректированные публикации Международного союза электросвязи, в частности:

Список позывных сигналов и/или цифровая таблица идентификационных номеров, используемых в морской подвижной службе и морской подвижной спутниковой службе (Список VIIA),
Список береговых и береговых земных станций ГМССБ, с которыми может устанавливаться связь, с указанием часов несения вахты, частот и тарифов,

Список береговых и береговых земных станций, передающих навигационные и метеорологические предупреждения, другую срочную информацию судам,

Список судовых станций;

Руководство по использованию морской подвижной и морской подвижной спутниковой служб;

документы, подтверждающие регистрацию (перерегистрацию) спутниковых аварийных радиобуев,

документы, подтверждающие регистрацию радиооборудования спутниковой связи в системе ИНМАРСАТ;

дипломы судовых радиоспециалистов.

22.2.4.3.1. Для судов, плавающих по флагом Российской Федерации, необходимо требовать предъявления документации, перечисленной в Перечне документации по радиосвязи и электрорадионавигации, которую должны иметь на борту российские морские суда и суда смешанного (река-море) плавания, оснащенные оборудованием радиосвязи и радионавигации ГМССБ (см. приложение 19 к Руководству). При отсутствии на борту указанной документации следует изымать с судна Свидетельство о безопасности грузового судна по радиооборудованию/Свидетельство о безопасности пассажирского судна или Свидетельство о годности к плаванию и Свидетельство на оборудование и снабжение с судов, не имеющих свидетельств в соответствии с Конвенцией СОЛАС-74.

При освидетельствованиях судов, построенных до 1 января 1999 г., необходимо, в случае отсутствия упомянутой документации, выставлять требование в Акте освидетельствования радиооборудования (формах 6.3.22 или 6.3.28) об укомплектовании судна в срок до 1 января 1999 г. документацией в соответствии с вышеуказанным Перечнем документации по радиосвязи и электрорадионавигации.

22.2.4.3.2. Комплектация радиооборудованием судов, совершающих разовые перегоны и переходы морем вне установленного района плавания, должна удовлетворять требованиям разд. 8.

22.2.5. Очередное освидетельствование.
22.2.5.1. Очередное освидетельствование радиооборудования должно проводиться в соответствии с указаниями 22.2.1, 22.2.7 и 22.2.8. Объем очередного освидетельствования радиооборудования установлен табл. 22.2.1.

22.2.6. Первоначальное освидетельствование.
22.2.6.1. Первоначальное освидетельствование радиооборудования должно проводиться в соответствии с указаниями 22.2.1, 22.2.4 и 22.2.5.

22.2.6.2. При первоначальном освидетельствовании инспектору должна быть предъявлена техническая документация в объеме, необходимом для проверки выполнения требований Правил по оборудованию морских судов, а также судовая документация (документы компетентных органов надзора, заводские документы и т.п.). Перечень необходимой технической документации по радиооборудованию судна указан в разд. 3 части I «Положения по надзору» Правил по оборудованию морских судов.

22.2.6.3. Первоначальное освидетельствование радиооборудования должно проводиться в объеме не ниже установленного табл. 22.2.1 для очередного освидетельствования.

22.2.6.4. Если в процессе 'первоначального освидетельствования установлено наличие в составе радиооборудования аппаратуры не одобренного Регистром типа, инспектор должен провести детальное освидетельствование этой аппаратуры для определения соответствия ее конструкции .и технических параметров требованиям Правил по оборудованию морских судов.
Если по результатам этого освидетельствова​ния установлено, что аппаратура не соответствует основным требованиям Правил, инспектор должен потребовать ее замены аппаратурой одобренного типа.
Если при освидетельствовании инспектор не обнаружит несоответствия требованиям Правил по оборудованию морских судов, аппаратура может быть допущена к эксплуатации до следующего периодического освидетельствования судна с представлением в Главное управление акта освидетельствования аппаратуры и соответствующей технической документации. В последующем аппаратура может быть допущена к эксплуатации при получении подтверждения Главного управления Регистра.
22.2.7. Осмотр.
22.2.7.1. При освидетельствовании помещений, в которых установлено радиооборудование, проверяются:
соответствие системы отопления помещения для размещения радиооборудования на ходовом мостике (либо радиорубки), агрегатной, помещения командного трансляционного узла и аккумуляторной требованиям Правил по оборудованию морских судов;
наличие и исправность системы вентиляции в помещении для размещения радиооборудования, агрегатной, помещении командного трансляционного узла и аккумуляторной;
достаточность естественного и искусственного освещения в помещении для размещения радиооборудования, агрегатной, помещении командного трансляционного узла и аккумуляторной;
наличие аварийного освещения, обеспечивающего освещенность циферблата часов и лицевых панелей средств радиосвязи;
отсутствие в помещении для размещения радиооборудования транзитных электрических кабелей и трубопроводов;
наличие в помещении для размещения радиооборудования достаточного числа штепсельных розеток, подключенных к судовой сети;
наличие у места расположения радиооборудования часов с секундной стрелкой концентрического типа с циферблатом диаметром не менее 125 мм;
соответствие расположения часов относительно рабочего места требованиям Правил;
наличие таблички позывного сигнала судна, идентификационного номера судна, групповых идентификационных номеров;  наличие в помещении для размещения радиооборудования требуемой Правилами технической и нормативной документации.
22.2.7.2. При освидетельствовании состава радиооборудования судна проверяются:
соответствие состава радиооборудования району плавания судна, определяемому Правилами по оборудованию морских судов. При определении района плавания судна должны учитываться наличие береговых радиостанций и их оснащенность соответствующим определенному морскому району оборудованием для приема оповещения о бедствии и ведения обмена;
соответствие мощности передатчиков требованиям Правил по оборудованию морских судов. Мощности передатчиков, установленных на нефтеналивных судах, нефтерудовозах, нефтенавалочных судах, химовозах, газовозах, не должны превышать значений, определенных Правилами по оборудованию морских судов.
искробезопасное исполнение УКВ – аппаратуры  двусторонней радиотелефонной связи вышеупомянутых судов, подтвержденное заключением компетентной организации;
наличие радиооборудования, не одобренного для эксплуатации на морских судах типа или установленного без согласования с Регистром;
соответствие источников питания радиооборудования (основного, аварийного, резервного, встроенных в аппаратуру аккумуляторов или гальванических элементов) требованиям Правил по оборудованию морских судов. При наличии дублирующего оборудования, требуемого Правилами, дополнительно проверяется резервный источник питания дублирующего оборудования;
соответствие количества антенных устройств и схемы их коммутации требованиям Правил;
соответствие рабочего и защитного заземлений требованиям Правил;
инструменты, измерительные приборы, запасные части и техническая документация — в 

случаях, когда работоспособность радиооборудования обеспечивается квалифицированным техническим обслуживанием и ремонтом в море.
22.2.7.3. При освидетельствовании размещения и крепления средств радиосвязи проверяются:
выполнение требований Правил о недопустимости установки в помещении для размещения радиооборудования аккумуляторов и электромашинных преобразователей, а также устройств и оборудования, не имеющих отношения к радиосвязи, которые могут нарушить нормальную эксплуатацию радиооборудования или создать неблагоприятные условия для эффективного использования средств радиосвязи;
соответствие размещения аппаратуры средств радиосвязи в помещении для размещения радиооборудования требованиям Правил и одобренной технической документации судна;             
возможность выполнения всех требуемых Правилами действий по управлению радиооборудованием с рабочего места оператора;
возможность наблюдения за показаниями индикаторов и шкал настройки аппаратуры с рабочего места оператора;
возможность наблюдения точного времени с рабочего места оператора;
соответствие размещения и крепления спутниковых аварийных радиобуев требованиям Правил;
наличие у каждого места установки аварийного радиобуя соответствующей надписи, требуемой Правилами.
22.2.7.4. При освидетельствовании размещения и крепления оборудования в агрегатной проверяются:
правильность установки электромашинных преобразователей относительно диаметральной плоскости судна;
наличие ограждений вращающихся частей преобразователей;
соответствие крепления установленного оборудования требованиям Правил.
22.2.7.5. При освидетельствовании размещения и крепления оборудования в аккумуляторной средств радиосвязи проверяются:
соответствие места расположения аккумуляторов резервного питания радиооборудования (основного и дублирующего) требованиям Правил;
отсутствие в аккумуляторной устройств, являющихся источниками искрения и сильного нагрева, а также транзитных электрических кабелей;
соответствие требованиям Правил устройства стеллажей и расположения на них аккумуляторов;
наличие утвержденной инструкции по обслуживанию аккумуляторов и инструкции по технике безопасности при обслуживании аккумуляторов.
22.2.7.6. При освидетельствовании размещения радиооборудования для спасательных средств проверяются:
возможность быстрого и удобного переноса УКВ - аппаратуры  двусторонней радиотелефонной связи в любую Спасательную шлюпку и к любому спасательному плоту;
возможность быстрого переноса радиолокационных ответчиков в любое коллективное спасательное средство;
наличие у каждого места размещения радиооборудования для спасательных средств соответствующих надписей, требуемых Правилами.                                                                       22.2.7.7. При освидетельствовании размещения радиооборудования на спасательных шлюпках проверяются:
выполнение требования Правил к сохранению работоспособности стационарной УКВ -аппаратуры двусторонней радиотелефонной связи в случае заполнения шлюпки водой до уровня верхних банок;
достаточность прочности крепления аккумуляторов на случай значительного крена и дифферента шлюпки.
наличие мест для установки (крепления) радиолокационных ответчиков.
22.2.7.8. При освидетельствовании размещения оборудования командного трансляционного устройства проверяется соответствие мест установки командных микрофонных постов требованиям Правил и одобренной технической документации судна.
22.2.8. Определение исправности и проверка в действии.
22.2.8.1. При определении исправности и проверке в действии УКВ-радиоустановки проверяются:
работоспособность на 6-м, 13-м, 16-м, 70-м и одном дополнительном канале;
допустимое отклонение частоты, выходная мощность передатчика;
правильность введения идентификационного номера судна в оборудование цифрового избирательного вызова (ЦИВ);
правильность работы органов управления, в том числе их приоритетность;
качество передачи посредством обычных или контрольных сигналов на береговую станцию, другое судно, дублирующее оборудование, специальное контрольное оборудование;
качество приема посредством обычных или контрольных сигналов на береговую станцию, другое судно, дублирующее оборудование, специальное контрольное оборудование;
программа встроенного самоконтроля (если она предусмотрена);
работоспособность при питании от основного, аварийного (если он предусмотрен) и резервного источников энергии;
слышимость сигнала тревоги ЦИВ.
22.2.8.2. При определении исправности и проверке в действии ПВ или ПВ/КВ - радиоустановки проверяются:            
работоспособность при питании от основного, аварийного (если он предусмотрен) и резервного источников энергии;
настройка антенны на всех соответствующих диапазонах;
допустимое отклонение частоты на всех соответствующих диапазонах;
качество работы с помощью связи и работы в различных режимах с береговой станцией (если использование передачи разрешено) и/или измерение выходной мощности передатчика;
работа приемника прослушиванием известных береговых станций на всех соответствующих диапазонах;
приоритетность блока управления на ходовом мостике при подаче сигналов оповещения о бедствии в случае наличия вне ходового мостика дополнительных блоков управления;
работа устройства подачи радиотелефонного сигнала тревоги;
правильность введения позывного сигнала судна в оборудование КВ - радио телекса;
правильность введения идентификационного номера судна в оборудование ЦИВ;
программа встроенного самоконтроля (если она предусмотрена);
слышимость сигнала тревоги ЦИВ;
прослеживаемость вахтенным приемником ЦИВ только частот бедствия и безопасности;
непрерывность наблюдения вахтенным приемником ЦИВ при работе ПВ или ПВ/КВ -радиопередатчика.
22.2.8.3. При определении исправности и проверке в действии приемника для ведения наблюдения за радиотелефонной частотой бедствия 2182 кГц проверяются:
исправность органов управления и контроля;
слышимость громкоговорителя;
чувствительность;
автоматическое включение звукового и светового извещающих сигналов на мостике, в радиорубке, каюте радиста;
срабатывание звуковой сигнализации при выходе из строя источника питания или при отсутствии питания от аварийного источника питания.
22.2.8.4. При определении исправности и проверке в действии судовой земной станции ИНМАРСАТ проверяются:
работоспособность при помощи контрольного вызова;
функция подачи оповещения о бедствии по контрольной процедуре (где это предусмотрено);
работоспособность при питании от основного, аварийного (если он предусмотрен) и резервного источников энергии;
программа встроенного самоконтроля;
непрерывность обеспечения информацией от судового навигационного и другого оборудования в случае исчезновения питания от основного или аварийного источников энергии.
          22.2.8.5. При определении исправности и проверке в действии приемника службы НАВТЕКС проверяются:   исправность органов управления и контроля;
правильность принимаемых сообщений;
программа встроенного самоконтроля (если она предусмотрена).
22.2.8.6. При определении исправности и проверке в действии приемника расширенного группового вызова (РГВ) проверяются:
работоспособность и район действия по принимаемым сообщениям или их копиям;
программа встроенного самоконтроля (если она предусмотрена).
22.2.8.7. При определении исправности и проверке в действии оборудования KB буквопечатающей радиотелеграфии для приема информации по безопасности на море проверяются:
работоспособность по принимаемым сообщениям или их копиям;
программа встроенного самоконтроля (если она предусмотрена).
22.2.8.8. При определении исправности и проверке спутникового аварийного радиобуя (АРБ) системы КОСПАС-САРСАТ проверяются1:
.1 место размещения и крепления с целью установления возможности свободного всплытия (для свободно всплывающего АРБ);
.2 исправность органов управления для приведения его в действие;
.3 программа встроенного имитационного самоконтроля;
.4 внешняя маркировка АРБ (срок годности источника питания2) должна быть хорошо видимого желтого или оранжевого цвета, иметь покрытие из светоотражающего материала;
.5 наличие акта ежегодной проверки АРБ сертифицированной фирмой, в котором должно быть отмечено: код страны, идентификационный номер в десятичном коде, мощность передатчика на частотах 406,025 и 121,5, содержание посылки с 25 по 108 бит.
22.2.8.9. При определении исправности и проверке в действии УКВ – аппаратуры  двусторонней радиотелефонной связи устанавливается срок проведения испытаний устройства отделения и включения свободно всплывающего аварийного АРБ.
Для аппаратуры, в которой в процессе эксплуатации не предусматривается замена источника питания, проводится наружный осмотр с целью подтверждения, что аппаратура не была использована, и определяется срок годности батареи первичных элементов.
Примечание :  1 Проверка АРБ должна производиться без излучения сигналов в эфир.

2 В случае, если срок годности источника питания заканчивается до даты следующего периодического освидетельствования, с учетом допустимой трехмесячной отсрочки освидетельствования, инспектор должен потребовать произвести замену источника питания.

Для аппаратуры, в которой в процессе эксплуатации предусматривается замена источника питания, проверяются:

исправность органов управления и контроля;

работоспособность на 16-м канале и, по крайней мере, на одном дополнительном канале;

сохранность пломб, указывающих, что батарея первичных элементов, предназначенная для использования в случае бедствия, не находилась в эксплуатации;

срок годности батареи первичных элементов'.

22.2.8.10. При определении исправности и проверке в действии радиолокационного ответчика проверяются:

отсутствие повреждений корпуса и органов управления;

функционирование при облучении судовой радиолокационной станцией, работающей в диапазоне 9 ГТц;

срок годности источника питания'.

22.2.8.11. При определении исправности и проверке в действии оборудования командного трансляционного устройства проверяются:

исправность органов управления и контроля;

эффективность действия системы дистанционного пуска, системы принудительного вещания, органов коммутации трансляционных линий и других органов управления в каждом микрофонном посту;

исправность действия главных трансляционных линий.

22.2.8.12. При определении исправности и проверке в действии аккумуляторных батарей для резервного питания радиооборудования проверяются:

наличие повреждений и коррозии на элементах и клемных соединениях;

емкость батарей;

напряжение под нагрузкой и без нагрузки;

работа зарядных устройств.

22.2.8.13. При определении исправности кабельной сети проверяются:

качество монтажа;

наличие экранировки;

наличие устройств защиты приема от радиопомех;

сопротивление изоляции.

22.2.8.14. При определении исправности антенных устройств и заземлений проверяются:

отсутствие механических повреждений;

работа пускорегулирующих и распределительных устройств.

надежность контактов ввода;

наличие оттяжек у снижений;

степень износа канатика  лучевых антенн. наличие краткой инструкции по эксплуатации.

' См. сноску 2 на стр. 142.
22.2.8.15. При определении исправности и проверке в действии электромашинных преобразователей проверяются:

наличие повреждений и коррозии на кольцах коллектора и клеммных соединениях;

степень нагрева подшипников;

сопротивление изоляции;

наличие оттяжек у снижений;

степень износа канатика лучевых антенн;

состояние ограждений вводов передающих антенн;

состояние деталей заземлений;

наличие электрических соединений оболочек кабельной сети и корпусов оборудования с корпусом судна;

сопротивление изоляции антенн;

сопротивление заземлений

22.3. Определение технического состояния

22.3.1. Определение технического состояния радиооборудования производится по результатам освидетельствования с использованием актов предыдущих освидетельствовании и сведений об обнаруженных в процессе эксплуатации повреждениях и неисправностях, проведенных ремонтах и замене оборудования по судовой документации.

22.3.2. Под неисправностью радиооборудования подразумевается частичное нарушение его работоспособности или режима работы, нарушение настройки на вызывных и рабочих частотах, связанное с изменением стабильности частоты, чувствительности и т. п., отдача в антенну мощности, недостаточной для обеспечения требуемой дальности действия передатчиков, малое сопротивление изоляции- и т. п.

22.3.3. Если при освидетельствовании радиооборудования обнаружены повреждения или неисправность, представляющие явную опасность для плавания судна, радиооборудование не признается годным к эксплуатации до устранения дефектов, а судно не признается годным к плаванию в установленном районе. Допуск судна к плаванию в ограниченном районе является в каждом случае предметом специального рассмотрения Регистром.

22.3.4. Неисправность радиооборудования, установленного на судне дополнительно к требуемому Правилами обязательному составу (см. 22.2.3), не является основанием для непризнания судна годным к плаванию в установленном районе, однако если его использование представляет опасность для человеческой жизни или для плавания судна, его эксплуатация должна быть запрещена до приведения радиооборудования в исправное состояние.

22.4. Документы Регистра

22.4.1. Выполнение требований Правил и надлежащее техническое состояние радиооборудования удостоверяются Актом освидетельствования радиооборудования (форма 6.3.28).

Для судов, не совершающих международных рейсов, на основании Акта освидетельствовании радиооборудования выдается Свидетельство на оборудование и снабжение (форма 4.1.1).

Раздел  23.  Освидетельствование Навигационного Оборудования.

23.1. Общие положения
23.1.1. Обобщенный объем освидетельствований объектов навигационного оборудования, входящих в обязательный состав навигационных приборов и устройств на судне, при освидетельствованиях судов приведен в табл. 23.1.1.

№ п/п
Объект освидетельствования
Освидетельствование судна



ежегодное
очере​дное



1-е
2-е
3-е
4-е


1
Помещения, где размешены
С
С
С
С
С


средства радиосвязи






2
Компас магнитный главный,
С
С
с
С
ОР


путевой, шлюпочный






3
Гироскопический компас
Р
Р
Р
Р
ОР

4
Лаг гидродинамический,
Р
Р
Р
Р
ОР


индукционный, доплеровский






5
Эхолот
Р
Р
Р
Р
ОМР

6
Измеритель скорости
Р
Р
Р
Р
ОР


поворота






7
Радиопеленгатор
Р
Р
Р
Р
ОМР

8
Радиолокационная станция
Р
Р
Р
Р
ОМР

9
Средство автоматической
Р
Р
Р
Р
ОМР


радиолокационной прокладки






10
Приемные устройства систем
Р
Р
Р
Р
ОР


радионавигации






11
Электронная картографическая
Р
Р
Р
Р
ОМР


навигационно-информационная







система






12
Радиомаячная установка
Р
Р
Р
Р
ОМР

13
Источники питания
Р
Р
Р
Р
ОМР

14
Антенные устройства
Р
Р
Р
Р
ом

15
Заземления
С
с
с
с
ом

16
Запасные части, переносные
с
с
с
с
СР


измерительные приборы,







инструменты и материалы






По истечении пятилетнего цикла освидетельствования повторяются.
Для пассажирских судов, нефтеналивных, газовозов и химовозов освидетельствование навигационного оборудования проводится ежегодно в объеме очередного освидетельствования.
23.1.2. Освидетельствование электрического оборудования, механизмов, систем и трубопроводов, конструктивно связанных с навигационным оборудованием или входящих в его схему, производится в соответствии с требованиями соответствующих разделов настоящего Руководства.

23.2. Порядок и объем освидетельствовании
23.2.1. Кроме объектов надзора, указанных в табл. 23.1.1, на судне должны быть следующие навигационные приборы, входящие в обязательный состав навигационного оборудования в зависимости от валовой вместимости, района плавания и даты постройки, что проверяется при всех периодических освидетельствованиях:
лот простой (ручной),
секстан навигационный,
хронометр,
секундомер,
глобус звездный или равнозначный прибор,
бинокль призменный,
анемометр,
барометр-анероид,
кренометр,
компас магнитный главный,
лаг,

эхолот,
радиолокационная стация,
радиопеленгатор.
При каждом освидетельствовании обязательно проверяется наличие на судне откорректированных навигационных карт и других навигационных пособий и изданий.
При этом электронная картографическая навигационно-информапионная система, отвечающая требованиям Правил по оборудованию морских судов и имеющая Сертификат о типовом одобрении, может рассматриваться в качестве средства, заменяющего применение откорректированной навигационной карты, только при наличии на судне последнего издания электронной картографической программы (S-57, издание 3-е), выпущенной уполномоченной картографической службой.
Следующее навигационное оборудование, регламентированное Правилами, но не входящее в обязательный состав навигационных приборов и устройств на судне, подлежит надзору Регистра в порядке и объеме, устанавливаемыми в каждом конкретном случае, включая, как правило, проверку в действии (Р) при каждом освидетельствовании судна и детальный осмотр (О) при очередном освидетельствовании судна:
~ автоматизированные навигационные комплексы,
объединенные пульты управления судном,
системы навигационные горизонтальной ги​дролокации,
компасы гиромагнитные и гироазимуты,
системы судовые единого времени.
23.2.2. Навигационное оборудование, установленное на судне по усмотрению судовладельца дополнительно к требуемому Правилами по оборудованию морских судов обязательному составу в целях повышения безопасности мореплавания и охраны человеческой жизни на море, подлежит надзору Регистра в полном объеме только в том случае, если оно полностью дублирует (резервирует) оборудование, требуемое Правилами по оборудованию морских судов, в отношении его использования и коммутации с другими видами оборудования, антенными устройствами и источниками питания.

Неисправность дополнительного оборудования отмечается в Акте, но не служит препятствием для выдачи судну документов Регистра.

Если дополнительное оборудование по указанным выше условиям не может быть признано резервным, объем надзора за ним ограничивается проверкой работоспособности. При этом инспектор должен убедиться, что действие или техническое состояние дополнительного оборудования не может отрицательно повлиять на нормальную работу или привести к выходу из строя требуемого Правилами по оборудованию морских судов навигационного или другого оборудования, а также не представляет опасности для человеческой жизни, сохранности груза и не может служить причиной возникновения пожара или взрыва.

Если действие, использование или размещение дополнительного навигационного оборудования создает помехи нормальной работе и эксплуатации оборудования, требуемого Правилами по оборудованию морских судов, инспектор должен предъявить требования по устранению причин возникновения обнаруженных помех.

Навигационное оборудование, имеющее неисправность, которая может вызвать ситуацию, представляющую угрозу безопасности мореплавания судна, не допускается к эксплуатации.

23.2.3. Приборы и устройства в составе навигационного оборудования судна должны быть одобренного Регистром типа, что при изготовлении их под надзором Регистра удостоверяется сертификатами Регистра, выданными в соответствии с Руководством по техническому надзору за постройкой судов и изготовлением материалов и изделий.

Навигационное оборудование, изготовленное без надзора Регистра и не имеющее Сертификата о типовом одобрении, может быть допущено к установке на судно на основании рассмотрения технической документации (технического описания, схем, протоколов испытаний, сертификатов компетентных органов надзора и т.д.), освидетельствования и проведения испытаний в соответствии с Правилами по оборудованию морских судов. В отдельных случаях вместо испытаний Регистр может признать достаточным рассмотрение протоколов испытаний, подтверждающих соответствие изделий требованиям Правил по оборудованию морских судов.

23.2.4. Объекты навигационного оборудования освидетельствуются в комплекте с приборами и устройствами в их составе (пультами управления, в том числе дистанционными, репитерами, системами сигнализации, источниками питания, блоками дистанционной передачи, устройствами освещения и т. п.).

23.2.5. Ежегодное освидетельствование.
23.2.5.1. Объем каждого ежегодного освидетельствования навигационного оборудования установлен табл. 23.1.1.

23.2.5.2. При ежегодном освидетельствовании судна производится проверка в действии (Р) навигационного оборудования.

23.2.5.3. Магнитный компас, запасные части, инструменты и материалы, а также помещения для размещения навигационного оборудования подлежат наружному осмотру (С).

23.2.5.4. Проверка навигационного оборудования в действии при ежегодном освидетельствовании производится с обязательной проверкой пуска, наличия показаний и работы органов управления, репитеров, устройств дистанционной передачи показаний и систем сигнализации. В отдельных случаях по усмотрению инспектора может быть потребована проверка приборов в действии во время хода судна.

23.2.6. Очередное освидетельствование.
23.2.6.1. Объем очередного освидетельствования навигационного оборудования установлен табл. 23.1.1

23.2.6.2. При очередном освидетельствовании судна проводится детальный осмотр (О) навига​ционных приборов и устройств и проверка их в действии (Р). Магнитные компасы и измерительные приборы при этом освидетельствовании подлежат контролю в отношении проведения обязательной периодической проверки соответствующими компетентными органами (Е). Должны быть проведены контрольные замеры глубин эхолотом и замеры сопротивления изоляции, напряжения и силы тока устройств питания (М).

Помещения для размещения навигационного оборудования подлежат наружному осмотру (С). Запасные части, инструменты и материалы подлежат проверке комплектности и наружному осмотру (С).

23.2.6.3. Проверка навигационного оборудования в действии при очередном освидетельствовании производится во время хода судна с контрольной проверкой эксплуатационно-технических характеристик.

23.2.7. Первоначальное освидетельствование.
23.2.7.1. До проведения первоначального освидетельствования судна инспектору должна быть предъявлена техническая документация на навигационное оборудование в объеме, необходимом для проверки выполнения требований Правил, а также судовая документация (документы компетентных органов надзора, заводские документы и т. п.).

Перечень необходимой технической документации по навигационному оборудованию судна указан в разд. 3 части I «Положения по надзору» Правил по оборудованию морских судов.

23.2.7.2. Первоначальное освидетельствование навигационного оборудования должно про​водиться в объеме не ниже установленного табл. 23.1.1 для очередного освидетельствования.

23.2.7.3. При проведении первоначального освидетельствования судна должно быть проверено выполнение требований Правил в отношении обязательного состава, конструкции и размещения навигационного оборудования в соответствии с валовой вместимостью, назначением, районом плавания судна.

23.2.7.4. Удовлетворение конструктивным требованиям Правил по оборудованию морских судов к обеспечению точности показаний и снятия отсчетов, чувствительности, устойчивости работы при судовых вибрациях и других подобных требований, проверка которых производится специальными испытаниями с применением соответствующей аппаратуры, определяется по сертификатам и другим документам, удостоверяющим соответствие навигационного оборудования требованиям Правил по оборудованию морских судов.

В случае необходимости, при отсутствии достаточных данных, может быть потребовано проведение специальных испытаний для проверки регламентированных характеристик.

23.2.7.5 Если в процессе первоначального освидетельствования установлено наличие в составе навигационного оборудования аппаратуры не одобренного Регистром типа, инспектор должен провести детальное освидетельствование этой аппаратуры для определения-соответствия ее конструкции и технических параметров требованиям Правил по оборудованию морских судов.

Если по результатам этого освидетельствования установлено, что оборудование не соответствует основным требованиям Правил по оборудованию морских судов, инспектор должен потребовать его замены аппаратурой одобренного типа.

Если при освидетельствовании инспектор не обнаружит несоответствия требованиям Правил по оборудованию морских судов, аппаратура может быть допущена к эксплуатации до следующего ежегодного освидетельствования судна с представлением в Главное управление Регистра акта освидетельствования аппаратуры и соответствующей технической документации. В последующем аппаратура может быть допущена к эксплуатации при получении подтверждения Главного управления.

23.2.8. Определение исправности и технического состояния.
23.2.8.1. Исправность навигационного оборудования определяется:

проверкой работы приборов непосредственно инспектором;

проверкой документации, представляемой судовладельцем (актов, протоколов или иных документов, выданных специализированными организациями, подтверждающих, что приборы находятся в исправном техническом состоянии, с последующим проведением инспектором соответствующих освидетельствований).

Периодическая проверка навигационного оборудования, ремонт, установка, замена, регулировка, а также периодическая проверка контрольно-измерительных приборов должны проводиться признанными Регистром специализированными организациями с выдачей соответствующих документов. Исключение составляют организации. выполняющие работы, связанные с проверкой и калибровкой контрольно-измерительных приборов, и признанные государственными органами по метрологии и стандартизации.

23.2.8.2. Определение технического состояния навигационного оборудования проводится по результатам освидетельствования с использованием актов предыдущих освидетельствовании и сведений об обнаруженных в процессе эксплуатации повреждениях и неисправностях, проведенных ремонтах и замене оборудования по судовой документации.

23.2.8.3. Если при освидетельствовании навигационного оборудования обнаружены несоответствия его обязательному составу, размещение не в соответствии с требованиями "Правил по оборудованию морских судов, а также повреждения или неисправности, представляющие явную опасность для мореплавания судна, навигационное оборудование не признается годным к эксплуатации до устранения дефектов, а судно не признается годным к плаванию в установленном районе.

Допуск судна к плаванию в ограниченном районе является каждом случае предметом специального рассмотрения Регистром.

23.2.8.4. Неисправность навигационного оборудования, установленного на судне помимо требуемого Правилами обязательного состава (см. 23.2.2), не является основанием для непризнания судна годным к плаванию в установленном районе, однако если его использование представляет опасность для человеческой жизни или для плавания судна, его эксплуатация должна быть запрещена до приведения навигационного оборудования в исправное состояние.

23.3. Документы Регистра
23.3.1. Для судов, не совершающих международных рейсов, выполнение требований Правил и надлежащее техническое состояние навигационного оборудования удостоверяются Свидетельством на оборудование и снабжение (форма 4.1.1). Основанием для его выдачи при первоначальном освидетельствовании в отношении навигационного оборудования являются Акты по формам 6.3.2, 6.3.4 и 6.3.28, для возобновления при очередном освидетельствовании — Акты по формам 6.3.12, 6.3.14 и 6.3.28 и для подтверждения при ежегодном освидетельствовании — Акты по формам 6.3.7, 6.3.9 и 6.3.28.

Раздел 24.    ОСВИДЕТЕЛЬСТВОВАНИЕ   ОБОРУДОВАНИЯ  ПО  ПРЕДОТВРАЩЕНИЮ ЗАГРЯЗНЕНИЯ  С  СУДОВ
24.1. Общие положения
24.1.1. При освидетельствовании оборудования устройств и систем, предотвращающих загрязнение с судов (в дальнейшем — средства по ПЗС) применяются основные положения по освидетельствованию судов, указанные в части I и в разд. 1 настоящей части Руководства.

24.1.2. Освидетельствование средств по ПЗС проводится при первоначальном (см. разд. 16 части 4 Руководства по техническому надзору за постройкой судов и изготовлением материалов и изделий, а также гл. 24.2 настоящей части), очередном (см. гл. 24.5), промежуточном (см. гл. 24.4) и ежегодном (см. гл. 24.3) освидетельствованиях судна, а в случаях, связанных с особыми обстоятельствами,— также при внеочередном освидетельствовании судна.

24.1.3. На вновь установленные на судне средства по ПЗС и их элементы, а также при их замене должно быть проверено наличие документов на изделия, предусмотренные частями 3 и 4 Руководства по техническому надзору за постройкой судов и изготовлением материалов и изделий.

Перед началом любого освидетельствования инспектору должны быть предъявлены:

судовой план чрезвычайных мер по борьбе с загрязнением нефтью, одобренный Регистром (на каждом нефтяном танкере валовой вместимостью 150 и более и на каждом судне валовой вместимостью 400 и более, не являющемся нефтяным танкером);

журнал нефтяных операций: часть I «Операции в машинном отделении» — на каждом нефтяном танкере валовой вместимостью 150 и более и на каждом судне валовой вместимостью 400 и более, не являющемся нефтяным танкером, и часть II — «Балластно-грузовые операции» — на каждом нефтяном танкере валовой вместимостью 150 и более;

судовой план операций с мусором, одобренный Регистром (на каждом судне валовой вместимостью 400 и более или менее 400, но перевозящих более 15 чел.);

журнал операций с мусором (на каждом судне, совершающем международные рейсы, валовой вместимостью 400 и более, или на каждом судне валовой вместимостью менее 400, но перевозящем более 15 чел.).

24.1.4. После ремонта или установки на судно новых средств по ПЗС должны быть проведены испытания, предписанные при их изготовлении и установке.

24.1.5. При всех видах освидетельствовании средства по ПЗС должны быть подготовлены к освидетельствованию с обеспечением в необходимых случаях доступа, вскрытия и разборки (демонтажа) узлов и деталей.

По требованию инспектора при освидетельствовании должны быть предъявлены запасные части и необходимые документы (чертежи, инструкции по эксплуатации, описания, схемы, формуляры и т.п.).

24.1.6. Обобщенный объем освидетельствований средств по ПЗС при периодических освидетельствованиях судов приведен в табл. 24.1.6.  ( «Таблица 24.1.6» смотрите отдельный файл)

Окончание табл. 24.1.6
' Проверяется правильность показаний контрольным прибором, или представляются результаты сравнительных анализов, проведенных в признанной лаборатории.
2 Представляется заключение органов государственно​го санитарного надзора о соответствии установок требо​ваниям Конвенции МАРПОЛ-73/78.
24.1.7. Освидетельствование главных и вспомогательных судовых дизелей мощностью более 130 кВт, установленных на судах валовой вместимостью 400 и более, которые будут построены, начиная с 2000 года, на соответствие нормам выброса окислов азота NO должно проводиться в соответствии с требованиями Руководства по техническому надзора за предотвращением загрязнения атмосферы с судов.

24.1.8. При освидетельствовании танкеров для перевозки сырой нефти возрастом более 25 лет и дедвейтом 20000 т и более и танкеров для перевозки нефтепродуктов возрастом более 25 лет и дедвейтом 30000 т  и  более следует учитывать положения правила 130(4) Приложения I к Конвенции МАРПОЛ-73/78.  Объем осмотров и замеров, предусмотренных настоящим разделом, и связанных с ним вскрытий, разборки и демонтажа может быть изменен инспектором в каждом конкретном случае согласно 4.3 части I Руководства с учетом конструкции, срока службы, результатов предыдущего освидетельствования, проведенных ремонтов и замен, а также результатов проводимого освидетельствования и проверки в действии.

Освидетельствование вспомогательных механизмов, оборудования, систем и трубопроводов, а также приводных двигателей, обслуживающих средства по ПЗС, должны совмещаться с освидетельствованием средств по ПЗС.

24.1.9. При всех видах освидетельствовании должна быть произведена проверка наличия действующих документов и/или клейм о проверке контрольно-измерительных приборов соответствующими компетентными органами, если приборы подлежат такой проверке.

24.1.10. Освидетельствование электрического оборудования конструктивно связанного со средствами по ПЗС проводится согласно разд. 18.

24.2. Первоначальное освидетельствование
24.2.1. Объем первоначального освидетельствования оборудования, систем и устройств по ПЗС приведен в гл. 6 разд. 16 и гл. 7 разд. 18 части 4 Руководства по техническому надзору за постройкой судов и изготовлением материалов и изделий, а также в гл. 24.8 — 24.11 настоящего раздела. Уточнение и возможное уменьшение первоначального освидетельствования производится согласно 5.6 и 5.7 части I Руководства.

Во всех случаях объем первоначального освидетельствования должен быть не менее объема ежегодного освидетельствования.

24.2.2. При первоначальном освидетельствовании должно быть проверено соответствие средств по ПЗС требованиям Правил по предотвращению загрязнения с судов (далее — Правил по ПЗС). Судовладелец должен предъявить техническую документацию в объеме, необходимом для проверки выполнения требований разд. 3 части I Правил по ПЗС.

24.2.3. Обобщенный объем первоначального освидетельствования приведен в табл. 24.1.6.

24.3. Ежегодное освидетельствование
При ежегодном освидетельствовании судна должно быть проверено сохранение соответствия средств по ПЗС требованиям Правил по ПЗС и проверено их техническое состояние.

Обобщенный объем ежегодного освидетельствования средств по ПЗС приведен в табл. 24.1.6.

24.4. Промежуточное освидетельствование
Объем промежуточного освидетельствования средств по ПЗС устанавливается на основе объема ежегодного освидетельствования и при необходимости может быть увеличен с учетом возраста судна и технического состояния оборудования и устройств с целью выявления дефектов, износов и повреждений.

Промежуточное освидетельствование проводится при наступлении сроков второго или третьего ежегодного освидетельствования.

При освидетельствованиях оборудования, устройств и систем, предотвращающих загрязнение сточными водами, и оборудования, устройств и систем, предотвращающих загрязнение мусором, промежуточные освидетельствования не проводятся.

Объем промежуточного освидетельствования приведен в табл. 24.1.6. При этом объем промежуточного освидетельствования может быть увеличен согласно изложенному в настоящей главе.

24.5. Очередное освидетельствование При очередном освидетельствовании судна должно быть проверено сохранение соответствия средств по ПЗС требованиям Правил по ПЗС, проверены состав, расположение, конструкции, регламентированные характеристики и техническое состояние средств по ПЗС.

Обобщенный объем очередного освидетельствования приведен в табл.24.1.6.

24.6. Определение технического состояния
Общие положения по определению технического состояния судна приведены в разд. 10 части I Правил классификационных освидетельствовании судов.

Определение технического состояния средств по ПЗС проводится по результатам освидетельствования с использованием актов предыдущих освидетельствовании и сведений об обнаруженных во время эксплуатации повреждениях, неисправностях и проведенных ремонтах и заменах, отмеченных в судовых актах, журналах нефтяных операций (частях I и II), журналах грузовых операций для судов, перевозящих вредные жидкие вещества наливом, и т.д.

Нормы допускаемых износов, повреждений и неисправностей конструкций, узлов и деталей средств по ПЗС определяются по документации (инструкциям и формулярам) предприятий-изготовителей.           24.7.   Документы Регистра
  24.7.1. Выполнение требовании Правил по ПЗС и надлежащее техническое состояние средств по ПЗС удостоверяется для судов, не совершающих международных рейсов, Свидетельством о предотвращении загрязнения с судов нефтью, сточными водами и мусором (форма 2.4.18).
24.7.2. Для судов, совершающих международные рейсы, выполнение требований Конвенции МАРПОЛ-73/78 и Правил по ПЗС, разработанных на основании технических требований Конвенции МАРПОЛ-73/78, удостоверяется:
Международным свидетельством о предотвращении загрязнения нефтью (форма 2.4.5) с Дополнениями А или В (формы 2.4.20 или 2.4.26);
Международным свидетельством о предотвращении загрязнения при перевозке вредных жидких веществ наливом (форма 2.4.7);
Международным свидетельством о предотвращении загрязнения сточными водами (форма 2.4.9).
Порядок оформления и выдачи вышеуказанных международных свидетельств приведен, соответственно, в разд. 7, 8 и 10 части III Руководства.
24.7.3. Для судов, совершающих международные рейсы, выполнение требований части V Правил по ПЗС удостоверяется Свидетельством о предотвращении загрязнения мусором (форма 2.4.15).
Порядок оформления и выдачи вышеуказанного Свидетельства приведен в разд. 10 части III Руководства.
24.7.4. Если судно не подпадает под требования Приложений I и IV к Конвенции МАРПОЛ-73/78, но отвечает этим требованиям, то при выдаче документов, подтверждающих соответствие средств по ПЗС требованиям вышеуказанных приложений, в правом верхнем углу форм 2.4.5 и 2.4.9 делается запись (или ставится соответствующий штамп): «Document of Compliance for Non Convention Ship».
В названии Свидетельства слово «International» должно быть зачеркнуто.
24.7.5. Технический надзор за выполнением положений Конвенции МАРПОЛ-73/78 на судах с классом Российского Речного Регистра, выходящих в море и совершающих международные рейсы, осуществляет Российский Речной Регистр.
24.7.6. На основании документов Российского Речного Регистра — Свидетельства о предотвращении загрязнения нефтью, сточными водами и мусором (форма РР-1.9) и соответствующих актов, подтверждающих выполнение требований Конвенции МАРПОЛ-73/78, — Российский Морской Регистр Судоходства после соответствующего освидетельствования выдает международные свидетельства.
24.8. Оборудование, устройства и системы по предотвращению загрязнения нефтью.
24.8.1. Танки.
24.8.1.1. Общие положения.
Пунктом 24.8.1 устанавливаются требования к танкам изолированного балласта, отстойным, грузовым танкам нефтеналивных судов, сборным танкам нефтесодержащих льяльных вод, танкам нефтяных остатков (нефтесодержащих осадков, шлама) всех судов, включая комплектующее оборудование, трубопроводы и арматуру. Для осмотра танков и цистерн изнутри они должны быть подготовлены к освидетельствованию, очищены и дегазированы. Обобщенный объем освидетельствовании танков при периодических освидетельствованиях судов приведен в табл. 24.1.6.
24.8.1.2. Первоначальное освидетельствование.
24.8.1.2.1. Объем освидетельствования танков при первоначальном освидетельствовании судна (см. гл. 24.2) устанавливается на основе объема очередного освидетельствования судна, соответствующего его возрасту, с учетом возможного уменьшения объема освидетельствования при наличии документов Регистра или признанных компетентных органов (см. так же 24.8.1.1).
24.8.1.2.2. До начала освидетельствования инспектору должна быть представлена техническая документация, относящаяся к танкам и указанная в разд. 3 части I Правил по ПЗС и в разд. 16 и гл. 6 разд. 18 части 4 Руководства по техническому надзору за постройкой судов и изготовлением материалов и изделий.  В частности, должны быть представлены:
судовой план чрезвычайных мер по борьбе с загрязнением нефтью;
журнал нефтяных операций (часть I);
расчет вместимости сборных танков нефтесодержащих льяльньк вод и танков нефтяных остатков;
схема размещения вышеуказанных танков на судне;
схемы трубопроводов, связанных с этими танками.
Для нефтеналивных судов, кроме тоге, должны быть представлены:       
журнал нефтяных операций (часть II — для нефтяных танкеров);
расчет вместимости отстойных танков;
расчет длины грузовых танков и расчет танков изолированного балласта (если имеется изолированный балласт);
схема размещения всех танков на нефтеналивном судне;

расчет условных повреждений корпуса судна и предполагаемого вылива нефти;             

принципиальные схемы грузовой системы и системы изолированного балласта;

схема деления на отсеки и расчеты аварийной остойчивости;

схема системы аварийной перекачки нефти;

схема расположения отверстий для сброса;

схема системы перекачки нефтяных остатков в отстойный танк.

По результатам рассмотрения технической документации определяется соответствие танков требованиям Правил по ПЗС и проводится освидетельствование танков.

24.8.1.2.3. При освидетельствовании должно быть проверено соответствие танков представленной технической документации и Правилам по ПЗС.

24.8.1.2.4. Объем первоначального освидетельствования определяется также в соответствии с требованиям гл. 4.2 разд. 16 и п. 4 гл. 6 разд. 18 части 4 Руководства по техническому надзору за постройкой судов и изготовлением материалов и изделий.

24.8.1.2.5. Дополнительные сведения о проведении первоначального освидетельствования — см. разд. 7 части III Руководства.

24.8.1.3. Очередное освидетельствование.

24.8.1.3.1. При очередном освидетельствовании (см. гл. 24.5) должно быть проверено соответствие танков одобренной технической документации и выявлены изменения в техническом состоянии танков.

24.8.1.3.2. Объем освидетельствования танков определяется в соответствии с 5.1.1 — 5.1.6 части III Правил классификационных освидетельствовании судов и разд. 13 настоящей части Руководства.

Танки должны быть дегазированы и подготовлены к освидетельствованию.

После устранения дефектов, обнаруженных при освидетельствовании танков, должно быть проведено гидравлическое испытание танков в соответствии с приложением 9 разд. 1 части 4 Руководства по техническому надзору за постройкой судов и изготовлением материалов и изделий.

24.8.1.3.3. При очередном освидетельствовании проверяется наличие на борту:   

Судового плана чрезвычайных мер по борьбе с загрязнением нефтью, одобренного Регистром;

журнала нефтяных операций: часть I — для всех судов, часть II — для нефтяных танкеров;

руководства по эксплуатации выделенных для чистого балласта танков на нефтяных танкерах (если они применяются), одобренного Регистром;          информации по загрузке и остойчивости, одобренной Регистром;

документации по методам эксплуатации для существующих нефтяных танкеров со социальной балластировкой, одобренной Регистром;

актов предыдущих освидетельствовании. (При этом проверяется наличие невыполненных требований, касающихся предотвращения загрязнения нефтью. В число этих актов входят акты расширенных освидетельствований нефтяных танкеров и акты оценки состояния, содержащие выводы о состоянии конструкции судна и данные об остаточных толщинах конструкций).

24.8.1.3.4. На всех судах проверяется:

разделение топливной и балластной систем путем ознакомления с судовыми схемами и, при необходимости, с записями в журнале нефтяных операций. Если в обычных условиях судно может перевозить водяной балласт в топливных танках, то проверяются соответствующие записи и отметки в свидетельствах и судовой документации;

наличие на судне сборных танков нефтесодержащих льяльных вод, танков нефтяных остатков, наличие световой и звуковой сигнализации о заполнении танков на 80%, соответствие записей в судовом плане чрезвычайных мер по борьбе с загрязнением нефтью и в других судовых документах данным, приведенным в судовых схемах размещения танков и таблицах вместимостей танков;

отсутствие непосредственных (прямых) соединений трубопроводов танков нефтяных остатков (шлама) со сливными забортными отверстиями иными, чем стандартные сливные соединения (см. также 24.8.7.3.3);

отсутствие непосредственных (прямых) соединений трубопроводов танков нефтяных остатков (шлама) с трубопроводами и танками нефтесодержащих льяльных вод, кроме возможного общего трубопровода, ведущего к стандартному сливному соединению. На существующих судах допускается разъединение трубопроводов танков нефтяных остатков (шлама) с трубопроводами танков нефтесодержащих льяльных вод путем установки заглушек (см. также 24.8.7.3.3).

24.8.1.3.5. На нефтяных танкерах дополнительно проверяется:

отсутствие соединений между системой изолированного балласта и любыми другими системами;

отсутствие признаков загрязнения нефтью в танках изолированного балласта;

отсутствие признаков загрязнения нефтью в танках, выделенных для чистого балласта;

наличие съемного катушечного патрубка, присоединяющего балластный трубопровод к грузовому насосу для аварийного слива изолированного балласта с использованием грузового насоса.
Должно быть проверено, что на присоединённых трубопроводах изолированного балласта установлены невозвратные клапаны для предотвращения проникновения нефти в танки изолированного балласта, а патрубок установлен в насосном отделении на видном месте, и у патрубка прикреплена табличка с надписью об ограничении его применения;
состояние одобренных устройств для специальной балластировки на существующих танкерах;
соответствие принятых на танкере мер по предотвращению загрязнения нефтью в случае столкновения или посадки на мель одобренной технической документации, если такая проверка применима и практически осуществима;
наличие и состояние отстойных танков, включая соответствующие трубопроводы. Соответствие танков одобренной технической документации;
состояние насосов, трубопроводов и клапанов системы изолированного балласта и их соответствие одобренной технической документации;
отсутствие протечек трубопроводов изолированного балласта, проходящих через грузовые танки, и грузовых трубопроводов, проходящих через танки изолированного балласта (если они применяются);
состояние насосов, трубопроводов и клапанов системы чистого балласта и их соответствие одобренной технической документации;
отсутствие протечек трубопроводов чистого балласта, проходящих через грузовые танки, и грузовых трубопроводов, проходящих через танки чистого балласта (если они применяются);
состояние системы перекачки груза и запорных устройств, установленных на грузовых трубопроводах для отделения танков друг от друга.
24.8.1.3.6. По назначению инспектора на нефтяных танкерах проверяется ручное и/или дистанционное управление запорными клапанами (или другими подобными запорными устройствами) танков, которые в море должны быть закрыты (см. также 24.8.5).
24.8.1.3.7. Определение технического состояния.
Общие положения по определению технического состояния танков приведены в гл. 24.6.
При определении технического состояния танков .следует руководствоваться 5.1.7 Правил классификационных освидетельствовании судов.
24.8.1.3.8. Документы Регистра. См. гл. 24.7.

24.8.2. Система мойки танков сырой нефтью.
24.8.2.1. Общие положения.

24.8.2.1.1. Пунктом 24.8.2 устанавливаются требования к системе мойки танков сырой нефтью, включая комплектующее оборудование, трубопроводы и арматуру.
Обобщенный объем освидетельствовании системы мойки танков сырой нефтью приведен в табл. 24.1.6.
24.8.2.2. Первоначальное освидетельствование.
24.8.2.2.1. Объем первоначального освидетельствования системы мойки танков сырой нефтью (см. гл. 24.2) устанавливается на основе объема очередного освидетельствования судна, соответствующего его возрасту, с учетом возможного уменьшения объема освидетельствования при наличии документов Регистра или признанных компетентных органов.
24.8.2.2.2. До начала освидетельствования инспектору должна быть представлена техническая документация, относящаяся к системе мойки танков сырой нефтью, указанная в разд. 3 части I Правил по ПЗС и в разд. 16 и гл. 6 разд. 18 части 4 Руководства по техническому надзору за постройкой судов и изготовлением материалов и изделий. В частности должны быть представлены:
схема системы мойки танков сырой нефтью;
диаграммы теневых секторов;
сертификаты на моечные машинки;
схема системы инертных газов;
руководство по оборудованию и эксплуата​ции системы мойки сырой нефтью (см. также 24.8.1.2.2).

По результатам рассмотрения технической документации определяется соответствие мойки танков сырой нефтью требованиям Правил по ПЗС и производится освидетельствование системы.

24.8.2.2.3. При освидетельствовании должно быть проверено соответствие системы мойки танков представленной технической документации и Правилам ПЗС.
24.8.2.2.4. Объем первоначального освидетельствования определяется также в соответствии с требованиями 4.3 разд. 16 и гл. 6 разд. 18 части 4 Руководства по техническому надзору за постройкой судов и изготовлением материалов и изделий.
24.8.2.3. Ежегодное освидетельствование.
24.8.2.3.1. При ежегодном освидетельствовании должны быть выявлены изменения в техническом состоянии системы мойки танков сырой нефтью (см.. гл. 24.3).
24.8.2.3.2. Должно быть проверено наличие руководства по оборудованию и эксплуатации системы мойки танков сырой нефтью.
24.8.2.3.3. Должно быть проведено освидетельствование системы мойки танков сырой нефтью, насколько это практически осуществимо.  При этом проверяется:

отсутствие признаков протечек из трубопроводов мойки сырой нефтью, насосов, клапанов и стационарных моечных машинок;

состояние крепления трубопроводов для мойки сырой нефтью;

количество комплектов и годность к эксплуатации съемных и переносных приводов моечных машинок, указанных в руководстве по оборудованию и эксплуатации системы мойки танков сырой нефтью (см. 24.8.2.2.2);

наличие двойных запорных клапанов или возможность установки четко обозначенных заглушек у паровых подогревателей моечной воды для отключения подогревателей во время мойки сырой нефтью;

наличие и состояние средств связи между вахтенным на палубе и постом управления грузовыми операциями (или местом управления грузовыми операциями);

наличие и состояние предохранительных клапанов (или иных одобренных устройств) на насосах системы мойки сырой нефтью;

состояние и надлежащее хранение гибких шлангов (одобренного типа) для подачи нефти к моечным машинкам на комбинированных судах;

рабочее состояние моечных машинок, насколько это практически осуществимо.

Если освидетельствование проводится во время операций по мойке танков сырой нефтью, проверяется надлежащая работа моечных машинок, насколько это практически осуществимо, с помощью индикаторов вращения и/или по звуковому рисунку (или другими одобренными способами);

эффективность зачистной системы (насколько это практически осуществимо) в соответственно выбранных грузовых танках путем наблюдения за показаниями измерительных устройств, по ручным замерам или при помощи других одобренных средств,

состояние системы инертных газов (ИГ), насколько это практически возможно (с применением штатных способов проверки действия агрегатов системы ИГ и устройств автоматизации систем ИГ), а также аварийно-предупредительная сигнализация системы – ИГ.

24.8.2.3.4. Проверка системы мойки танков сырой нефтью в действии производится в соответствии с 24.8.3.8, но объем проверки может быть уменьшен по усмотрению инспектора.                                              24.8.2.4. Промежуточное освидетельствование. 

       24.8.2.4.1. Целью промежуточного освидетельствования является выявление изменений в техническом состоянии системы мойки танков сырой нефтью (см. гл. 24.4).

      24.8.2.4.2 При проведении промежуточного освидетельствования должен быть выполнен объем ежегодного освидетельствования (см. 24.8.2.3), включая проверку наличия документации, перечисленной в 24.1.3.

Проверка системы мойки танков в действии должна производиться в соответствии с 24.8.2.7, насколько это практически выполнимо. При этом объем проверки и промежуточного освидетельствования может быть либо сокращен, либо, в зависимости от технического состояния системы мойки танков сырой нефтью, увеличен по усмотрению инспектора.

      24.8.2.4.3. Дополнительно, по назначению инспектора, проверяются:

состояние трубопроводов мойки сырой нефтью в грузовых танках. Если в результате освидетельствования имеются какие-либо сомнения в состоянии этих трубопроводов, то инспектор может потребовать испытания трубопроводов давлением, выполнения замеров износа труб или и то и другое. Особое внимание следует уделить проведенным ранее ремонтам, например, таким как приварка дублеров на трубы;

действие разобщительных запорных клапанов паровых подогревателей моечной воды, если они установлены;

эффективность мойки сырой нефтью и зачистной системы по крайней мере в двух выбранных для этого грузовых танках. Если танки не могут быть дегазированы для безопасного входа в них инспектора, то такое освидетельствование не должно проводиться. В этом случае оно может быть совмещено с осмотром танков изнутри, проводимым при промежуточном освидетельствовании корпуса танкера.

        24.8.2.5. Очередное освидетельствование.
24.8.2.5.1. При очередном освидетельствовании (см. гл. 24.5) должно быть проверено соответствие системы мойки сырой нефтью одобренной технической документации). Должны быть проверены наличие и состояние документации, перечисленной в 24.8.2.3.2.

При предъявлении системы к детальному осмотру должен быть обеспечен доступ для осмотра трубопроводов и арматуры.

По требованию инспектора должны быть произведены замеры остаточных толщин труб и произведена разборка арматуры для ее осмотра.

24.8.2.5.2. При проведении очередного освидетельствования должен быть выполнен объем ежегодного освидетельствования (см. 24.8.2.3) и промежуточного освидетельствования (см. 24.8.2.4).

 24.8.2.5.3. При освидетельствовании также проверяются:

отсутствие пропусков среды и внешних признаков повреждения труб и арматуры;

состояние разъемных соединений, устройств для спуска и продувания среды, переборочных стаканов, крепления трубопроводов и их защиты от механических повреждений;

состояние арматуры, ее местных и дистанционных приводов управления;

состояние грузовых танков в отношении оборудования и устройств системы мойки сырой нефтью и зачистной системы;

состояние запорных клапанов у паровых подогревателей (в дополнение к требованиям 24.8.2.4.3). Клапаны (если они установлены) должны быть освидетельствованы в разобранном виде;

эффективность работы моечных машинок для мойки сырой нефтью (с помощью индикаторов вращения или по звуковому рисунку);

эффективность работы системы мойки танков сырой нефтью и зачистной системы освидетельствованием танков изнутри или другими альтернативным способом, одобренным Регистром.

При этом также проверяются:

давление в трубопроводах мойки сырой нефтью во время мойки;

уровень нефти во время мойки днища;

количество оставшейся нефти/осадков по завершении мойки сырой нефтью и осушения танков.

Если танки не могут быть дегазированы для безопасного доступа в них инспектора, освидетельствование танков изнутри не проводится. В этом случае приемлемой заменой указанной выше проверки эффективности работы системы мойки танков сырой нефтью является:

либо совмещение проверки эффективности системы мойки танков сырой нефтью и зачистной системы с осмотром танков изнутри, проводимым при очередном освидетельствовании корпуса танкера;

либо могут быть засчитаны удовлетворительные результаты, полученные в результате проведения освидетельствования системы мойки танков сырой нефтью в объеме ежегодного освидетельствования, указанного в 24.8.2.3.

24.8.2.5.4. Проверка системы мойки танков сырой нефтью в действии должна производиться в соответствии с 24.8.2.7.

24.8.2.6. Гидравлические испытания.         

24.8.2.6.1. Трубопроводы и арматура системы мойки танков сырой нефтью подлежат гидравлическому испытанию (Н) пробным давлением при первоначальном и каждом очередном освидетельствовании. Пробное давление при испытании системы принимается равным не менее рабочего давления в системе.

24.8.2.6.2. Каждому гидравлическому испытанию (Н) системы должен предшествовать детальный осмотр оборудования, трубопроводов и арматуры. До начала гидравлического испытания выявленные дефекты должны быть устранены.

24.8.2.6.3. Система признается выдержавшей испытание, если отсутствует течь в соединениях, пропуски арматуры, трещины, разрывы, видимые остаточные деформации и другие дефекты.

24.8.2.7. Проверка в действии.

24.8.2.7.1. Проверка в действии системы мойки танков сырой нефтью производится вместе с комплектующим оборудованием и механизмами.

24.8.2.7.2. Проверка системы в действии по прямому назначению производится на сырой нефти или на забортной воде в зависимости от условий проведения проверки.

При этом проверяются:

работа моечных машинок с одновременным действием их наибольшего числа, предусмотренного руководством по оборудованию и эксплуатации системы мойки танков сырой нефтью;

эффективность мойки танков сырой нефтью;

возможность обработки прямой струёй горизонтальных и вертикальных поверхностей;

частота вращения моечных машинок и показания индикаторов движения;

исправность двойных запорных клапанов подогревателя моечной воды, если он предусмотрен.

При ежегодном и промежуточном освидетельствованиях объем проверки системы в действии может быть сокращен по усмотрению инспектора.

24.8.2.7.3. Производительность зачистной системы при проверке эффективности мойки танков сырой нефтью должна быть в 1,25 раза выше производительности всех моечных машинок, работающих одновременно при мойке днища танков.

24.8.2.7.4. При проверке эффективности зачистной системы также проверяется работа грузовых насосов или зачистных насосов при опорожнении трубопроводов с помощью зачистной системы в грузовые или отстойные танки, или в  приемные сооружения.

Кроме того, проверяется работа клапанов или соответствующих запорных средств для отключения любых танков, которые во время освидетельствования не подвергаются зачистке.

24.8.2.7.5. Проверяется работа установленных на системах и насосах предохранительных клапанов на срабатывание при максимально допустимом давлении, равном 1,1 рабочего. При невозможности проверки предохранительных клапанов непосредственно на системах и насосах проверка регулировки клапанов может быть произведена отдельно от системы на стенде.
24.8.2.7.6. Проверяется работа указателей и контрольно-измерительных приборов, установленных на системе и насосах мойки танков сырой нефтью.
24.8.2.7.7. При проверке системы в действии на сырой нефти до начала проверки инспектор должен убедиться в том, что система инертных газов и закрытая система замера уровня в танках находятся в надлежащем техническом состоянии.
24.8.2.8. Определение технического состояния. Общие положения по определению технического состояния системы мойки танков сырой нефтью приведены в гл. 24.6.
При определении технического состояния системы мойки танков сырой нефтью следует руководствоваться требованиям 5.1.7 Правил классификационных освидетельствовании судов.
24.8.2.9. Документы Регистра. См. гл. 24.7.
24.8.3. Фильтрующее оборудование.

24.8.3.1. Общие положения.
24.8.3.1.1. Пунктом 24.8.3 устанавливаются требования к нефтеводяному фильтрующему оборудованию вместе с комплектующим оборудованием, насосами, трубопроводами и арматурой.

Обобщенный объем освидетельствовании фильтрующего оборудования приведен в табл. 24.1.6.

24.8.3.1.2. «Фильтрующее оборудование» означает фильтры или любое сочетание сепараторов и фильтров, конструкции которых обеспечивают содержание нефти в сбросе не более 15 млн~'.

К фильтрующему оборудованию относятся также сепараторы нефтесодержащих вод в сочетании с доочистными приставками, обеспечивающие содержание нефти в сбросе не более 15 млн~1.

24.8.3.1.3. При всех видах освидетельствовании судовладелец должен предъявить инспектору, как минимум, один комплект запасных фильтрующих элементов или фильтрующего материала, если в процессе эксплуатации их замена предусмотрена конструкцией оборудования. Допускается не иметь на борту судна запаса фильтрующего материала в случаях, обоснованных судовладельцем, исходя из установленного в технической документации или опытным путем ресурса этого материала и его фактической наработки.

24.8.3.1.4. При всех видах освидетельствований инспектору должны быть предъявлены копии Свидетельств о типовом одобрении нефтяного фильтрующего оборудования (форма 2.4.17).
На доочистные приставки должны быть представлены копии Свидетельств о типовом испытании доочистных устройств (форма 2.4.25), предназначенных в качестве приставок к нефтеводяному сепарационному оборудованию (если требуется).
24.8.3.1.5. При всех видах освидетельствований должно быть проверено техническое состояние комплектующего электрооборудования (электроприводов насосов, пускорегулирующих устройств, пультов управления, аварийно-предупредительной сигнализации; кабельных сетей), заземление и проверены результаты измерения сопротивления изоляции электрооборудования и кабельных сетей (см. также гл. 18).
24.8.3.1.6. Перед выполнением любого освидетельствования инспектору следует ознакомиться с особенностями конструкции фильтрующего оборудования, отраженными, например, в описании и инструкции по эксплуатации фильтрующего оборудования предприятия-изготовителя. Положения инструкции следует учитывать при определении объема освидетельствовании и проверки в действии оборудования.
24.8.3.2. Первоначальное освидетельствование.
24.8.3.2.1. Объем освидетельствования фильтрующего оборудования при первоначальном освидетельствовании судна (см. гл. 24.2) устанавливается на основе объема очередного освидетельствования судна, соответствующего его возрасту, с учетом возможного уменьшения объема освидетельствования при наличии документов Регистра или признанных компетентных органов.
24.8.3.2.2. До начала освидетельствования инспектору должна быть представлена техническая документация, включающая:
описание и инструкцию по эксплуатации фильтрующего оборудования;
схему осушительной системы судна, включающей схему очистки нефтесодержащих вод через фильтрующее оборудование, а также судовой план чрезвычайных мер по борьбе с загрязнением нефтью, журнал нефтяных операций (часть I — для всех судов и часть II — для нефтеналивных судов).
24.8.3.2.3. Инспектору должны быть предъявлены копии Свидетельства о типовом одобрении нефтяного фильтрующего оборудования (форма 2.4.17) и сертификат Регистра на это оборудование.
24.8.3.2.4. Проверка фильтрующего оборудования в действии должна производиться в соответствии с 24.8.3.6.
24.8.3.3. Ежегодное освидетельствование. 
24.8.3.3.1. Целью ежегодного освидетельствования является выявление изменений в техническом состоянии фильтрующего оборудования.
24.8.3.3.2. При ежегодном освидетельствовании должно быть проверено наличие документации, перечисленной в 24.8.1.3.4 .
24.8.3.3.3. Должен быть проведен наружный осмотр фильтрующего оборудования.
24.8.3.3.4. Проверка фильтрующего оборудования в действии должна производиться в соответствии с 24.8.3.6.
24.8.3.3.5. Должны быть проверены документация и/или клеймение о проведении обязательных периодических поверок измерительных приборов компетентным органом.
24.8.3.4. Промежуточное освидетельствование.
24.8.3.4.1. Целью промежуточного освидетельствования является выявление изменений в техническом состоянии фильтрующего оборудования (см. гл. 24.4).
24.8.3.4.2. При проведении промежуточного освидетельствования должен быть выполнен объем ежегодного освидетельствования (см. 24.8.3.3), включая проверку наличия документации (см. 24.8.3.1.4). Проверка фильтрующего оборудования в действии должна производиться в соответствии с 24.8.3.6.
Кроме того, в зависимости от технического состояния фильтрующего оборудования объем промежуточного освидетельствования может быть увеличен по усмотрению инспектора.
24.8.3.4.3. Дополнительно к указанному выше должен быть произведен осмотр фильтрующего оборудования, включая насосы, трубопроводы и арматуру, для выявления износов и коррозии (с обеспечением, при необходимости, доступа, вскрытия или демонтажа).
24.8.3.5. Очередное освидетельствование.
24.8.3.5.1. При очередном освидетельствовании должно быть проверено соответствие фильтрующего оборудования требованиям Правил по ПЗС, проверено его техническое состояние и очистная способность (см. гл. 24.5).
Должны быть проверены наличие v состояние документации, перечисленной в 24.8т371.4.
24.8.3.5.2. Корпуса и другие элементы фильтрующего оборудования, находящиеся под давлением, должны быть подвергнуты внутреннему освидетельствованию и гидравлическому испытанию (Н) пробным давлением, равным 1,25 рабочего, но не менее Рраб. + 100 кПа.    24.8.3.5.3. Донная и бортовая арматура, относящаяся к фильтрующему оборудованию, подлежит осмотру и испытанию при доковании судна.
24.8.3.5.4. Проверка предохранительных клапанов производится либо на фильтрующем оборудовании, либо на стенде. Клапаны должны быть отрегулированы на давление, превышающее рабочее не более чем на 10%, если давление, на которое регулируется предохранительный клапан, не оговаривается особо.
24.8.3.5.5. Относящиеся к фильтрующему оборудованию арматура и трубопроводы системы нефтесодержащих вод подлежат детальному осмотру и проверке в действии в соответствии с 5.2.8.2 части II Правил классификационных освидетельствовании судов. Трубопроводы систем, проходящих через топливные цистерны без тоннелей, подлежат гидравлическим испытаниям пробным давлением в соответствии с Правилами классификации и постройки морских судов при каждом очередном освидетельствовании, а при наличии разъемных соединений труб внутри цистерн — через каждые два года.
24.8.3.5.6. Проверку электрооборудования, кабельных сетей, пультов управления и т.п. (см. 24.8.3.1.5).
24.8.3.5.7. Проверка фильтрующего оборудования в действии должна производиться в соответствии с 24.8.3.6.
24.8.3.6. Проверка в действии.
24.8.3.6.1. Проверка в действии фильтрующего оборудования производится вместе с комплектующим оборудованием, включая насосы, трубопроводы, арматуру, систему подогрева, системы управления, регулирования, сигнализации и защиты.
24.8.3.6.2. Проверка в действии фильтрующего оборудования при первоначальных и очередных освидетельствованиях совмещается с испытанием этого оборудования на очистную способность. Испытания проводятся судовладельцем по программе, одобренной Регистром, и в присутствии инспектора. Анализы отобранных при испытаниях проб воды должны проводиться в признанных Регистром лабораториях. Результаты анализов должны быть выданы на судно и представлены инспектору. Методика отбора проб и их оформление при направлении в признанную лабораторию должны быть отражены в программе испытаний.
24.8.3.6.3. Проверка в действии фильтрующего оборудования при ежегодных и промежуточных освидетельствованиях производится без испытаний оборудования на очистную способность, если до начала освидетельствования инспектору будут предъявлены судовладельцем положительные результаты анализов трех проб, отобранных на выходе из фильтрующего оборудования не ранее, чем за 6 мес. до освидетельствования. Если срок годности результатов анализов истек, или они на судне отсутствуют, а также, если результаты проведенного освидетельствования вызывают сомнения в отношении сохранения годного технического состояния и обеспечения спецификационной степени очистки, инспектор должен потребовать проведения испытаний оборудования на очистную способность в соответствии с 24.8.3.6.2.
Проверка в действии фильтрующего оборудования, проводимая без испытаний на очистную способность, может быть ограничена проверкой его на функциональную работоспособность на реальных нефтесодержащих водах.
24.8.3.6.4. Испытания фильтрующего оборудования проводятся на реальных нефтесодержащих водах, находящихся в льялах машинного отделения или в сборном танке нефтесодержащих вод. При отсутствии нефтесодержащих льяльных вод должна быть приготовлена нефтесодержащая смесь в льялах или в сборном танке, состоящая из забортной воды и топлива и имеющая содержание нефти от 5000 до 10000 млн~1, т.е. от 5 до 10 кг топлива на 1 т воды.
24.8.3.6.5. Во время испытаний фильтрующего оборудования на очистную способность должна быть проверена работа автоматических устройств слива накопившихся нефтепродуктов из нефтесборника оборудования или из верхней части корпуса оборудования.
24.8.3.7. Определение технического состояния.
24.8.3.7.1. Общие положения по определению технического состояния фильтрующего оборудования приведены в гл. 24.6.
24.8.3.7.2. Фильтрующее оборудование, находящееся в годном техническом состоянии, должно обеспечивать содержание нефти в сбросе не более 15 млн~'.
24.8.3.7.3. Фильтрующее оборудование не допускается к эксплуатации при наличии трещин и свищей в корпусе и элементах оборудования, деформации корпуса, негодном состоянии фильтрующих элементов или фильтрующего материала при отсутствии возможности их замены, неисправностей насосов, обслуживающих оборудование, предохранительных клапанов, автоматических устройств, ответственной арматуры, а также контрольно-измерительных приборов, либо при отсутствии этих приборов.
Фильтрующее оборудование не допускается к эксплуатации при неудовлетворительных результатах анализов проб, характеризующих очистную способность оборудования.   

 24.8.3.8. Документы Регистра.       См.24.7 и 24.8.3.1.4. 

                                                  24.8.4. Сигнализатор. 

                                                                                             24.8.4.1. Общие положения.
24.8.4.1.1. Пунктом 24.8.4 устанавливаются требования к сигнализаторам (приборам, сигнализирующим о содержании нефти в сбросе более 15 млн~') с комплектующими трубопроводами и арматурой, к устройствам, автоматически прекращающим сброс (устройствам, обеспечивающим прекращение сброса нефтесодержащей смеси по сигналу прибора, указанному выше).        Обобщенный объем освидетельствовании сигнализаторов приведен в табл.24.1.6.
24.8.4.1.2. При всех видах освидетельствований инспектору должна быть представлена копия Свидетельства о типовом одобрении приборов для измерения нефтесодержания, предназначенных для сигнализации о содержании нефти в сбросе (15 млн~') — формы 2.4.11.
24.8.4.1.3. При всех видах освидетельствований должно быть проверено техническое состояние электрических частей сигнализатора, кабельной сети аварийно-предупредительной сигнализации, заземление сигнализатора, проверены результаты измерения сопротивления изоляции электрических частей и кабельной сети сигнализатора (см. также гл. 18).
24.8.4.1.4. Объем осмотров, измерений и проверок, предусмотренных 24.8.4, и связанных с ними, вскрытии, разборок может быть изменен инспектором с учетом конструкции, срока службы, результатов предыдущего освидетельствования, проведенных ремонтов и замен, а также результатов освидетельствования в доступных местах и проверки в действии.
24.8.4.1.5. Перед выполнением любого освидетельствования инспектору следует ознакомиться с особенностями конструкции сигнализатора, отраженными в технической документации, имеющейся на судне (например, в описании и инструкции по эксплуатации сигнализатора предприятия-изготовителя). Положения инструкции следует учитывать при определении объема освидетельствовании и проверке в действии сигнализаторов.
24.8.4.2. Первоначальное освидетельствование.
24.8.4.2.1. Объем первоначального освидетельствования сигнализатора (см. гл. 24.2) устанавливается на основе объема очередного освидетельствования судна, соответствующего его возрасту, с учетом возможного уменьшения объема освидетельствования при наличии документов Регистра или признанных компетентных органов.
24.8.4.2.2. До начала освидетельствования инспектору должны быть представлена техническая документация (см. 24.8.3.2.2), включающая:

описание и инструкцию по эксплуатации сигнализатора;

принципиальную схему установки сигнализатора и подключения трубопроводов, а также установки автоматически прекращающего сброс устройства (если оно применено);

принципиальную электрическую схему внешних соединений сигнализатора, а также автоматически прекращающего сброс устройства (если оно применено).

24.8.4.2.3. Инспектору должны быть предъявлены копия Свидетельства о типовом одобрении по форме 2.4.11, сертификат Регистра о проведенном надзоре за изготовлением сигнализатора, а также документация (сертификаты, документы предприятия-изготовителя), относящаяся к автоматически действующей арматуре (если она применена), входящей в состав автоматически прекращающего сброс устройства.

24.8.4.2.4. Проверка сигнализатора в действии, а также автоматически прекращающего сброс устройства (если оно применено) должна производиться в соответствии с 24.8.4.6.

24.8.4.3. Ежегодное освидетельствование.

24.8.4.3.1. При ежегодном освидетельствовании должны быть выявлены изменения в техническом состоянии сигнализатора (см. гл. 24.3).

24.8.4.3.2. Должно быть проверено наличие документации, перечисленной в 24.8.4.2.3 (см. также 24.8.4.2.2):

24.8.4.3.3. Должен быть проведен наружный осмотр сигнализатора, а также автоматически прекращающего сброс устройства (если оно применено)..

24.8.4.3.4. Проверка сигнализатора в действии, а также автоматически прекращающего сброс устройства (если оно применено) в действии должна производиться в соответствии с 24.8.4.6.

24.8.4.4. Промежуточное освидетельствование.

24.8.4.4.1. При промежуточном освидетельствовании должны быть выявлены изменения в техническом состоянии сигнализатора (см. гл. 24.4).

24.8.4.4.2. При проведении промежуточного освидетельствования должен быть выполнен объем ежегодного освидетельствования (см. 24.8.4.3), включая проверку наличия документации, перечисленной в 24.4.2..3 (см. также 24.8.4.2.2).

Проверка сигнализатора в действии, а также автоматически прекращающего сброс устройства должна производиться в соответствии с 24.8.4.6.

Кроме того, в зависимости от технического состояния сигнализатора, а также технического состояния автоматически прекращающего сброс устройства (если оно применено) объем промежуточного освидетельствования может быть увеличен по усмотрению инспектора.

24.8.4.4.3. Дополнительно к указанному выше должен быть проведен осмотр сигнализатора для обнаружения видимых дефектов и повреждений, а также должна быть проведена проверка записей в актах или иных документах о калибровке сигнализатора, которая должна была выполняться в соответствии с инструкцией по эксплуатации сигнализатора, разработанной предприятием-изготовителем.

24.8.4.5. Очередное освидетельствование.

24.8.4.5.1. При очередном освидетельствовании (см. гл. 24.5) должно быть проверено соответствие сигнализатора требованиям Правил по ПЗС, проверено техническое состояние сигнализатора, а также автоматически прекращающего сброс устройства (если оно применено).

Должны быть проверены наличие и состояние документации, перечисленной в 24.8.4.2.3 (см. также 24.8.4.2.2).

24.8.4.5.2. Должно быть проверено, что монтаж и подключение сигнализатора, а также автоматически прекращающего сброс устройства (если оно применено) соответствуют одобренной технической документации, имеющейся на судне, и спецификационным схемам предприятия-изготовителя, и что в монтаж и схему подключения указанного выше оборудования не внесены произвольные изменения. Должно быть проверено, что в системах отбора проб на сигнализатор, системах управляющего сжатого воздуха, забортной и пресной воды трубопроводы и арматура соответствуют технической документации и спецификационным схемам, и в них не были внесены произвольные изменения.

24.8.4.5.3. При освидетельствовании также проверяется:

состояние кювет, фотоэлементов, индикаторов, ламп и т.п.;

состояние пневматических и гидравлических трубопроводов, отсутствие пропусков среды в системах, в том числе в системах отбора проб, управляющего сжатого воздуха;

состояние автоматических клапанов, арматуры трубопроводов, разъемных соединений, креплений трубопроводов;

состояние электрических частей сигнализаторы и кабельных сетей, как указано в 24.8.4.1.3.

24.8.4.5.4. Осмотры не должны нарушать настройки устройств сигнализатора. Детальный осмотр, вследствие которого может быть нарушена настройка, проводится в обоснованных и исключительных случаях (например, при сомнении в работоспособности сигнализатора).

24.8.4.5.5. Должна быть произведена проверка записей (в актах или иных документах) о калибровке сигнализатора, которая выполнялась в соответствии с инструкцией по эксплуатации сигнализатора, разработанной предприятием-изготовителем.

24.8.4.5.6. Проверка сигнализатора в действии, а также автоматически прекращающего сброс устройства (если оно применено) должна проводиться в соответствии с 24.8.4.6.

24.8.4.6. Проверка в действии.

24.8.4.6.1. Проверка в действии сигнализатора, а также автоматически прекращающего сброс устройства (если оно применено) выполняется в объеме, зависящем от вида освидетельствования.

24.8.4.6.2. Проверка в действии при первоначальном и очередном освидетельствованиях (а также, по усмотрению инспектора, при ежегодных и промежуточных освидетельствованиях) совмещается с проводимыми испытаниями фильтрующего оборудования на очистную способность и включает в себя следующее:

испытания проводятся по программе, одобренной Регистром, и в присутствии инспектора;

перед началом испытаний сигнализатор должен быть откалиброван (или должны быть представлены акт или иной документ о калибровке сигнализатора, которая выполнялась в соответствии с инструкцией по эксплуатации сигнализатора предприятия-изготовителя);

сигнализатор должен быть установлен на нуль и проверен на срабатывание в соответствии с паспортом или инструкцией по эксплуатации сигнализатора;

должно быть проверено общее время срабатывания (т.е. время с момента изменения содержания нефти в сбросе до момента выхода сигнала на прекращение сброса), которое не должно превышать 40 с;

если сигнализатор оснащен устройством для непрерывной цифровой или стрелочной индикации содержания нефти в воде, проходящей через сигнализатор, то во время отбора проб на выходе воды из фильтрующего оборудования отмечаются показания сигнализатора. Эти показания затем сравниваются с результатами лабораторного анализа проб.

Допускаемое расхождение показаний сигнализатора с результатами лабораторного анализа. не должно превышать -+5 млн~1. Если погрешность превысила ±5 млн~', должна быть произведена настройка сигнализатора;

должно быть проверено срабатывание сигнализатора при превышении нормы сброса нефти 15 млн~ ' и выход светового и звукового сигналов на сигнализаторе и к месту несения вахты обслуживающим персоналом. Также должна быть проверена исправность подачи сигнала на включение автоматически прекращающего сброс устройства (если оно применено).

Проверка срабатывания может быть выполнена посредством подачи в пробоотборное устройство сигнализатора нефтесодержащей воды с повышенным содержанием нефти из фильтрующего оборудования во время его испытания либо имитационными способами;

должно быть проверено срабатывание аварийно-предупредительной сигнализации при неисправностях сигнализатора, в том числе при отсутствии питания сигнализатора, при выходе из строя источника света и при других неисправностях, указанных в документации сигнализатора;

должно быть проверено исправное действие и системы промывки сигнализатора, если это предусмотрено его конструкцией;

должно быть проверено срабатывание автоматически прекращающего сброс устройства (если оно применено) по команде сигнализатора при превышении нормы сброса нефти 15 млн~1 и действие автоматических запорных клапанов при прекращении сброса воды за борт и слива ее в сборный танк или льяла и при возобновлении сброса воды за борт и прекращении слива ее в сборный танк или  льяла.

Проверка в действии автоматически прекращающего сброс устройства может быть выполнена посредством подачи нефтесодержащей воды в сигнализатор либо имитационными способами.

Одновременно должны быть проверены система управляющего сжатого воздуха автоматических запорных клапанов или кабельная сеть, если эти клапаны имеют электрический привод.

Если автоматически прекращающее сброс устройство выполнено как устройство, останавливающее насос фильтрующего оборудования по команде сигнализатора при превышении нормы сброса нефти 15 млн~', то должно быть проверено, что насос останавливается одновременно с выходом световых и звуковых сигналов о превышении нормы сброса. Должно быть проверено, что пуск насоса после его остановки по команде сигнализатора возможен при закрытом вручную отливном заборном клапане и открытом клапане на трубопроводе обратного слива воды в сборный танк (или льяла) с целью прокачки трубопровода, выходящей из фильтрующего оборудования очищенной воды, до восстановления спецификационного содержания нефти в воде, контролируемого сигнализатором.

24.8.4.6.3. Проверка в действии сигнализатора при ежегодных и промежуточных освидетельствованиях включает в себя следующее:

проверку наличия сертификата предприятия-изготовителя;
проверку срабатывания (при этом сигнализатор должен быть установлен на нуль) в соответствии с паспортом или инструкцией по эксплуатации сигнализатора предприятия-изготовителя;
проверку срабатывания сигнализатора при превышении нормы сброса нефти 15 млн~1 и выхода светового и звукового сигналов на сигнализаторе и к месту несения вахты обслуживающим персоналом. Также должна быть проверена исправность подачи сигнала на включение автоматически прекращающего сброс устройства (если оно применено). Проверка срабатывания может быть выполнена имитационными способами;
проверку срабатывания аварийно-предупредительной сигнализации при неисправностях сигнализатора в объеме, указанном выше в 24.8.4.6.2;
проверку исправного действия системы промывки сигнализатора, если это предусмотрено конструкцией сигнализатора;
проверку срабатывания автоматически прекращающего сброс устройства (если оно применено) по команде сигнализатора при превышении нормы сброса нефти 15 млн~1, действие автоматических запорных клапанов при прекращении сброса воды за борт и слива ее в сборный танк или льяла и их действие при возобновлении сброса воды за борт и прекращении слива ее в сборный танк или льяла. Проверка в действии автоматически прекращающего сброс устройства (автоматической запорной арматуры) может быть выполнена имитационными способами (см. 24.8.4.6.2).
Одновременно должны быть проверены система управляющего сжатого воздуха автоматических запорных клапанов или кабельная сеть, если эти клапаны имеют электрический привод.
Если автоматически прекращающее сброс устройство выполнено как устройство, останавливающее насос фильтрующего оборудования по команде сигнализатора при превышении нормы сброса нефти 15 млн~', то оно подлежит проверке в действии в соответствии с указаниями 24.8.4.6.2, касающейся данного типа автоматического запорного устройства.                                24.8.4.6.4. Если любой сброс за борт при проведении испытаний или проверки в действии запрещен по условиям нахождения судна в местах запрещенного сброса, то судовладелец должен обеспечить возможность проведения таких испытаний и проверки в действии.
Например, сброс из трубопровода выходящей воды фильтрующего оборудования может быть направлен во время испытаний и проверки в льяла машинного отделения или в сборный танк (если это допустимо судовыми условиями).
24.8.4.7. Определение технического состояния.
24.8.4.7.1. Общие положения по определению технического состояния приведены в гл. 24.6.
24.8.4.7.2. Главным условием для определения технического состояния сигнализатора является обеспечение подачи сигнала, когда содержание нефти в сбросе превысит допустимое значение 15млн~1, а технического состояния автоматического запорного устройства — обеспечение прекращение сброса нефтесодержащей смеси по команде сигнализатора.
24.8.4.7.3. Сигнализатор и автоматически прекращающее сброс устройство не допускаются к эксплуатации, если при освидетельствованиях обнаружены дефекты, повреждения и неисправности, препятствующие их нормальной работе.
24.8.4.8. Документы Регистра.        См. гл. 24.7.
24.8.5. Системы автоматического замера, регистрации и управления сбросом балластных и промывочных вод нефтеналивных судов.
24.8.5.1. Общие положения.
24.8.5.1.1. Пунктом 24.8.5 устанавливаются требования к системе автоматического замера, регистрации и управления сбросом балластных и промывочных вод с комплектующим оборудованием, трубопроводами и арматурой (далее именуемой «системой»).
Обобщенный объем освидетельствовании системы приведен в табл. 24.1.6.
24.8.5.1.2. При всех видах освидетельствовании инспектору должна быть представлена копия Свидетельства о типовом одобрении приборов для измерения нефтесодержания, предназначенных для контроля за сбросом загрязненных нефтью вод из района грузовых танков нефтяных танкеров (форма 2.4.16).
24.8.5.1.3. При всех видах освидетельствований должно быть проверено техническое состояние электрических частей системы, кабельных сетей, аварийно-предупредительной сигнализации, проверены результаты измерения сопротивления изоляции электрических частей и кабельной сети системы, должно быть проверено заземление частей системы (см. также гл. 18).
24.8.5.1.4. Объем осмотров, измерений и проверок, предусмотренных 24.8.5, и связанных с ними, вскрытии, разборок может быть изменен инспектором с учетом конструкции, срока службы, результатов предыдущего освидетельствования, проведенных ремонтов и замен, а также результатов освидетельствования в доступных местах и проверки в действии.
24.8.5.1.5. Перед выполнением любого освидетельствования инспектору следует ознакомиться с особенностями конструкции системы, отраженными в технической документации, имеющейся на судне (например, в описании и инструкции по ' эксплуатации системы предприятия-изготовителя). Рекомендации инструкции следует учитывать при определении объема освидетельствовании и проверки в действии системы.

24.8.5.1.6. При всех видах освидетельствований инспектору должны быть представлены записи (ленты) регистрирующих устройств (самописцев) системы за период между освидетельствованиями. Записи (ленты) должны сохраняться на борту судна в течение трех  лет.

24.8.5.2. Первоначальное освидетельствование.

24.8.5.2.1. Объем освидетельствования системы при первоначальном освидетельствовании нефтеналивного судна (см. гл. 24.2) устанавливается на основе объема очередного освидетельствования нефтеналивного судна, соответствующего его возрасту, с учетом возможного уменьшения объема освидетельствования при наличии документов Регистра или признанных компетентных органов.

24.8.5.2.2. До начала освидетельствования инспектору должна быть представлена техническая документация, включающая:

описание и инструкцию по эксплуатации системы предприятия-изготовителя;

руководство по эксплуатации системы автоматического замера, регистрации и управления сбросом балластных и промывочных вод, имеющееся на данном судне;

принципиальную схему установки на судне системы, подключения комплектующего оборудования и трубопроводов (включая систему пробоотбора), а также размещения на сливных трубопроводах автоматических запорных клапанов;

схему расположения отверстий для сброса;

схему грузовой системы;

судовой план чрезвычайных мер по борьбе с загрязнением нефтью;

журнал нефтяных операций (части I и II).

24.8.5.2.3. Инспектору должны быть представлены копия Свидетельства о типовом одобрении по форме 2.4.16 (см. 24.8.5.1.2), сертификат -Регистра о проведенном надзоре за изготовлением, системы на предприятии-изготовителе.

24.8.5.2.4. Проверка системы в действии должна производиться в соответствии с 24.8.5.6. 24.8.5.3. Ежегодное освидетельствование. 24.8.5.3.1. При ежегодном освидетельствовании должны быть выявлены изменения в техническом состоянии системы (см. гл. 24.3).                                                                             24.8.5.3.2. При ежегодном освидетельствовании должно быть проверено наличие на судне руководства по эксплуатации системы автоматического замера, регистрации и управления сбросом балластных и промывочных вод и копии Свидетельства о типовом одобрении по форме 2.4.16 (см. 24.8.5.1.2 и 24.8.5.2.2).

24.8.5.3.3. При ежегодном освидетельствовании должен быть проведен наружный осмотр системы, ее комплектующего оборудования, трубопроводов и арматуры.

24.8.5.3.4. Проверка системы в действии должна производиться в соответствии с 24.8.5.6. 24.8.5.4. Промежуточное освидетельствование.

24.8.5.4.1. При промежуточном освидетельствовании должны быть выявлены изменения в техническом состоянии системы (см. гл. 24.4).

24.8.5.4.2. При проведении промежуточного освидетельствования должен быть выполнен объем ежегодного освидетельствования (см.24.8.5.3), включая проверку наличия документации, перечисленной в 24.8.5.1.2 и 24.8.5.3.2 (см. также 24.8.5.2.2).

Проверка системы в действии должна производиться в соответствии с 24.8.5.6.

Кроме того, в зависимости от технического состояния системы объем промежуточного освидетельствования может быть увеличен по усмотрению инспектора.

24.8.5.4.3. Дополнительно к указанному выше следует провести подробный осмотр системы для обнаружения видимых дефектов и повреждений, а также проверить записи (в актах или иных документах) о калибровке прибора измерения содержания нефти, которая должна была выполняться в соответствии с инструкцией по эксплуатации системы, разработанной предприятием-изготовителем.

24.8.5.5. Очередное освидетельствование.

24.8.5.5.1. При очередном освидетельствовании (см. гл. 24.5) должно быть проверено соответствие системы требованиям Правил по ПЗС и проверено техническое состояние системы.

Должны быть проверены наличие и состояние документации, перечисленной в 24.8.5.1.2 и 24.8.5.3.2 (см. также 24.8.5.2.2).

24.8.5.5.2. Должно быть проверено, что комплектность, монтаж и подключение системы соответствуют одобренной технической документации, имеющейся на судне, и спецификационным схемам предприятия-изготовителя, и что в монтаж и в схему подключения системы не внесены произвольные изменения.

Должно быть проверено, что трубопроводы и арматура, обслуживающие систему (трубопроводы и арматура пробоотбора, промывочные, управляющего сжатого воздуха и т.д.), соответствуют технической документации и спецификационным схемам, и в них не были внесены произвольные изменения.

24.8.5.5.3. При освидетельствовании также проверяется:

состояние пневматических и гидравлических трубопроводов, отсутствие пропусков среды, в том числе трубопроводов пробоотбора, управляющего сжатого воздуха, забортной и пресной воды;

состояние автоматических клапанов;

соответствие комплектации системы указанному в описании и инструкции по эксплуатации системы;

состояние кювет, фотоэлементов, индикаторов, ламп и т. д.;

состояние внутреннего и внешнего монтажа устройств системы, в том числе электрических внешних соединений, состояние кабельных сетей (см. также 24.8.5.1.3).

24.8.5.5.4. Должна быть произведена проверка записей (в актах или иных документах) о калибровке прибора измерения содержания нефти, которая выполнялась в соответствии с инструкцией по эксплуатации системы, разработанной предприятием-изготовителем.

24.8.5.5.5. Осмотры не должны нарушать настройки устройств системы. Детальный осмотр, вследствие которого может быть нарушена настройка, проводится в исключительных случаях (например, при обоснованном сомнении в работоспособности системы) и с учетом возможностей судовладельца провести последующую настройку системы своими силами или при помощи специализированной организации (например, предприятия-изготовителя системы).

24.8.5.5.6. Проверка системы в действии должна проводиться в соответствии с 24.8.5.6. 24.8.5.6. Проверка в действии.

24.8.5.6.1. Проверка в действии системы выполняется в объеме, зависящем от вида освидетельствования и от типа системы, установленной на судне.

24.8.5.6.2. Проверка в действии системы производится на забортной воде имитационными средствами, или она может производиться на реальных нефтесодержащих водах, имеющихся в грузовых и отстойных танках судна.

24.8.5.6.3. Проверка в действии системы при первоначальном и очередном освидетельствованиях проводится, как правило, по программе испытаний систем автоматического замера, регистрации и управления сбросом нефтесодержащих балластных и промывочных вод нефтеналивных судов, согласованной Регистром или по программе испытаний этой системы, составленной судовладельцем и одобренной Регистром.

При ежегодных и промежуточных освидетельствованиях проверка в действии системы может проводиться по указанным выше программам с внесением в них целесообразных сокращений или может проводиться в объеме, определенном инспектором, с учетом результата проведенного осмотра системы, особенностей ее конструкции и рекомендаций, содержащихся в инструкции по эксплуатации системы предприятия-изготовителя.

24.8.5.6.4. Включение системы в работу, настройка на нуль, калибровка измерителя нефтесодержания, ввод необходимых данных в систему и т.п. выполняются в соответствии с описанием и инструкцией по эксплуатации системы предприятия-изготовителя.

Ввод данных скорости, судна, интенсивности сброса, содержания нефти производится от ручных датчиков или другим доступным способом.

24.8.5.6.5. Компьютер (компьютерная часть) системы автоматического замера, регистрации и управления сбросом балластных к промывочных вод проверяется в действии с использованием тест программ или специальных программ и с учетом указаний, содержащихся в описании и инструкции по эксплуатации системы предприятия-изготовителя.

24.8.5.6.6. При первоначальном и очередном освидетельствованиях проверка системы в действии в основном заключается в следующем:

.1 в проверке работы пробоотборного  устройства;

.2 в проверке соответствия расхода пробы паспортному значению;

.3 в проверке исправности дистанционно управляемых пробоотборных клапанов;

.4 в проверке правильной регистрации параметров работы системы на ленте печатающего устройства (самописца);

.5 в проверке правильной работы сливных забортных клапанов и ре-циркуляционных клапанов (если они установлены).

Должно быть проверено переключение режимов работы сливного забортного клапана (сливных забортных клапанов). При этом следует убедиться, что на щите секции управления производится регистрация положения сливного забортного клапана и ре-циркуляционного клапана (сливных забортных клапанов и ре-циркуляционных клапанов), а сами клапаны могут открываться и закрываться. На нефтеналивных судах, оборудованных системой, имеющей устройство для управления сбросом, приводимое в действие только вручную, проверяется ручное управление указанными клапанами.

Должно быть проверено, что при прекращении подачи питания или неисправностях в работе системы автоматически прекращается сброс за борт путем закрытия всех сливных забортных клапанов (если система имеет блокировку включения);

.6 в проверке правильного вычисления и регистрации на щите секции управления мгновенной интенсивности сброса нефти и общего количества сброшенной нефти при различных значениях входных сигналов, которые в целях проверки сигналов следует изменять вручную.

При этом также проверяется регистрация входных сигналов времени и даты, положение сливных забортных клапанов (если регистрация этих данных предусмотрена системой);

.7 в проверке срабатывания системы при превышении предельной величины мгновенной интенсивности сброса нефти (30 л/милю) ' изменением вручную входных сигналов по скорости судна, интенсивности сброса, нефтесодержанию.

Проверяется, что эта ситуация правильно зарегистрирована на ленте печатающего устройства (самописца), сработала световая и звуковая сигнализация о превышении нормы 30 л/милю, произошло закрытие сливного забортного клапана и открытие соответствующего ре-циркуляционного клапана (если система предусматривает автоматическое управление сливными забортными клапанами);

.8 в проверке восстановления нормальных условий работы системы после снижения мгновенной интенсивности сброса нефти (30 л/милю) изменением вручную входных сигналов по скорости судна, интенсивности сброса, нефтесодержанию, либо изменением одного из этих сигналов.

При этом следует удостовериться, что нормальные условия работы восстановлены, и эта ситуация правильно зарегистрирована на ленте печатающего устройства (самописца);

.9 в проверке срабатывания системы при превышении предельной величины общего количества сброшенной нефти изменением вручную входных сигналов по скорости судна, интенсивности сброса, нефтесодержанию.

Когда введенное в систему общее количество сброшенной нефти станет больше максимально допустимого, следует проверить:

срабатывание световой и звуковой сигнализации о превышении допустимого количества сброшенной нефти,
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закрытие сливного забортного клапана и открытие соответствующего ре-циркуляционного клапана (если система предусматривает автоматическое управление сливными забортными клапанами).

Проверяется, что эта ситуация правильно зарегистрирована на ленте печатающего устройства (самописца);

.10 в проверке срабатывания системы при имитации следующих неисправностей:

прекращении подачи сигнала от расходомера (если он установлен),

прекращении подачи сигнала от прибора для измерения содержания нефти,

прекращении подачи сигнала скорости судна,

прекращении подачи пробы в прибор для измерения содержания нефти,

прекращении подачи электрической энергии (питания) в систему управления,

неисправности печатающего устройства (самописца).

При этом проверяется, что в этих случаях срабатывает световая и звуковая сигнализация, происходит закрытие сливного забортного клапана и открытие соответствующего ре-циркуляционного клапана (если система предусматривает автоматическое управление сливными забортными клапанами), и соответствующая ситуация правильно зарегистрирована на ленте печатающего устройства (самописца).

Следует убедиться, что после устранения неисправности и возобновления подачи нормального входного сигнала восстанавливается нормальная работа системы;

.11 в проверке работы системы в ручном режиме. В том числе проверяется в действии ручное устройство для управления сливными забортными клапанами, если такое ручное управление предусмотрено конструкцией системы;

следует также проверить, что переход на ручной режим работы системы зарегистрирован на ленте печатающего устройства (самописца);

.12 в проверке точности измерения интенсивности сброса (измерении расхода) установленным в системе расходомером и в случае, когда система не оснащена расходомером.

В обоих случаях должны быть применены способы проверки, указанные в программе испытаний системы и в инструкции по эксплуатации системы;

.13 в проверке, блокировки включения (если она имеется).

С этой целью отключается система, и проверяется отсутствие возможности  дистанционного открытия сливных забортных клапанов (если такие клапаны установлены) или отсутствие возможности пуска откачивающих насосов (если блокировка пуска насосов предусмотрена) до полного ввода в действие системы;
.14 в проверке общего времени срабатывание системы (общей задержки времени срабатывания). Время с момента изменения содержания нефти в сбросе до момента изменения показания прибора для измерения содержания нефти не должно превышать 40 с;
.15 в проверке настройки прибора для измерения нефтесодержания. Проверка настройки на нуль и калибровка прибора производится в процессе освидетельствования системы согласно инструкции по эксплуатации системы (или прибора) предприятия-изготовителя;
      .16 в проверке наличия расходных материалов для записывающих устройств.
24.8.5.6.7. При ежегодном и промежуточном освидетельствованиях проверку системы в действии следует проводить, основываясь на перечисленном в 24.8.5.6.6 (проверка при первоначальном и очередном освидетельствованиях), с учетом указанного в 24.8.5.6.3, исключая следующие проверки:
измерения расхода пробы через систему,
определения общего времени срабатывания системы.
Кроме того, при ежегодном освидетельствовании по усмотрению инспектора испытание в действии пробоотборного устройства, насоса пробоотбора, а также проверка в действии точности измерения интенсивности сброса (проверка в действии расходомера) могут быть заменены наружным осмотром указанного обо​рудования.
24.8.5.7. Определение технического состояния.
24.8.5.7.1. Общие положения по определению технического состояния системы приведены в гл. 24.6.
24.8.5.7.2. Главным условием для определения технического состояния системы является обеспечение непрерывного контроля за сбросом в море содержащего нефть балласта и других загрязненных нефтью вод из зоны грузовых и отстойных танков.
24.8.5.7.3. Система не допускается к эксплуатации, если при освидетельствованиях обнаружены дефекты, повреждения и неисправности, препятствующие ее нормальной работе.'
24.8.5.8. Документы Регистра.          См. гл. 24.7.

24.8.6. Приборы для определения границы раздела «нефть-вода» в отстойных и других танках.
24.8.6.1. Общие положения.
24.8.6.1.1. Пунктом 24.8.6 устанавливаются требования к приборам для определения границы раздела «нефть-вода» в отстойных и других танках (далее именуемым «приборами») и к стационарным и переносным приборам.
Обобщенный объем освидетельствовании приборов приведен в табл. 24.1.6.
24.8.6.1.2. При всех видах освидетельствовании инспектору должны быть представлены копии Свидетельств о типовом испытании приборов для определения границы раздела «нефть-вода» в отстойных и других танках (форма 2.4.19).
24.8.6.1.3. При всех видах освидетельствовании должно быть проверено техническое состояние электрических частей приборов, сигнализации, проверены результаты измерения сопротивления изоляции электрических частей и кабелей прибора (см. также гл. 18).
24.8.6.1.4. Объем осмотров, измерений и проверок, предусмотренных 24.8.6, может быть изменен инспектором с учетом конструкции, срока службы, результатов предыдущего освидетельствования, произведенных ремонтов и замен.
24.8.6.1.5. Перед выполнением любого освидетельствования инспектору следует ознакомиться с особенностями конструкций приборов, отраженными в технической документации, имеющейся на судне.
24.8.6.2. Первоначальное освидетельствование.
24.8.6.2.1. Объем первоначального освидетельствования приборов (см. гл. 24.2) устанавливается на основе объема очередного освидетельствования с учетом возможного уменьшения объема освидетельствования при наличии документов Регистра или признанных компетентных органов.
24.8.6.2.2. До начала освидетельствования инспектору должна быть представлена техническая документация, включающая:
описание принципа действия приборов с указанием технических параметров;
инструкцию по эксплуатации и обслуживанию;
чертежи общего вида (если они предусмотрены документацией);
паспорта приборов (или иные документы), подтверждающие возможность работы приборов во взрывоопасной среде.
24.8.6.2.3. Инспектору должны быть представлены копии Свидетельств о типовом испытании приборов для определения границы раздела «нефть-вода» в отстойных и других танках (см. 24.8.6.1.2), сертификаты Регистра о проведенном надзоре за изготовлением приборов на предприятии-изготовителе.
24.8.6.2.4. Проверка приборов в действии должна производиться в соответствии с 24.8.6.6.
24.8.6.3. Ежегодное освидетельствование.
24.8.6.3.1. При ежегодном освидетельствова​нии должны быть выявлены изменения в техническом состоянии приборов (см. гл. 24.3).
24.8.6.3.2. При ежегодном освидетельствовании должно быть проверено наличие на судне копий Свидетельств о типовом испытании по форме 2.4.19 (см. 24.8.6.1.2).
24.8.6.3.3. При ежегодном освидетельствовании должен быть проведен осмотр приборов, их элементов.
Если при освидетельствовании установлено, что в составе приборов произведены изменения за счет установки новых элементов взамен вышедших из строя (или с целью модернизации), следует проверить наличие сертификатов или соответствующей иной документации на установленные элементы приборов. Должны быть также проведены испытания приборов в объеме очередного освидетельствования для подтверждения их работоспособности.
24.8.6.3.4. Проверка приборов в действии должна производиться в соответствии с 24.8.6.6.
24.8.6.4. Промежуточное освидетельствование.
24.8.6.4.1. При промежуточном освидетельствовании должны быть выявлены изменения в техническом состоянии приборов (см. гл. 24.4).
24.8.6.4.2. При проведении промежуточного освидетельствования должен быть выполнен объем ежегодного освидетельствования, включая проверку в действии приборов (см. 24.8.6.6).
Кроме того, в зависимости от технического состояния приборов объем промежуточного освидетельствования может быть увеличен по усмотрению инспектора.
24.8.6.5. Очередное освидетельствование.
24.8.6.5.1. При очередном освидетельствова​нии (см. гл. 24.5) должно быть проверено соответствие приборов требованиям Правил по ПЗС, проверено техническое состояние приборов и выполнен объем ежегодного освидетельствования (см.24.8.6.3).
24.8.6.5.2. Должна быть проверена комплектность приборов, отсутствие произвольных замен их элементов.
Должна быть проверена техническая документация на приборы, имеющаяся на судне, и соответствие приборов этой документации (включая Свидетельство о типовом испытании по форме 2.4.19).

24.8.6.5.3. Проверку электрических частей и кабелей приборов следует проводить в соответствии с 24.8.6.1.3.
24.8.6.5.4. Проверка приборов в действии должна производиться в соответствии с 24.8.6.6. 24.8.6.6. Проверка в действии.
24.8.6.6.1. Проверка в действии приборов выполняется в объеме, зависящем от типа приборов, установленных на судне.
24.8.6.6.2. Перед проверкой в действии должно быть проверено техническое состояние приборов. У переносных приборов проверяется состояние датчиков, лент, устройств для защиты мерной ленты и устройств для очистки корпусов приборов.
Проверяется состояние элементов питания (батарей), срок их годности.
24.8.6.6.3. Перед проверкой в действии переносных приборов следует проверить состояние специальных клапанов (если они имеются), предназначенных для установки на них приборов. Следует также проверить крепление клапанов к палубе над танками или к тем устройствам, которые выбраны для установки клапанов.
24.8.6.6.4. Проверка приборов в действии производится либо имитационными способами (например, погружением датчика попеременно в среду, содержащую нефть и нефтепродукты, и в среду с чистой водой), либо фактическим определением границы раздела «нефть-вода» в танках, заполненных нефтесодержащими водами. Допускаются другие равноценные (эквивалентные) способы проверки. При первоначальном и очередных освидетельствованиях проверяется точность определения границы раздела «нефть-вода» сравнением показаний прибора с известным положением границы раздела «нефть-вода» в выбранном для этого танке. Точность прибора должна обеспечивать индикацию границы «нефть-вода» в пределах 4: 25 мм от фактического.
24.8.6.6.5. При первоначальных и очередных освидетельствованиях должна быть обеспечена возможность проверки показаний переносного прибора.
При проверке в действии показания стационарного прибора проверяются переносным прибором.

24.8.6.7. Определение технического состояния.
24.8.6.7.1. Общие положения по определению технического состояния приборов приведены в гл. 24.6.

24.8.6.7.2. Приборы не допускаются к эксплуатации, если при освидетельствованиях обнаружены дефекты, повреждения и неисправности, препятствующие ее нормальной работе.
24.8.6.8. Документы Регистра.       См. гл. 24.7.
24.8.7. Системы перекачки, сдачи и сброса нефтесодержащих смесей.
24.8.7.1. Общие положения.
24.8.7.1.1. Пунктом 24.8.7 устанавливаются требования к системам перекачки, сдачи и сброса

нефтесодержащих смесей вместе с насосами, трубопроводами, арматурой, контрольно-измерительными приборами и другим комплектующим оборудованием (далее именуемым «системой» и «системами»). Обобщенный объем освидетельствовании систем приведен в табл.24.1.6.

24.8.7.1.2. Системы обеспечивают следующее:
система перекачки — перекачку грузов в соединенные трубопроводами грузовые танки, нефтеостатков из грузовых танков в отстойные и аварийную перекачку груза из поврежденного танка в исправный;
система сдачи — сдачу в приемные сооружения льяльных вод и нефтяных остатков из сборных танков, промывочных вод из грузовых танков и нефтесодержащих вод из отстойных танков;
система сброса — сброс водяного балласта из танков изолированного балласта, сброс отстоявшихся вод из отстойных танков, сброс льяльных (а также балластных, если это применимо) нефтесодержащих вод через фильтрующее оборудование.
24.8.7.1.3. При освидетельствовании систем применяются общие положения части I и основные указания по освидетельствованию судов гл. 16.10 настоящей части Руководства.
24.8.7.1.4. Установка на судне нового оборудования систем или замена оборудования, пришедшего в негодность, оборудованием другого типа может производиться при условии одобрения Регистром технической документации на оборудование и его установку.
24.8.7.1.5. Проверка в действии систем должна совмещаться с проверкой в действии обслуживающих их насосов и другого оборудования.
24.8.7.1.6. При всех видах освидетельствовании должно быть проверено техническое состояние комплектующего электрооборудования (электроприводов насосов, аварийно-предупредительной сигнализации, кабельных сетей), проверены результаты измерения сопротивления изоляции электрооборудования и кабельных сетей (см. также гл. 18).
        24.8.7.2. Первоначальное освидетельствование. 24.8.7.2.1. Объем освидетельствования систем при первоначальном освидетельствовании судна (см. гл. 24.2) устанавливается на основе объема очередного освидетельствования судна, соответствующего его возрасту, с учетом возможного уменьшения объема освидетельствования при наличии документов Регистром или признанных компетентных органов. Гидравлическое испытание системы производится в соответствии с 24.8.7.5.4.

24.8.7.2.2. До начала освидетельствования инспектору должна быть представлена техническая документация, включающая, как минимум, принципиальные схемы соответствующих систем, а также описание и инструкции по эксплуатации этих систем (если они имеются на судне).
Кроме того, проверяется наличие документов, указанных в 24.8.7.3.1.
24.8.7.2.3. При первоначальном освидетельствовании на всех судах должен быть выполнен объем ежегодного освидетельствования, указанный в 24.8.7.3.2 и 24.8.7.3.3, а на нефтеналивных судах должен быть также выполнен объем ежегодного освидетельствования, указанный в 24.8.7.3.4.
24.8.7.2.4. Проверка систем в действии должна производиться в соответствии с 24.8.7.6. 24.8.7.3. Ежегодное освидетельствование.
24.8.7.3.1. При ежегодном освидетельствовании должны быть выявлены изменения в техническом состоянии систем (см. гл. 24.3).
Должно быть проверено наличие судового плана чрезвычайных мер по борьбе с загрязнением нефтью, журнала нефтяных операций (часть I — для всех судов, часть II — для нефтеналивных судов).

24.8.7.3.2. Должен быть проведен наружный осмотр трубопроводов систем и их арматуры в доступных местах
24.8.7.3.3. На всех судах проверяются:
наличие и расположение (по судовой документации) сборных танков нефтесодержащих льяльных вод и танков для нефтяных остатков (шлама);
наличие стандартных сливных соединений оборудованных глухими фланцами и имеющих отличительные планки на трубопроводах сдачи нефтесодержащих льяльных вод в приемные сооружения;
наличие насоса, специально предназначенного для выдачи содержимого танков нефтяных остатков в приемные сооружения и трубопроводы для выдачи нефтяных остатков (см. также 24.8.1.3.3.3 и 24.8.1.3.3.4);
наличие гомогенизаторов, инсинераторов для сжигания шлама или других одобренных средств для уничтожения (или удаления) нефтяных остат​ков (шлама).        
24.8.7.3.4. Кроме того, на нефтеналивных судах проверяются:
наличие устройства сброса из льял машинного отделения в отстойные танки (если такое устройство имеется);
состояние систем трубопроводов для сброса грязного водяного балласта или нефтесодержащей воды, включая систему частичного отвода потока воды (если она имеется), а также эффективность средств связи между местом наблюдения за сбросом и местом управления сбросом;

состояние средств для осушения всех грузовых насосов и всех нефтяных трубопроводов, включая зачистное устройство и трубопровод для откачки в отстойные танки, грузовые танки или в приемные сооружения.

24.8.7.3.5. Проверка систем в действии должна производиться в соответствии с 24.8.7.6.

24.8.7.4. Промежуточное освидетельствование.

24.8.7.4.1. При промежуточном освидетельствовании должны быть выявлены изменения в техническом состоянии систем (см. гл. 24.4).

24.8.7.4.2. При проведении промежуточного освидетельствования должен быть выполнен объем ежегодного освидетельствования (см. 24.8.7.3), включая проверку наличия документации, перечисленной в 24.8.7.3.1.

Проверка систем в действии должна производиться в соответствии с 24.8.7.6.

Кроме того, в зависимости от технического состояния систем, объем промежуточного освидетельствования может быть увеличен по усмотрению инспектора.

24.8.7.5. Очередное освидетельствование.

24.8.7.5.1. При очередном освидетельствовании должно быть проверено соответствие систем одобренной технической документации (см. гл. 24.5).

Должны быть проверены наличие и состояние документации, перечисленной 24.8.7.3.1.

24.8.7.5.2. При проведении очередного освидетельствования должен быть выполнен объем ежегодного освидетельствования (см. 24.8.7.3).

24.8.7.5.3. При очередном освидетельствовании на нефтяных танкерах также проверяется состояние:

трубопроводов и арматуры отстойных танков или грузовых танков, назначенных в качестве отстойных;

трубопроводов и арматуры системы сброса грязного водяного балласта или нефтесодержащих вод;

запорных клапанов (или других закрывающих устройств) на системе перекачки груза или на грузовой системе.

24.8.7.5.4. Трубопроводы и арматура систем подлежат гидравлическому испытанию пробным давлением в соответствии с гл. 5 разд. 16 части 4 Руководства по техническому надзору за постройкой судов и изготовлением материалов и изделий.

Каждому гидравлическому испытанию систем должен предшествовать детальный осмотр оборудования, трубопроводов и арматуры. До начала гидравлического испытания выявленные дефекты должны быть устранены.

Гидравлические испытания должны быть произведены при каждом очередном освидетельствовании.

Примечание. При первоначальном освидетельствовании судна,. находящегося в эксплуатации, проведение гидравлического испытания может быть перенесено на ближайшее очередное освидетельствование, если на судне имеются документы Регистра или признанных компетентных органов о положительных результатах предшествующих освидетельствовании и гидравлических испытании, а наружный осмотр и проверка в действии систем при первоначальном освидетельствовании подтверждают годное техническое состояние систем.

Системы признаются выдержавшими гидравлическое испытание, если отсутствуют течи в соединениях, пропуски арматуры, трещины, разрывы, видимые остаточные деформации и другие дефекты.

24.8.7.5.5. Освидетельствование комплектующего электрооборудования систем (электроприводов насосов, аварийно-предупредительной сигнализации, кабельных сетей) — см. 24.8.7.1.6.

24.8.7.5.6. Проверка систем в действии должна производиться в соответствии с 24.8.7.6.                    24.8.7.6. Проверка в действии.

24.8.7.6.1. Проверка систем в действии выполняется в объеме, зависящем от вида освидетельствования.

24.8.7.6.2. Проверка систем в действии производится на нефтесодержащих водах, забортной воде или имитационными способами, в зависимости от условий проведения проверок.

24.8.7.6.3. При проверке систем в действии при очередных и первоначальных освидетельствованиях должны быть проверены:

исправность на всех судах насосов, обслуживающих системы, в том числе насосов выдачи нефтесодержащих вод, соответствующих трубопроводов;

срабатывание световой и звуковой сигнализации о заполнении на 80 % сборных танков нефтесодержащих льяльных вод и танков нефтяных остатков (если сигнализация установлена);

исправность устройств для подогрева содержимого в сборных танках нефтесодержащих льяльных вод и танков нефтяных остатков (если системы подогрева предусмотрены конструкцией танков);

действие дистанционного отключения откачивающих средств с места наблюдения в районе расположения выходных патрубков для сдачи нефтесодержащих вод и нефтяных остатков или  действие эффективной связи (телефонной или радио-) между местом наблюдения за сбросом и местом управления откачивающими средствами;

действие устройств пуска и остановки откачивающих средств вручную;           

исправность насоса, специально предназначенного для выдачи содержимого танков нефтяных остатков в приемные сооружения и соответствующих трубопроводов для удаления нефтяных остатков (шлама);

исправность гомогенизаторов и инсинераторов для сжигания шлама (если они установлены). Проверку в действии инсинераторов — см. 24.11.1.5.

исправность других одобренных средств (если имеются) для уничтожения нефтяных остатков (шлама);

соответствие вместимостей танков нефтяных остатков (шлама) требованиям Правил по ПЗС, если, по мнению инспектора, такая проверка' целесообразна и необходима.

На нефтеналивных судах, кроме того, проверяется исправность действия (если это по условиям проведения освидетельствования практически возможно и допустимо):

трубопроводов и арматуры отстойных танков;

трубопроводов и арматуры системы сброса грязного водяного балласта или нефтесодержащих вод;

запорных клапанов (или других закрывающих устройств) на системе перекачки груза и на грузовой системе.

24.8.7.6.4. Проверка систем в действии при ежегодных и промежуточных освидетельствованиях систем производится согласно 24.8.7.6.3, но объем проверки, по усмотрению инспектора, может быть уменьшен с учетом возраста судна, срока службы трубопроводов, арматуры и механизмов, сведений об их работе в эксплуатации, заменах и с учетом результатов предыдущего освидетельствования.

24.8.7.7. Определение технического состояния.

24.8.7.7.1. Общие положения по определению технического состояния систем приведены в 24.6 и 24.8.2.3.4 Проверка системы мойки танков сырой нефтью производится, как указано в 24.8.2.6, но объем проверки по усмотрению инспектора может быть уменьшен.

При определении технического состояния систем следует руководствоваться 5.1.7 Правил классификационных освидетельствовании судов.

24.8.7.8, Документы Регистра.      См. гл. 24.7,

24.9. Оборудование и устройства по предотвращению загрязнения вредными жидкими веществами, перевозимыми наливом
24.9.1. Танки.
24.9.1.1. Общие положения.

24.9.1.1.1. Пунктом 24.9.1 устанавливаются требования к танкам грузовым, отстойным, изолированного балласта, танкам для моющих и дезинфицирующих растворов судов, перевозящим вредные жидкие вещества наливом, а также к комплектующему оборудованию и трубопроводам, включая грузовую систему и насосы.

24.9.1.1.2. Для осмотра танков изнутри они должны быть подготовлены к освидетельствованиям, очищены и дегазированы. Возможность проведения освидетельствования должна быть подтверждена заключением компетентной лаборатории.

24.9.1.1.3. При всех видах освидетельствований должно быть проверено состояние комплектующего оборудования (электроприводов насосов, аварийно-предупредительной сигнализации, кабельных сетей), проверены результаты измерения сопротивления изоляции электрооборудования и кабельных сетей (см. также гл. 18).

24.9.1.1.4. Обобщенный объем освидетельствовании танков при периодических освидетельствованиях приведен в табл.24.1.6. (Смотрите отдельный файл «Таблица 24.1.6.»)

24.9.1.2. Первоначальное освидетельствование.

24.9.1.2.1. Объем освидетельствования танков при первоначальном освидетельствовании судна (см. гл. 24.2) устанавливается на основе объема очередного освидетельствования судна, соответствующего его возрасту, с учетом возможного уменьшения объема освидетельствования при наличии документов Регистра или признанных компетентных органов.

24.9.1.2.2. До начала первоначального освидетельствования инспектору должна быть представлена техническая документация, относящаяся к танкам и указанная в разд. 3 части I Правил по ПЗС и в разд. 16, а также гл. 6 разд. 18 части 4 Руководства по техническому надзору за постройкой судов и изготовлением материалов и изделий.

Дополнительно к перечисленной документации должны быть представлены:

спецификации и чертежи, дающие информацию о том какие танки и оборудование имеются на судне, схема расположения насосных отделений, схема системы вентиляции грузовых танков, схема расположении отверстий для сброса;

руководство по методам и устройствам сброса вредных жидких веществ;

программа определения (методика расчет) не откачиваемых (налипших) остатков вредных веществ;

журнал грузовых операций для судов, перевозящих вредные жидкие вещества наливом.

По результатам рассмотрения технической документации определяется соответствие танков требованиям Правил по ПЗС.

24.9.1.2.3. Должно быть проведено освидетельствование танков с целью проверки их соответствия Правилам по ПЗС, одобренной технической документации и с целью определения их технического состояния.

24.9.1.2.4. Объем первоначального освидетельствования определяется также в соответствии с требованиями гл. 7 разд. 18 части 4 Руководства по техническому надзору за постройкой судов и изготовлением материалов и изделий.

24.9.1.2.5. Дополнительные сведения о проведении первоначального освидетельствования — см. разд. 7 части III настоящего Руководства.

24.9.1.3. Очередное освидетельствование.

24.9.1.3.1. При очередном освидетельствовании (см. гл. 24.5) должно быть проверено соответствие танков одобренной технической документации.

24.9.1.3.2. Объем освидетельствования танков определяется в соответствии с 5.1.1 — 5.1.6 Правил классификационных освидетельствовании судов и разд. 13 настоящей части Руководства.

Танки должны быть дегазированы и подготовлены к освидетельствованию.

После устранения дефектов, обнаруженных при освидетельствовании танков, должно быть проведено гидравлическое испытание танков в соответствии с приложением 9 к части 4 Руководства по техническому надзору за постройкой судов и изготовлением материалов и изделий.

24.9.1.3.3. Должно быть проверено сохранение соответствия танков требованиям Правил по ПЗС и одобренной технической документации.

24.9.1.3.4. Проверяется наличие на борту руководства по методам и устройствам сброса вредных жидких веществ, журнала грузовых операций для судов, перевозящих вредные жидкие вещества наливом.

24.9.1.3.5. Инспектору должны быть предъявлены акты предыдущих освидетельствовании с целью проверки наличия невыполненных требований, касающихся предотвращения загрязнения вредными жидкими веществами, перевозимыми наливом. В число этих документов входят акты расширенных освидетельствовании судов, перевозящих вредные жидкие вещества наливом, акты оценки состояния, содержащие выводы о состоянии конструкции судна и данные об остаточных толщинах конструкций.

24.9.1.3.6. Должно  быть определено техническое состояние танков, произведен осмотр комплектующего оборудования и трубопроводов в доступных местах.

24.9.1.4. Промежуточное освидетельствование.                                                                                                  24.9.1.4.1. При промежуточном освидетельствовании (см. 24.5.1.11) должны быть выявлены изменения в техническом состоянии танков.

24.9.1.4.2. При проведении промежуточного освидетельствования должен быть выполнен объем ежегодного освидетельствования (см. 24.5.3.1.3), включая проверку наличия документации.

Кроме того, в зависимости от технического состояния танков, их комплектующего оборудования и трубопроводов, объем промежуточного освидетельствования может быть увеличен по усмотрению инспектора.

24.9.1.5. Ежегодное освидетельствование.

24.9.1.5.1. При ежегодном освидетельствовании должно быть проверено сохранение соответствия танков требованиям Правил по ПЗС и одобренной технической документации (см. гл. 24.3).

24.9.1.5.2. Проверяется наличие на борту руководства по методам и устройствам сброса вредных жидких веществ и журнала грузовых операций для судов, перевозящих вредные жидкие вещества наливом.

24.9.1.5.3. Инспектору должны быть предъявлены акты предыдущих освидетельствовании с целью проверки наличия невыполненных требований, касающихся предотвращения загрязнения вредными жидкими веществами, перевозимыми наливом. В число этих актов входят акты расширенных освидетельствовании судов, перевозящих вредные жидкие вещества наливом и акты оценки состояния, содержащие выводы о состоянии конструкции судна и данные об остаточных толщинах конструкций.

24.9.1.5.4. Должно быть определено техническое состояние танков, проведен осмотр комплектующего оборудования и трубопроводов в доступных местах.

24.9.1.6. Определение технического состояния Общие положения по определению технического состояния танков приведены в гл. 24.6.

При определении технического состояния танков следует руководствоваться 5.1.7 Правил классификационных освидетельствовании судов.

24.9.1.7. Документы Регистра. См. гл. 24.7.

24.9.2. Оборудование системы вентиляции для удаления остатков вредных жидких веществ.  24.9.2.1. Общие положения.
24.9.2.1.1. Пунктом 24.9.2 устанавливаются требования к оборудованию системы вентиляции для удаления остатков вредных жидких веществ из грузовых  танков (далее именуемым «оборудованием системы вентиляции» и «системой вентиляции»).

24.9.2.1.2. Система вентиляции включает в себя вентиляторы (в том числе переносные вентиляторы) и воздухопроводы.

24.9.2.1.3. При всех видах освидетельствовании должно быть проверено техническое состояние электрического оборудования, кабельных сетей, аварийно-предупредительной сигнализации системы вентиляции, должны быть проверены результаты измерения сопротивления изоляции электрического оборудования и кабельных сетей (см. также гл.18).
24.9.2.1.4. Обобщенный объем освидетельст​вовании оборудования системы при периодических освидетельствованиях приведен в табл. 24.1.6.
24.9.2.2. Первоначальное освидетельствование.
24.9.2.2.1. Объем освидетельствования оборудования системы при первоначальном освидетельствовании судна (см. гл. 24.2) устанавливается на основе объема очередного освидетельствования судна, соответствующего его возрасту, с учетом возможного уменьшения объема освидетельствования при наличии документов Регистра или признанных компетентных органов.
24.9.2.2.2. До начала первоначального осви​детельствования инспектору должна быть представлена техническая документация оборудования системы, которая должна содержать принципиальные схемы, необходимые чертежи, таблицы с текстовыми пояснениями.
Должны быть представлены руководство по методам и устройствам сброса вредных жидких веществ, программа определения (методика расчета) не откачиваемых (налипших) остатков вредных веществ, журнал грузовых операций для судов, перевозящих вредные жидкие вещества наливом.
По результатам рассмотрения технической документации определяется соответствие оборудования системы требованиям Правил по ПЗС.
24.9.2.2.3. Должно быть проверено освидетельствование оборудования системы (вентиляционного оборудования,, воздухопроводов, другого комплектующего оборудования) с целью проверки их соответствия Правилам по ПЗС, одобренной технической документации и с целью определения его технического состояния.
24.9.2.2.4. Проверка оборудования системы в действии должна производиться в соответствии с 24.9.2.6.
24.9.2.3. Ежегодное освидетельствование.
24.9.2.3.1. При ежегодном освидетельствовании должны быть выявлены изменения в техническом состоянии оборудования системы (см. гл. 24.3).
24.9.2.3.2: -Проверяется наличие на борту руководства по методам и устройствам сброса вредных жидких веществ, журнала грузовых операций для судов, перевозящих вредные жидкие вещества наливом.
24.9.2.3.3. Должен быть произведен наружный осмотр оборудования системы с целью подтверждения того, что оно размещено так, как оно было первоначально установлено, и что оно соответствует одобренной документации. Должно быть определено техническое состояние оборудования системы.
24.9.2.3.4. Проверка оборудования системы в действии должна производиться в соответствии с 24.9.2.6.
24.9.2.4. Промежуточное освидетельствование.
24.9.2.4.1. При промежуточном освидетельствовании (см. гл. 24.4) должны быть выявлены изменения в техническом состоянии оборудования системы.
24.9.2.4.2. При проведении промежуточного освидетельствования должен быть выполнен объем ежегодного освидетельствования (см. 24.9.2.3), включая проверку наличия документации.
Кроме того, в зависимости от технического состояния оборудования системы, объем промежуточного освидетельствования может быть увеличен по усмотрению инспектора.
Например, могут быть увеличены объем и время проверки в действии оборудования системы для получения подтверждения его удовлетворительной работы.
24.9.2.4.3. Проверка оборудования системы в действии должна производиться в соответствии с 24.9.2.6.
24.9.2.5. Очередное освидетельствование.
24.9.2.5.1. При очередном освидетельствовании должно быть проверено соответствие оборудования системы одобренной технической документации (см. гл. 24.5) и Правилам по ПЗС.
Должны быть проверены наличие и состояние документации, перечисленной в 24.9.2.2.2 (см. также 24.9.2.2).
24.9.2.5.2. При проведении очередного освидетельствования должен быть выполнен объем ежегодного освидетельствования (см.24.9.2.3).
24.9.2.5.3. По результатам проведенного освидетельствования определяется техническое состояние оборудования системы.
24.9.2.5.4. Объем разборки вентиляционного оборудования для детального осмотра и необходимость замера износов устанавливаются инспектором с учетом конструкции оборудования, имеющихся судовых документов и в зависимос​ти от результатов освидетельствования.
24.9.2.5.5. Проверка оборудования системы в действии должна производиться в соответствии с 24.9.2.6.-
24.9.2.6. Проверка в действии.
24.9.2.6.1. Проверка в действии оборудования системы выполняется в объеме, зависящем от вида освидетельствования.
24.9.2.6.2. Проверка в действии при первоначальном и очередном освидетельствованиях может производиться доступным способом, согласованным с Регистром (например, включением в работу вентиляционного оборудования и воздухопроводов с имитацией наличия' в танках вредных жидких веществ или проведением проверки оборудования и воздухопроводов только на функциональную работоспособность).

24.9.2.6.3. Во время проверки в действии при первоначальном и очередном освидетельствованиях удостоверяется, что вентиляционное оборудование (в том числе и переносные вентиляторы) создает необходимое и соответствующее проектному давление воздуха.

24.9.2.6.4. В случае расположения горловин танков или отверстий для установки вентиляторов в помещении при первоначальных и очередных освидетельствованиях проверяется работа системы вентиляции помещения и района горловин и отверстий. Проверка производится в отношении безопасности и токсичности с учетом положений Международного кодекса по химовозам.

24.9.2.6.5. При ежегодном и промежуточном освидетельствованиях проверка в действии оборудования системы на функциональную работоспособность производится по усмотрению инспектора доступными способами, согласованными Регистром, и с применением имитационных методов.

24.9.2.7. Определение технического состояния. Общие положения по определению технического состояния приведены в гл. 24.6.

24.9.2.8. Документы Регистра. См. гл. 24.7.

24.9.3. Оборудование для мойки танков.                                                                                            24.9.3.1. Общие положения.

24.9.3.1.1. Пунктом 24.9.3 устанавливаются требования к оборудованию для мойки танков после выгрузки вредных жидких веществ, перевозимых наливом. Оборудование для мойки танков включает в себя трубопроводы, моечные машинки, систему подогрева воды и прочее необходимое оборудование для мойки танков.

24.9.3.1.2. При всех видах освидетельствовании должно быть проверено техническое состояние электрического оборудования, кабельных сетей, аварийно-предупредительной сигнализации (если она имеется) оборудования танков. Должны быть проверены результаты измерения сопротивления изоляции электрического оборудования и кабельных сетей (см. также гл. Щ. -

24.9.3.1.3. Обобщенный объем освидетельствовании оборудования для мойки танков при периодических освидетельствованиях приведен в табл. 24.1.6.

        24.9.3.2. Первоначальное освидетельствование. 24.9.3.2.1. Объем освидетельствования оборудования для мойки танков при первоначальном освидетельствовании судна (см. гл. 24.2) устанавливается на основе объема очередного освидетельствования судна соответствующего его возрасту, с учетом возможного уменьшения объема освидетельствования при наличии документов Регистра или признанных компетентных органов (см. также 24.9.3.5).

24.9.3.2.2. До начала первоначального освидетельствования инспектору должна быть представлена техническая документация оборудования для мойки танков, которая должна содержать принципиальные схемы трубопроводов, предназначенных для мойки танков, принципиальную схему системы подогрева промывочной воды (если такая система имеется на судне), данные о количестве и типах моечных машинок, а также имеющуюся техническую документацию на моечные машинки (см. также 24.9.1.2.2).

24.9.3.2.3. Трубопроводы и арматура системы мойки, танков подлежат гидравлическому испытанию (см. 24.9.3.5.3).

24.9.3.2.4. Проверка оборудования для мойки танков в действии должна, производиться в соответствии с 24.9.3.6.

24.9.3.3. Ежегодное освидетельствование.

24.9.3.3.1. При ежегодном освидетельствовании должны быть выявлены изменения в техническом состоянии оборудования для мойки танков (см. гл. 24.3).

24.9.3.3.2. Проверяется наличие на борту руководства по методам и устройствам сброса вредных жидких веществ, журнала грузовых операций для судов, перевозящих вредные жидкие вещества наливом.

24.9.3.3.3. Должен быть проведен наружный осмотр оборудования для мойки танков, включая промывочные трубопроводы танков и систему подогрева промывочной воды (если она имеется на судне), с целью подтверждения того, что оно размещено так, как оно было первоначально установлено, и что оно соответствует одобренной документации. Должно быть определено техническое состояние оборудования для мойки танков.

24.9.3.3.4. Должно быть подтверждено, что тип, мощность, количество и расположение моечных машинок соответствуют одобренной технической документации.

24.9.3.3.5. Проверка оборудования для мойки танков в действии должна производиться в соответствии с 24.9.3.6.

24.9.3.4. Промежуточное освидетельствование.

24.9.3.4.1. При промежуточном освидетельствовании (см. гл. 24.4) должны быть выявлены изменения в техническом состоянии оборудования для мойки танков.
24.9.3.4.2. При проведении промежуточного освидетельствования должен быть выполнен объем ежегодного освидетельствования (см. 24.9.3.3), включая проверку наличия документации.
Кроме того, в зависимости от технического состояния оборудования для мойки танков, объем промежуточного освидетельствования может быть увеличен по усмотрению инспектора.
24.9.3.4.3. Проверка оборудования для мойки танков в действии должна производиться в соответствии с 24.9.3.6.
24.9.3.5. Очередное освидетельствование.
24.9.3.5.1. При очередном освидетельствовании должно быть проверено соответствие оборудования для мойки танков одобренной технической документации (см. гл. 24.5) и Правилам по ПЗС.
Должны быть проверены наличие и состояние документации, перечисленной в 24.9.3.3.2 (см. также 24.9.3.2.2).
24.9.3.5.2. При освидетельствовании выполняется следующее:
должно быть проверено, что моечные машинки для мойки танков, имеющиеся на борту (в том числе переносные моечные машинки) являются тем оборудованием, описание которого дано в руководстве по методам и устройствам, и что они установлены (или могут быть установлены) в соответствии с одобренной технической документацией.
Должна быть проверена документация, подтверждающая изготовление моечных машинок под техническим надзором Регистра;
должно быть проверено, что моечные машинки находятся в рабочем состоянии;
должно быть проверено, что система подогрева промывочной воды (если такая система имеется на судне) установлена в соответствии с одобренной документацией;
должно быть проверено, что количество и расположение отверстий в танках для переносных машинок соответствуют с одобренной технической документации.
24.9.3.5.3. Трубопроводы и арматура системы мойки танков подлежат гидравлическому испытанию пробным давлением в соответствии с гл. 5 разд. 16 Руководства по техническому надзору за постройкой судов и изготовлением материалов и изделий.
24.9.3.5.4. Объем разборки оборудования для мойки танков для детального осмотра и необходимость замера износов устанавливается инспектором с учетом конструкции оборудования, имеющихся судовых документов и в зависимости от результатов освидетельствования.
24.9.3.5.5. По результатам проведенного освидетельствования определяется техническое состояние оборудования для мойки танков.
24.9.3.5.6. Проверка оборудования для мойки танков в действии должна проводиться в соответствии с 24.9.3.6.
24.9.3.6. Проверка в действии.
24.9.3.6.1. Проверка в действии оборудования для мойки танков выполняется в объеме, зависящем от вида освидетельствования.
24.9.3.6.2. Проверка в действии при первоначальном и очередном освидетельствованиях может производиться доступным способом, согласованным с Регистром (например, проверкой в действии моечных машинок на функциональную работоспособность).
24.9.3.6.3. При ежегодном и промежуточном освидетельствовании проверка в действии оборудования для мойки танков производится по усмотрению инспектора доступными способами, в том числе методами имитации.
24.9.3.7. Определение технического состояния. Общие положения по определению технического состояния оборудования для мойки танков приведены в гл. 24.6.
24.9.3.8. Документы Регистра. См. гл. 24.7.
24.9.4. Системы удаления остатков вредных жидких веществ.
24.9.4.1. Общие положения.
24.9.4.1.1. Пунктом 24.9.4 устанавливаются требования к системам удаления остатков вредных жидких веществ, а также промывочных и балластных вод, содержащих такие остатки, включая относящиеся к данным системам оборудование, насосы и трубопроводы (далее именуемым «системами удаления остатков»).
24.9.4.1.2. При всех видах освидетельствовании должно быть проверено техническое состояние электрического оборудования, кабельных сетей, аварийно-предупредительной сигнализации (если она имеется) системы удаления остатков. Должны быть проверены результаты измерения сопротивления изоляции электрического оборудования и кабельных сетей (см. также гл.18).
24.9.4.1.3. Положения 24.9.4 распространяются также на зачистную систему, если она установлена на судне.
24.9.4.1.4. Обобщенный объем освидетельствовании систем удаления остатков при периодических освидетельствованиях приведен в табл. 24.1.6. 

                                                      24.9.4.2. Первоначальное освидетельствование.

       24.9.4.2.1. Объем освидетельствования систем удаления остатков при первоначальном освидетельствовании судна (см. гл. 24.2) устанавливается на основе объема очередного освидетельствования судна, соответствующего его возрасту, с учетом возможного уменьшения объема освидетельствования при наличии документов Регистра или признанных компетентных органов (см. также 24.9.4.5.2 — 24.9.4.5.6).

24.9.4.2.2. До начала первоначального освидетельствования инспектору должна быть представлена техническая документация на систему удаления остатков, а также на оборудование, насосы и трубопроводы. Должны быть представлены документы, подтверждающие изготовление насосов под надзором Регистра.

Должны быть представлены руководство по методам и устройствам сброса вредных жидких веществ и журнал грузовых операций для судов, перевозящих вредные жидкие вещества наливом.

По результатам рассмотрения технической документации определяется соответствие оборудования систем удаления остатков требованиям Правил по ПЗС.

24.9.4.2.3. Должно быть проведено освидетельствование систем удаления остатков с целью проверки их соответствия Правилам по ПЗС, одобренной технической документации и с целью определения их технического состояния.

24.9.4.2.4. При первоначальном освидетельствовании должны быть выполнены следующие проверки:

должно быть проверено устройство регулирования и контроля интенсивности сброса и концентрации остатков вредных жидких веществ в сбросе в соответствии с указаниями руководства по методам и устройствам, а также возможность контролирования интенсивности сброса или ограничения сброса до определенной интенсивности в зависимости от типа насоса;

должно быть проверено расположение отверстий для сброса остатков вредных жидких веществ;

если на судне установлена зачистная система, то должно быть проверено, что все части зачистной системы, включая переносные трубопроводы или патрубки, имеются в достаточном количестве на борту судна.

24.9.4.2.5. Проверка систем удаления остатков в действии должна производиться в соответствии с 24.9.4.6.

24.9.4.3. Ежегодное освидетельствование.

24.9.4.3.1. При ежегодном освидетельствовании должны быть выявлены изменения в техническом состоянии системы удаления остатков вредных жидких веществ (см. гл. 24.3).

24.9.4.3.2. Проверяется наличие на борту руководства по методам и устройствам сброса вредных жидких веществ и журнала грузовых операций для судов, перевозящих вредные жидкие вещества наливом.

24.9.4.3.3. Должен быть проведен наружный осмотр систем удаления остатков и их комплектующего оборудования.

Должно быть проверено, что оборудование систем размещено так, как оно было первоначально установлено, и что оно соответствует одобренной документации.

Должен быть проведен наружный осмотр систем удаления остатков, насколько это будет выполнимо.

24.9.4.3.4. Должно быть определено техническое состояние систем удаления остатков, включая их комплектующее оборудование.

24.9.4.3.5. Проверка систем удаления остатков должна проводиться в соответствии с 24.9.4.6.                   24.9.4.4. Промежуточное освидетельствование.

24.9.4.4.1. При промежуточном освидетельствовании (см. гл. 24.4) должны быть выявлены изменения в техническом состоянии систем удаления остатков.

24.9.4.4.2. При проведении промежуточного освидетельствования должен быть выполнен объем ежегодного освидетельствования (см. 24.9.4.3), включая проверку наличия документации. Должно быть обращено внимание на изменения в составе системы по сравнению с первоначальным освидетельствованием.

Кроме Того, в зависимости от технического состояния систем удаления остатков объем промежуточного освидетельствования может быть увеличен по усмотрению инспектора.

24.9.4.4.3. Должно быть проверено по журналу грузовых операций, что насосы, а также зачистные устройства во время эксплуатации судна находились в рабочем состоянии.

24.9.4.4.4. Проверка систем удаления остатков в действии должна производиться в соответствии с 24.9.4.6.

24.9.4.5. Очередное освидетельствование.

24.9.4.5.1. При очередном освидетельствовании должно быть проверено соответствие систем удаления остатков одобренной технической документации (см. гл. 24.5) и Правилам по ПЗС. При проведении очередного освидетельствования должен быть выполнено объем первоначального освидетельствования (см. 24.9.4.2.3  и 24.9.4.2:4), а также промежуточного освидетельствования (см. 24.9.4.4.3).

Должны быть проверены наличие и состояние документации, перечисленной в 24.9.4.3.2 (см. также 24.9.4.2.2).

24.9.4.5.2. При проведении очередного освидетельствования должен быть выполнен объем первоначального освидетельствования (см. 24.9.4.2.3 и 24.9.4.2.4), а также промежуточного освидетельствования (см. 24.9.4.4.3).
24.9.4.5.3. Зачистная система (трубопроводы, арматура), присоединенная, по крайней мере, к двум выбранным инспектором грузовым танкам (если зачистная система установлена на судне) должна быть подвергнута гидравлическому испытанию пробным давлением в соответствии с гл. 5 разд. 16 части 4 Руководства по техническому надзору за постройкой судов и изготовлением материалов и изделий.
Инспектор, по своему усмотрению, может потребовать провести также гидравлическое испытание зачистной системы, присоединенной к другим грузовым танкам, если возникает сомнение в ее надлежащем техническом состоянии.
24.9.4.5.4. Объем разборки оборудования систем удаления остатков (насосов, арматуры) для детального осмотра и необходимость замера износов устанавливается инспектором с учетом конструкции оборудования, имеющихся судовых документов и в зависимости от результатов освидетельствования.
24.9.4.5.5. По результатам проведенного освидетельствования определяется техническое состояние систем удаления остатков.
24.9.4.5.6. Проверка систем для удаления остатков в действии должна производиться в соответствии с 24.9.4.6.
24.9.4.6. Проверка в действии.         
24.9.4.6.1. Проверка в действии систем для удаления остатков выполняется в объеме, зависящем от вида освидетельствования.
24.9.4.6.2. Проверка в действии при первоначальном и очередном освидетельствованиях может производиться доступным способом, со​гласованным с Регистром (например, включением систем для удаления остатков в работу на чистой воде. По требованию инспектора может быть проведено испытание насосов, системы трубопроводов на чистой воде для определения зачищаемого остатка).
По требованию инспектора может быть проведено испытание для определения интенсивности сброса насосов (в случаях, когда применяются насосы с переменной интенсивностью сброса). Такое испытание должно подтвердить, что сброс может контролироваться в соответствии с одобренным руководством по методам и устройствам.
Во всех случаях должна быть проверена функциональная работоспособность оборудования, насосов и трубопроводов, входящих в систему удаления остатков (включая зачистную систему, если она установлена на судне).

24.9.4.6.3. При ежегодном и промежуточном освидетельствованиях проверка в действии систем для удаления остатков производится по усмотрению инспектора доступными способами, в том числе методами имитации.
24.9.4.7. Определение технического состояния. Общие положения по определению технического состояния систем для удаления остатков приведены в гл. 24.6.
24.9.4.8. Документы Регистра. См. гл. 24.7.
24.10. Оборудование и устройства по предотвращению загрязнения сточными водами
24.10.1. Установки для обработки сточных вод.  

                                                                       24.10.1.1. Общие положения.
24.10.1.1.1. Пунктом 24.10.1 устанавливаются требования к установкам для обработки сточных вод различных типов (в том числе с физико-химическими, биохимическими, электрохимическими способами обработки сточных вод) вместе с комплектующим оборудованием и механизмами.
Обобщенный объем освидетельствовании установок для обработки сточных вод (далее именуемых «установками») при периодических освидетельствованиях приведен в табл. 24.1.6.
24.10.1.1.2. При всех видах освидетельствовании инспектору должны быть представлены копии Свидетельств о типовом испытании установок для обработки сточных вод (форма 2.4.13).
24.10.1.1.3. При всех видах освидетельствовании судовладелец должен представить инспектору заключение органа государственного санитарного надзора о гигиенической эффективности работы установок и возможности их эксплуатации на судне.
24.10.1.1.4. При всех видах освидетельствовании должно быть проверено техническое состояние электрического оборудования, кабельных сетей, аварийно-предупредительной сигнализации установок.
Должны быть проверены результаты измерения сопротивления изоляции электрического оборудования и кабельных сетей, заземление электрооборудования (см. также гл. 18).
24.10.1.1.5. Перед выполнением любого освидетельствования следует ознакомиться с особенностями конструкции установок, отраженными в технической документации, имеющейся на судне, например, в описании и инструкции по эксплуатации установки предприятия-изготовителя. Положения инструкции следует учитывать при определении объема освидетельствовании и проверки в действии установки.
24.10.1.1.6. Объем осмотров и замеров при освидетельствованиях и связанных с ними вскрытий, разборок и демонтажа, в каждом отдельном случае может быть сокращен инспектором с учетом конструкций, срока службы, результатов предыдущего освидетельствования, проведенных ремонтов и замен, а также других причин.

24.10.1.1.7. При всех видах освидетельствований инспектор может руководствоваться типовой программой периодических освидетельствовании установок для обработки сточных вод, согласованной Регистром (например, РД 31.21.02-89 от 23 января 1989 г.).

24.10.1.2. Первоначальное освидетельствование.

24.10.1.2.1. Объем освидетельствования установки при первоначальном освидетельствовании судна (см. гл. 24.2) устанавливается на основе объема очередного освидетельствования судна, соответствующего его возрасту, с учетом возможного уменьшения объема освидетельствования при наличии документов Регистра или признанных компетентных органов (см. также 10.1.4).

24.10.1.2.2. До начала освидетельствования инспектору должна быть представлена техническая и эксплуатационная документация, включающая:

техническое описание и инструкцию по эксплуатации установки;

принципиальную схему сбора сточных вод, накопления и очистки сточных вод. сброса сточных вод.

24.10.1.2.3. Инспектору должны быть предъявлены документы, указанные в 24.10.1.1.2, 24.10.1.1.3 и сертификат Регистра о произведенном надзоре за изготовлением установки.

24.10.1.2.4. При необходимости по требованию инспектора должна быть произведена разборка узлов и деталей установки, а также вспомогательных механизмов установки (в том числе насосов, вентиляторов, воздуходувок) для их осмотра.

Освидетельствование установки должно быть проведено согласно изложенному в 24.10.1.4.2, 24.10.1.4.3, 24.10.1.4.6, а также с учетом указаний 24.10.1.2.1.

24.10.1.2.5. Гидравлические испытания установки, сборных цистерн, трубопроводов, относящихся к установке, должны проводиться согласно 24.10.1.4.4, 24.10.1.4.5, 24.10.3.3.4, 24.10.3.3.5. 

        24.10.1.2.6. Проверка установки в действии должна производиться в соответствии с 24.10.1.5.

24.10.1.3. Ежегодное освидетельствование.

24.10.1.3.1. При ежегодном освидетельствовании должны быть выявлены изменения в техническом состоянии установки (см.24.3).

24.10.1.3.2. Должно быть проверено наличие документации, перечисленной в 24.10.1.2.2 и 24.10.1.2.3, в том числе наличие заключения органа государственного санитарного надзора о гигиенической эффективности работы установки и срок действия заключения (см.24.10.1.1.3).

24.10.1.3.3. При ежегодном освидетельствовании проводится наружный осмотр установки, включающий проверку плотности корпуса установки (или составных частей корпуса) наружный осмотр насосных и воздуходувных агрегатов, дозирующих устройств подачи растворов флок-кулянта (коагулянта), обеззараживающих веществ.

24.10.1.3.4. Проверка установки в действии должна производиться в соответствии с 24.10.1.5.              24.10.1.4. Очередное освидетельствование.

24.10.1.4.1. При очередном освидетельствовании (см. гл. 24.5) должно быть проверено соответствие установки требованиям Правил по ПЗС и проверено ее техническое состояние.

Должно быть проверено наличие и состояние документации, перечисленной в 24.10.1.1.2, 24.10.1.1.3 и 24.10.1.2.2, и срок действия заключения органа государственного санитарного надзора.

24.10.1.4.2. Установка вместе с комплектующим оборудованием и механизмами должна быть предъявлена для детального осмотра с необходимым вскрытием и разборкой узлов и деталей установки, вспомогательных механизмов установки (в том числе насосов), также дозирующих устройств для обеззараживания сточных вод (если это необходимо).

Установка после вскрытия и разборки узлов должна быть подвергнута обеззараживанию внутренних поверхностей, в том числе тщательной очистке, промывке и дезинфекции.

Сборная цистерна и цистерна отходов (если они входят в состав установки) также должны быть подвергнуты процедуре обеззараживания, указанной выше.

О проведенном обеззараживании установки, сборной цистерны, цистерны отходов инспектору должен быть представлен соответствующий документ (акт).

По требованию инспектора должны быть произведены и предъявлены замеры остаточных толщин корпусов установки и сборной цистерны (если последняя входит в состав установки), должны быть представлены результаты замеров и определения износов ответственных узлов и деталей установки, а также вспомогательных механизмов (насосов, вентиляторов, воздуходувок).

При освидетельствовании насосов, вентиляторов, воздуходувок должны быть осмотрены корпуса, валы и их подшипники, рабочие колеса, крылатки, винты и обоймы винтов, шестерни и обоймы шестерен, а также предохранительные клапаны.
24.10.1.4.3. После сборки узлов и деталей установки, насосных и воздуходувных агрегатов производится наружный осмотр установки и механизмов. Проверяется наличие устройств для отбора проб из установки.
24.10.1.4.4. Установка должна быть подвергнута гидравлическому испытанию (Н) пробным давлением, равным 1,5 давления водяного столба, измеренного от наиболее низкого элемента установки до нижнего санитарного прибора, не имеющего запора на отливном трубопроводе, или равным давлению столба воды, указанному в спецификации, либо в технических условиях, либо в инструкции по эксплуатации.
Гидравлическое испытание (Н) сборных цистерн — см. 24.10.3.3.4 и 24.10.3.3.5.
Установка считается выдержавшей гидравлическое испытание, если не будет обнаружено течи в сварных швах, пропусков в соединениях, трещин и других дефектов.
24.10.1.4.5. Трубопроводы, относящиеся к установке должны быть подвергнуты гидравлическому испытанию (Н) пробным давлением, равным 1,5 рабочего.
Трубопроводы считаются выдержавшими гидравлическое испытание, если не будет обнаружена течь в сварных швах и в соединениях труб.
24.10.1.4.6. Должно быть проверено состояние электрооборудования кабельных сетей и т.п., как указано в 24.10.1.1.4.
Состояние электрооборудования (включая блоки электродов коагулятора, флотатора, обеззараживателя) установки для электрохимической обработки стоков проверяется с учетом указаний, содержащихся в технической документации на установку (например, в техническом описании и инструкции по эксплуатации).
24.10.1.4.7. Проверка установки в действии должна производиться в соответствии с 24.10.1.5. 24.10.1.5. Проверка в действии.
24.10.1.5.1. Проверка в действии установки производится вместе с комплектующим оборудованием и механизмами.
24.10.1.5.2. Проверка в действии установки по прямому назначению производится на сточных водах, образующихся на судне, или на забортной воде в зависимости от условии освидетельствования.
Проверка в действии установки выполняется в объеме, зависящем от вида освидетельствования.
24.10.1.5.3. Инспектор проверяет функциональную работоспособность установки, учитывая положительное заключение государственных санитарных органов о гигиенической эффективности работы установки, которое к моменту освидетельствования установки инспектором должно находиться на судне.
24.10.1.5.4. Проверка установки в действии при всех видах освидетельствовании включает в себя следующее:
проверку в действии вентиляции помещения (если установка расположена в отдельном помещении);
проверку в действии вытяжного вентилятора;
проверку в действии насосных и воздуходувных агрегатов, обслуживающих установку;
проверку, в действии измельчителя твердых включений сточных вод (если он установлен и доступен для проверки);
проверку в действии датчиков уровня, расположенных в камерах установки (допускается проводить проверку датчиков методом имитации);
проверку в действии дозирующих устройств подачи растворов флоккулянта (коагулянта) и обеззараживающего вещества;
проверку в действии средств автоматизации, сигнализации и контроля;
проверку в действии электрических приводов насосов и других вспомогательных механизмов установки, включение и отключение вспомогательных механизмов с электроприводами;
проверку в действии установки при ручном и автоматическом управлении.
24.10.1.5.5. Проверка установки в действии при первоначальном и очередном освидетельствованиях дополнительно включает в себя следующее:
проверку свободного стока в установку;
проверку наличия и расположения устройств для отбора проб.
24.10.1.5.6. При оснащении установки погружными насосами при всех видах освидетельствований  выполняются следующие проверки:
проверка сопротивления изоляции электродвигателей погружных насосов;
проверка в действии работы погружных насосов.
24.10.1.5.7. При проверке установки в действии допускается использовать методы имитации, если такие методы обеспечивают достаточную эффективность проверки работы установки и ее комплектующего оборудования и механизмов.
24.10.1.6. Определение технического состояния.
24.10.1.6.1. Общие положения по определению технического состояния установки приведены в гл. 24.6.
24.10.1.6.2. Установка не допускается к эксплуатации, если при освидетельствованиях обнаружены дефекты, повреждения и неисправности, препятствующие ее нормальной работе, а ее техническое состояние не обеспечивает выполнение Правил по ПЗС и безопасную эксплуатацию.
Установка не допускается к эксплуатации,  если на судне отсутствует положительное заключение органа государственного санитарного надзора о гигиенической эффективности работы установки, или срок действия указанного заключения истек.
24.10.1.7. Документы Регистра.   См. гл. 24.7.
24.10.2. Системы для измельчения и обеззараживания сточных вод.
24.10.2.1. Общие положения.
24.10.2.1.1. Пунктом 24.10.2 устанавливаются требования к системам для измельчения и обеззараживания сточных вод вместе с комплектующим оборудованием и механизмами.
Обобщенный объем освидетельствовании систем для измельчения и обеззараживания сточных вод (далее именуемых «системами») при периодических освидетельствованиях приведен в табл. 2.4.1.6.
24.10.2.1.2. При всех видах освидетельствований должно быть проварено техническое состояние электрического оборудования, кабельных сетей, аварийно-предупредительной сигнализации систем.
Должны быть проверены результаты измерения сопротивления изоляции электрического оборудования и кабельных сетей, заземление электрооборудования (см. также гл. 18).
24.10.2.1.3. Перед выполнением любого освидетельствования следует ознакомиться с особенностями конструкции систем, отраженными в технической документации, имеющейся на судне (например, в описании и инструкции по эксплуатации установки предприятия-изготовителя).
Рекомендации инструкции следует учитывать при определении объема освидетельствовании и проверки в действии систем.
24.10.2.1.4. Объем осмотров и замеров при освидетельствованиях и связанных с ними, вскрытии, разборки и демонтажа, в каждом отдельном случае может быть сокращен инспектором с учетом конструкции, срока службы, результатов предыдущего освидетельствования, произведенных ремонтов и замен, а также других причин. 

                                                           24.10.2.2. Первоначальное освидетельствование.                                                                              24.10.2.2.1. Объем освидетельствования системы при первоначальном освидетельствовании судна (см. гл. 24.2) устанавливается на основе объема очередного освидетельствования судна, соответствующего его возрасту, с учетом возможного уменьшения объема освидетельствования при наличии документов Регистра или признанных компетентных органов (см. также 24.10.2.4).
24.10.2.2.2. До начала освидетельствования инспектору должна быть представлена техническая и эксплуатационная документация, включающая:
техническое описание и инструкцию по эксплуатации системы;
принципиальную схему сбора неочищенных сточных вод, измельчения и обеззараживания сточных вод и сброса этих вод.
24.10.2.2.3. Инспектору должен быть предъявлен сертификат Регистра о проведенном надзоре за изготовлением системы или документ признанных компетентных органов.
24.10.2.2.4. При необходимости по требованию инспектора должна быть произведена разборка узлов и деталей системы, включая измельчитель, и вспомогательных механизмов.
Освидетельствование системы должно быть проведено согласно изложенному в 24.10.2.4.2 и 24.10.2.4.5, а также с учетом указаний 24.10.2.2.1.
24.10.2.2.5. Гидравлическое испытание системы, сборных цистерн, трубопроводов, относящихся к установке, должно проводиться согласно 24.10.2.4.3, 24.10.2.4.4, 24.10.3.3.4, 24.10.3.3.5.
24.10.2.2.6. Проверка системы в действии должна производиться в соответствии с 24.10.2.5. 24.10.2.3. Ежегодное освидетельствование.
24.10.2.3.1. При ежегодном освидетельствовании должны быть выявлены изменения в техническом состоянии системы (см. гл. 24.3).
24.10.2.3.2. Должно быть проверено наличие документации, указанной в 24.10.2.2.2 и 24.10.2.2.3.
24.10.2.3.3. При ежегодном освидетельствовании проводится наружный осмотр системы, включая вспомогательные механизмы установки, и дозирующего устройства подачи обеззараживающего вещества.
Плотность корпуса системы проверяется наружным осмотром.
24.10.2.3.4. Проверка установки в действии должна производиться в соответствии с 24.10.2.5. 24.10.2.4. Очередное освидетельствование.
24.10.2.4.1. При очередном освидетельствовании должно быть проверено соответствие установки требованиям Правил по ПЗС  проверено ее техническое состояние (см. гл. 24.5).
Должно быть проверено наличие и состояние документации, указанной в 24.10. 2.2.2 и 24.10.2.2.3.
24.10.2.4.2. Система вместе с комплектующим оборудованием и механизмами, а также вспомогательные механизмы системы должны быть предъявлены для детального осмотра с необходимым вскрытием и разборкой узлов и деталей.

Должно быть проверено состояние измельчителя и насосов, обслуживающих систему, а также дозирующих устройств для обеззараживания сточных вод.

Система после вскрытия и разборки узлов должна быть подвергнута обеззараживанию внутренних поверхностей, в том числе тщательной очистке, промывке и дезинфекции.

Сборная цистерна и цистерна отходов (если они входят в состав системы) также должны быть подвергнуты процедуре обеззараживания, указанной выше.

О произведенном обеззараживании системы, сборной цистерны, цистерны отходов инспектору должен быть представлен соответствующий документ (акт).

По требованию инспектора должны быть произведены и предъявлены замеры остаточных толщин корпуса установки и сборной цистерны (если она входит в состав установки), должны быть представлены результаты замеров и определения износов ответственных узлов и деталей установки, а также вспомогательных механизмов.

При освидетельствовании насосов, в зависимости от их типов и конструкций, должны быть осмотрены корпуса, валы и их подшипники, рабочие колеса, крылатки, винты и обоймы винтов, шестерни и обоймы шестерен, а также предохранительные клапаны.

24.10.2.4.3. Система должна быть подвергнута гидравлическому испытанию пробным давлением, указанным в технической документации системы (например, в инструкции по эксплуатации).

Гидравлическое испытание сборных цистерн — см. 24.10.3.3.4 и 24.10.3.3.5.

Система считается выдержавшей гидравлическое испытание, если не будет обнаружено течи в сварных швах и пропусков в соединениях.

24.10.2.4.4. Трубопроводы, относящиеся к системе, должны быть подвергнуты гидравлическому испытанию (Н) пробным давлением, равным 1,5 рабочего.

Трубопроводы считаются выдержавшими гидравлическое испытание, если не будет обнаружено течи в сварных швах и в соединениях труб.

-24.10.2.4.5. Должно быть проверено состояние электрооборудования, кабельных сетей и т.п., как указано в 24.10.2.1.3.

24.10.2.4.6. Проверка системы в действии должна производиться в соответствии с 24.10.2.5.

24.10.2.5. Проверка в действии.

24.10.2.5.1. Проверка в действии системы проводится вместе с комплектующим оборудованием и механизмами.

24.10.2.5.2. Проверка в действии системы производится либо на сточных водах, образующихся на судне, либо на забортной воде, в зависимости от условий освидетельствования, и выполняется в объеме, зависящем от вида освидетельствования.

24.10.2.5.3. Проверка системы в действии на функциональную работоспособность при всех видах освидетельствовании включает в себя следующее: проверку работы измельчителя. Величина измельченных частиц должна соответствовать указанной в технической документации системы (например, в техническом описании и инструкции по эксплуатации), но не должна превышать 25 мм. При ежегодном освидетельствовании проверка работы измельчителя для определения величины измельченных им частиц производится по усмотрению инспектора;

проверку работы насосных агрегатов;

проверку срабатывания датчиков уровня, расположенных в системе установки (если это предусмотрено ее конструкцией);

проверку работы дозирующих устройств подачи раствора обеззараживающего вещества;

проверку работы системы в ручном и автоматическом режимах;

проверку работы средств автоматизации, сигнализации и контроля;

проверку в действии электрических приводов насосов и других вспомогательных механизмов, включения и отключения вспомогательных механизмов с электроприводами;

проверку работы вентиляции помещения (если установка расположена в отдельном помещении).

24.10.2.5.4. Проверка системы в действии при первоначальном и очередном освидетельствованиях дополнительно включает в себя проверку свободного стока в установку.

24.10.2.5.5. При проверке системы в действии допускается использовать методы имитации, если такие методы обеспечивают достаточную эффективность проверки работы системы.

24.10.2.6. Определение технического состояния.

24.10.2.6.1. Общие положения по определению технического состояния системы приведены в гл. 24.6.

24.10.6.2. Система не допускается к эксплуатации, если при освидетельствованиях обнаружены дефекты, повреждения и неисправности, препятствующие ее нормальной работе, а ее техническое состояние не обеспечивает выполнение Правил по ПЗС и безопасную эксплуатацию.

24.10.2.7. Документы Регистра.   См. гл. 24.7.

24.10.3. Сборные цистерны сточных вод.                                                                         24.10.3.1. Общие положения.
24.10.3.1.1. Пунктом 24.10.3 устанавливаются требования к сборным цистернам сточных вод совместно с комплектующим оборудованием и трубопроводами.
Обобщенный объем освидетельствовании сборных цистерн сточных вод (далее именуемых «сборными цистернами») при периодических освидетельствованиях приведен в табл. 24.1.6.
24.10.3.1.2. При всех видах освидетельствований должно быть проверено техническое состояние кабельных трасс световой и звуковой сигнализации, срабатывающей при заполнении цистерн на 80%.
Должны быть проверены результаты измерения сопротивления изоляции кабельных сетей (см. также гл. 18).
24.10.3.1.3. Объем осмотров и замеров при освидетельствованиях, сборных цистерн в каждом отдельном случае может быть сокращен инспектором с учетом срока службы, результатов предыдущего освидетельствования, проведенных ремонтов.
24.10.3.2. Первоначальное освидетельствование.
24.10.3.2.1. Объем освидетельствования сборных цистерн при первоначальном освидетельствований судна (см. гл. 24.2) устанавливается на основе объема очередного освидетельствования судна, соответствующего его возрасту, с учетом возможного уменьшения объема освидетельствования при наличии документов Регистра или признанных компетентных органов.
24.10.3.2.2. Должно быть проверено соответствие размеров сборных цистерн, их конструктивных элементов одобренной технической документации, проверен расчет вместимости сборных цистерн и времени их заполнения, исходя из числа людей, допущенных к перевозке на судне, наличие документального согласования с заказчиком (судовладельцем) указанного расчета.
24.10.3.2.3 Освидетельствование сборных цистерн должно быть проведено согласно изложенному в 24.10.3.3.2.2 с учетом указаний 24.10.3.2.1.
Гидравлическое испытание сборных цистерн и трубопроводов, относящихся к ним, должно проводиться согласно 24.10.3.3.4 и 24.10,3.3.5.
24.10.3.3. Очередное освидетельствование.
24.10.3. 3.1. При очередном освидетельствовании (см. гл. 24.5) должно быть проверено соответствие сборных цистерн требованиям Правил по ПЗС и проверено их техническое состояние.
24.10.3.3.2. При очередном освидетельствовании сборные цистерны вместе с комплектующим оборудованием и трубопроводами должны быть предъявлены для осмотра с обеспечением свободного доступа и вскрытия.
Перед выполнением внутреннего осмотра сборных цистерн они должны быть тщательно очищены, промыты и обеззаражены.
О произведенном обеззараживании сборных цистерн инспектору должен быть представлен соответствующий документ (акт).
Должно быть проверено состояние внутренних поверхностей сборных цистерн, наличие устройств для промывки и пропаривания, а также наличие устройств для взбучивания, если такие устройства предусмотрены.
Должно быть проверено наличие и техническое состояние воздушных труб.
Должно быть проверено наличие датчиков световой и звуковой сигнализации о заполнении сборных цистерн на 80 %.
24.10.3.3.3. Должны быть произведены и предъявлены замеры (М) остаточных толщин корпусов сборных цистерн.
24.10.3.3.4. Сборные цистерны должны быть подвергнуты гидравлическому испытанию пробным давлением, равным 1,5 давления водяного столба, измеренного от днища цистерны до нижнего санитарного прибора, не имеющего запора на отливном трубопроводе. Пробное давление во всех случаях должно быть не ниже 25 кПа.
Сборные цистерны считаются выдержавшими гидравлическое испытание, если не будет обнаружено течи в сварных швах и пропусков в соединениях.
24.10.3.3.5. Трубопроводы, относящиеся к сборным цистернам, должны быть подвергнуты гидравлическому испытанию (Н) пробным давлением, равным 1,5 рабочего. Пробное давление может быть уменьшено инспектором в зависимости от назначения трубопровода.
Трубопроводы считаются выдержавшими гидравлическое испытание, если не будет обнаружено течи в сварных швах и в соединениях труб.
24.10.3.3.6. Проверка в действии сборных цистерн и их оборудования должно производиться в соответствии с 24.10.3.4.
24.10.3.4. Проверка в действии.
24.10.3.4.1. Проверка в действии сборных цистерн производится вместе с комплектующим оборудованием и трубопроводами, обслуживающими сборные цистерны.
24.10.3.4.2. Проверка в действии сборных цистерн производится на забортной воде или, если позволяют условия освидетельствования, на сточных водах.
Проверка в действии сборных цистерн выполняется в объеме, зависящем от вида освидетельствования.
24.10.3.4.3. Проверка сборных цистерн и их оборудования в действии на функциональную работоспособность при всех видах освидетельствовании включает в себя следующее:
проверку срабатывания световой и звуковой сигнализации при заполнении сборных цистерн на 80% (проверка может быть выполнена методом имитации);
проверку работу вентиляции помещения, если сборная цистерна (цистерны) расположена в отдельном помещении.
24.10.3.4.4. При первоначальном и очередном освидетельствованиях дополнительно проверяется следующее:
работа устройств для промывки водой и пропаривания сборных цистерн, а также работа устройств для взбучивания, если такие устройства предусмотрены;
свободный сток в сборные цистерны.
24.10.3.4.5. При проверке сборных цистерн и их оборудования в действии допускается использовать методы имитации, если такие методы обеспечивают достаточную эффективность проверки работы сборных цистерн и их оборудования.
24.10.3.5. Определение технического состояния.
24.10.3.5.1. Общие положения по определению технического состояния сборных цистерн приве​дены в гл. 24.6.
Сборные цистерны не допускаются к эксплуатации, если при освидетельствованиях обнаружены дефекты, повреждения, неисправности, препятствующие их нормальной работе, а их техническое состояние не обеспечивает выполнение Правил по ПЗС и безопасную эксплуатацию.
24.10.3.6. Документы Регистра.  См. гл. 24.7.
24.10.4. Системы сдачи и сброса сточных вод.
24.10.4.1. Общие положения.
24.10.4.1.1. Пунктом 24.10.4. устанавливаются требования к системам сдачи и сброса сточных вод совместно с насосами сточных вод, эжекторами и другим комплектующим оборудованием.
Обобщенный объем освидетельствовании систем сдачи и сброса сточных вод (далее именуемых «системами») при периодических освидетельствованиях приведен в табл. 24.1.6.
24.10.4.1.2. При всех видах освидетельствовании должно быть проверено техническое состояние электрического оборудования, кабельный сетей, аварийно-предупредительной сигнализации систем.
Должны быть проверены результаты измерения сопротивления изоляции электрического оборудования кабельных сетей (см. также гл. 18).
24.10.4.1.3. Объем осмотров и замеров при освидетельствованиях систем в каждом отдельном случае может быть сокращен инспектором с учетом срока службы, результатов предыдущего освидетельствования, произведенных ремонтов.                                                                                 24.10.4.2. Первоначальное освидетельствование.
24.10.4.2.1. Объем первоначального освидетельствования системы при первоначальном освидетельствовании судна (см. 24.2.2) устанавливается на основе объема очередного освидетельствования судна, соответствующего его возрасту, с учетом возможного уменьшения объема освидетельствования при наличии документов Регистра или признанных компетентных органов.
Освидетельствование системы должно быть проведено согласно изложенному в 24.10.4.4.2, 24.10.4.4.3, 24.10.4.4.5, 24.10.4.4.6 с учетом указаний 24.10.4.2.1.
24.10.4.2.2. Гидравлическое испытание трубопроводов и арматуры должно проводиться согласно 24.10.4.4.4.
24.10.4.2.3. Проверка системы в действии должна производиться в соответствии с 24.10.4.5. 24.10.4.3. Ежегодное освидетельствование.
24.10.4.3.1. При ежегодном освидетельствовании должны быть выявлены изменения в техническом состоянии систем (см. гл. 24.3).
До начала освидетельствования инспектору должна быть представлена принципиальная схема сбора, накопления и выдачи сточных вод, включая трубопровод сброса сточных вод за борт в местах с разрешенным сбросом.
24.10.4.3.2. При ежегодном освидетельствовании производится наружный осмотр системы, насосов сточных вод, эжекторов и другого комплектующего оборудования, в том числе проверяется наличие и расположение трубопровода сточных вод в приемные сооружения, оснащение трубопровода сдачи сточных вод выходными патрубками со стандартными сливными соединениями.
24.10.4.3.3. Проверка системы в действии должна производиться в соответствии с 24.10.4.5. 24.10.4.4. Очередное освидетельствование.
24.10.4.4.1. При очередном освидетельствовании (см. гл. 24.5) должно быть проверено соответствие системы требованиям Правил по ПЗС и проверено техническое состояние системы и ее комплектующего оборудования, включая насосы сточных вод и эжекторы, '
24.10.4.4.2. До начала освидетельствования инспектору должна быть представлена принципиальная схема сбора, накопления и выдачи сточных вод, включающая трубопровод сброса сточных вод за борт в местах с разрешенным сбросом.
При очередном освидетельствовании проводится детальный осмотр системы с обеспечением, при необходимости, разборки, вскрытия или демонтажа, включая трубопроводы, арматуру и фильтры (если они установлены).

По требованию инспектора должна быть произведена разборка насосов сточных вод (а также эжекторов, если инспектор считает такую разборку необходимой) для их детального осмотра и определения их технического состояния.

Арматура донная, бортовая и на водонепроницаемых переборках, расположенная ниже ватерлинии, подлежит детальному осмотру при доковом освидетельствовании.

Трубопроводы, арматура, другое оборудование системы, а также насосы сточных вод (и эжекторы, если они подлежат осмотру в разобранном виде) должны быть очищены, промыты и обеззаражены.

О произведенном обеззараживании трубопроводов, арматуры и другого оборудования, а также насосов сточных вод (и эжекторов, если они подлежат осмотру в разобранном виде) инспектору должен быть представлен соответствующий документ (акт).

24.10.4.4.3. При предъявлении системы к детальному осмотру. должен быть обеспечен доступ для осмотра трубопроводов и арматуры со снятием кожухов, зашивки и, в необходимых случаях, изоляции трубопроводов.

24.10.4.4.4. Трубопровод и арматура должны быть подвергнуты гидравлическим испытаниям (Н) пробным давлением, равным 1,5 рабочего. Пробное давление может быть уменьшено по усмотрению инспектора, в зависимости от назначения трубопровода и его технического состояния.

Трубопроводы считаются выдержавшими гидравлические испытания (Н), если не будет обнаружено течи в сварных швах и в соединениях труб.

24.10.4.4.5. Должно быть проверено наличие и расположение трубопровода сдачи сточных вод в приемные сооружения, оснащение трубопровода сдачи сточных вод выходными патрубками со стандартными сливными соединениями.

24.10.4.4.6. Должно быть проверено состояние электрооборудования, кабельных сетей и т.п., как указано в 24.10.4.1.2.

24.10.4.4.7. Проверка системы в действии должна производиться в соответствии с 24.10.4.5. 

24.10.5.  Проверка в действии.

24.10.4.5.1. Проверка в действии системы производится вместе с насосами сточных вод, эжекторами и другим комплектующим оборудованием.

24.10.4.5.2. Проверка в действии системы производится на забортной воде или, если позволяют условия освидетельствования, на сточных водах.

Проверка в действии системы выполняется в объеме, зависящем от вида освидетельствования.

24.10.4.5.3. Проверка системы и ее комплектующего оборудования в действии на функциональную работоспособность при всех видах освидетельствовании включает в себя следующее:

проверку в действии насосов сточных вод и эжекторов (если они установлены). При ежегодном освидетельствовании допускается производить проверку насосов сточных вод и эжекторов их кратковременным включением;

проверку работы устройств для ручного пуска и остановки насосов сточных вод и эжекторов (если они установлены);

проверку действия дистанционного отключения откачивающих средств с места наблюдения в районе расположения выходных патрубков для сдачи сточных вод или действие эффективной связи (телефонной или радиосвязи) между местом наблюдения за сбросом и местом управления откачивающими средствами.

24.10.4.6. Определение технического состояния.

24.10.4.6.1. Общие положения по определению технического состояния системы приведены в гл. 24.6.

24.10.4.6.2. Система не допускается к эксплуатации, если при освидетельствованиях обнаружены дефекты, повреждения, неисправности, препятствующие их нормальной работе, а их техническое состояние не обеспечивает выполнение Правил по ПЗС и безопасную эксплуатацию.

24.10.4.7. Документы Регистра.        См. гл. 24.7.

24.11. Оборудование и устройства по предотвращению загрязнения мусором
24.11.1. Установки для сжигания мусора (инсинераторы).
24.11.1.1. Общие положения.

24.11.1.1.1. Положения настоящей главы относятся к установкам для сжигания мусора (инсинераторам) различных конструкций вместе с комплектующим оборудованием и механизмами, а также к инсинераторам, которые, кроме того, могут сжигать нефтяные остатки и оснащены для этого специальным оборудованием.

Обобщенный объем освидетельствований установок для сжигания мусора (далее именуемых «инсинераторами») при периодических освидетельствованиях приведен в табл. 24.1.6.

24.11.1.1.2. При всех видах освидетельствовании инспектору должна быть предъявлена копия Свидетельства о типовом одобрении инсинераторов (форма 2.4.12), если данный тип инсинератора проходил соответствующее испытание для получения указанного выше Свидетельства.

24.11.1.1.3. При всех видах освидетельствований должно быть проверено техническое состояние комплектующего электрооборудования (электроприводов насосов, форсунок, вентиляторов и других механизмов), пускорегулирующих устройств, пультов и щитов управления, аварийно-предупредительной сигнализации и аварийной остановки работы инсинератора, техническое состояние кабельных сетей, проверены результаты измерения сопротивления изоляции электрооборудования, устройств и кабельных сетей, заземление электрооборудования (см. также гл. 18).
24.11.1.1.4. Перед выполнением любого освидетельствования инспектору следует ознакомиться с особенностями конструкции инсинератора, отраженными в технической документации, имеющейся на судне, например, в техническом описании и инструкции по эксплуатации инсинератора предприятия-изготовителя. Положения инструкции следует учитывать при определении объема освидетельствования и проверки в действии инсинератора.
24.11.1.1.5. Объем осмотров и замеров при освидетельствованиях и связанных с ними вскрытии, разборок и демонтажа в каждом отдельном случае может быть сокращен инспектором с учетом конструкции, срока службы, результатов предыдущего освидетельствования, произведенных ремонтов и замен, а также других причин.
24.11.1.1.6. При всех видах освидетельствований инспектор может руководствоваться типовой программой периодических освидетельствовании установок для сжигания мусора (инсинераторов), согласованной Регистром (например, РД 31.21.03-89 от 23 января 1989 г.).
24.11.1.2. Первоначальное освидетельствование.
24.11.1.2.1. Объем освидетельствования инсинератора при первоначальном освидетельствовании судна (см. гл. 24.2) устанавливается на основе объема очередного освидетельствования судна, соответствующего его возрасту, с учетом возможного уменьшения объема освидетельствования при наличии документов Регистра или признанных компетентных органов. Должно быть определено техническое состояние инсинератора.
24.11.1.2.2. До начала освидетельствования инспектору должна быть представлена техническая документация, включающая:   
техническое описание и инструкцию по эксплуатации инсинератора;
принципиальную схему системы подачи нефтяных остатков в инсинератор для сжигания и их подготовки к сжиганию (если инсинератор оснащен специальным оборудованием для этой цели).

24.11.1.2.3. Инспектору должна быть предъявлена копия Свидетельства о типовом одобрении инсинераторов (форма 2.4.12), если такое Свидетельство было выдано, и сертификат Регистра о произведенном надзоре за изготовлением инсинератора.
24.11.1.2.4. Должно быть проверено наличие судового, плана операций с мусором, журнала операций с мусором, плакатов обращения с мусором.
24.11.1.2.5. Освидетельствование инсинератора должно быть проведено согласно изложенному в 24.11.1.4.2, 24.11.1.4.4 с учетом указаний 24.11.1.2.1.
24.11.1.2.6. Пневматические и гидравлические испытания инсинератора, его составных частей, трубопроводов и топливных цистерн, относящихся к инсинератору, должны проводиться согласно 24.11.1.4.5.
24.11.1.2.7. Проверка инсинератора в действии должна производиться в соответствии с 24.11.1.5.
24.11.1.3. Ежегодное освидетельствование.
24.11.1.3.1. При ежегодном освидетельствовании должны быть выявлены изменения в техническом состоянии инсинератора (см. гл. 24.3).
24.11.1.3.2. Должно быть проверено наличие документации, перечисленной в 24.11.1.2.2 — 24. 11. 1.2.4 (см. также 24.11.1.1.2).
24.11.1.3.3. При ежегодном освидетельствовании производится наружный осмотр инсинератора, в том числе проверяется:
наличие поддонов для сбора протечек топлива (слив протечек из поддонов должен производиться по трубопроводам в сборный танк);
состояние и крепление экранов, ограждающих инсинератор;
состояние внутренних поверхностей камеры сжигания и зольника, состояния футеровки;
состояние и комплектность оборудования для сжигания нефтяных остатков;
заземление электрооборудования инсинератора (см. также 24.11.1.1.3).
24.11.1.3.4. Проверка инсинератора в действии должна производиться в соответствии с 24.11.1.5.
24.11.1.4. Очередное освидетельствование.
24.11.1.4.1. При очередном освидетельствовании (см. гл. 24.5) должно быть проверено соответствие инсинератора требованиям Правил  по ПЗС и определено его техническое состояние.
Должно быть проверено наличие и состояние документации, перечисленной в 24.11.1.2.2, 24.11.1.2.3,24.11.1.2.4.
24.11.1.4.2. При очередном освидетельствовании инсинератор вместе с комплектующим оборудованием и механизмами должен быть предъявлен для детального осмотра с необходимым вскрытием и разборкой узлов и деталей.

24.11.1.4.3. По требованию инспектора должны быть произведены и предъявлены замеры (М) остаточных толщин конструкций инсинератора, должны быть представлены результаты замеров и определения (М) ответственных узлов и деталей инсинератора, а также вспомогательных механизмов, обслуживающих инсинератор (насосов, вентиляторов).

24.11.1.4.4. При очередном освидетельствовании должно быть выполнено следующее:

проверяется наличие поддонов для сбора протечек топлива (слив из поддонов должен производиться по трубопроводам в сборный танк);

проверяется состояние и крепление экранов, ограждающих инсинератор;

проверяется состояние внутренних поверхностей камеры сжигания и зольника, состояние футеровки;

проверяется состояние и комплектность оборудования 'для сжигания нефтяных остатков;

проверяется состояние электрооборудования, кабельных сетей и т.п., как указано в 24.11.1.1.3;

проверяется расположение и крепления оборудования, обслуживающих инсинератор механизмов, насосов, устройств, трубопроводов и арматуры, приборов автоматизации, управления и контроля, форсунок.

24.11.1.4.5. Инсинератор должен быть подвергнут следующим пневматическим и гидравлическим испытаниям (Н):

кожух инсинератора — воздухом на плотность, если конструкция инсинератора позволяет это сделать (при этом давление и допускаемые протечки воздуха должны отвечать требованиям технической документации на инсинератор);

кожухи и трубопроводы системы охлаждения

— пробным давлением воды, которое должно быть не менее рабочего давления в системе охлаждения, если система охлаждения предусмотрена конструкцией инсинератора;

трубопровод топливной системы инсинератора

— пробным давлением воды равным 1,5 расчетного (или рабочего) давления, но не менее 0,4 МПа;

топливные - цистерн наливом воды до верха

—воздушной или переливной труб.

Кожухи и трубопроводы считаются выдержавшими испытания, если не будет обнаружено течи в сварных соединениях, трещин, разрывов, видимых остаточных деформаций и пропусков в соединениях труб.

Топливные цистерны считаются выдержавшими гидравлическое испытание, если по его результатам не возникает сомнения в их надлежащем техническом состоянии.

24.11.1.4.6. Проверка инсинератора в действии должна производиться в соответствии с 24.11.1.5.

24.11.1.5. Проверка в действии.

24.11.1.5.1. Проверка в действии инсинератора производится вместе с комплектующим оборудованием и механизмами в объеме, зависящем от вида освидетельствования.

24.11.1.5.2. Проверка инсинератора в действии производится на видах мусора, указанных в технической документации, и на режимах, предусмотренных в техническом описании и инструкции по эксплуатации инсинератора.

Если инсинератор приспособлен для сжигания нефтяных остатков, то проверку инсинератора в действии следует проводить на режиме одновременного сжигания мусора и нефтяных остатков и в соответствии с указаниями инструкции по эксплуатации инсинератора.

Проверка в действии инсинератора при ежегодном освидетельствовании может проводиться имитационными средствами.

24.11.1.5.3. Проверка инсинератора в действии при всех видах освидетельствовании включает в себя следующее:

проверку в действии вентиляции помещения, в котором расположен инсинератор (если инсинератор размещен в отдельном помещении);

проверку состояния тепловой изоляции инсинератора, дымохода, трубопроводов;

проверку в действии насосов и вентиляторов, обслуживающих инсинератор, форсунок инсинератора;

проверку в действии блокировки крышек загрузочного бункера (загрузочного люка камеры сжигания), исключающей их одновременное открывание при загрузке мусора, если инсинератор предназначен для непрерывной загрузки, а также проверку в действии блокировки загрузочного люка камеры сжигания и люка зольника, исключающей их открывание при работающих форсунках или высокой температуре в камере сжигания и зольнике;

проверку в действии блокировки форсунок, допускающей подачу топлива в камеру сжигания, когда форсунки находятся в рабочем положении, электрическое питание подключено, в камеру сжигания подан воздух, пусковая (запальная) форсунка работает или  включено электрическое зажигание;

проверку в действии автоматических устройств, прекращающих подачу топлива к форсункам спустя не более 5 с при прекращении подачи воздуха для горения, обрыва факела горения, обесточивании системы электропитания;

проверку в действии автоматических устройств, прекращающих подачу топлива к форсункам, когда по прошествии не более 5 с от начала подачи топливо не воспламенилось;
проверку в действии средств автоматизации, сигнализации и контроля;
проверку в действии работы инсинератор при ручном и автоматическом управлении;
проверку в действии приводов быстрозапорной арматуры топливной цистерны;
проверку в действии работы мешалки (для перемешивания содержимого) в цистерне подготовки нефтяных остатков к сжиганию в инсинераторе, проверку в действии парового обогрева содержимого в этой цистерне, проверку в действии устройств контроля температуры нагрева нефтяных остатков в в цистерне, если инсинератор предназначен для сжигания нефтяных остатков;
проверку в действии электрических приводов насосов, вентиляторов, форсунок и других вспомогательных механизмов инсинератора;
проверку газонепроницаемости дымохода и искрогасителя в процессе проверки в действии инсинератора;
проверку в действии устройства отключения топливных форсунок (прекращение подачи топлива к форсункам), из двух мест, одно из которых должно находиться за пределами помещения, в котором размещен инсинератор;
проверку в действии системы водяного охлаждения инсинератора, если такая система применена.
24.11.1.5.4. При проверке в действии инсинератора допускается использовать методы имитации, если такие методы обеспечивают достаточную эффективность проверки работы инсинератора и его комплектующего оборудования.
24.11.1.6. Определение технического состояния.
24.11.1.6.1. Общие положения по определению технического состояния инсинератора приведены в гл. 24.6.
24.11.1.6.2. Нормы допускаемых износов узлов и деталей определяются по данным предприятия-изготовителя.
Если средний износ стенок корпуса инсинератора, газоходов, дымовой трубы и других ответственных элементов, определенный по замерам остаточных толщин, превышает 15 %, или местный износ в виде язв превышает 30% первоначальной толщины, должны быть произведены их ремонт или замена.
При определении технического состояния вспомогательных механизмов и электрооборудования инсинератора следует руководствоваться применимыми требованиями в соответствующих частях настоящего Руководства.
24.11.1.6.3. Инсинератор не допускается к эксплуатации, если при освидетельствованиях обнаружены дефекты, повреждения и неисправности, препятствующие его нормальной работе, а его техническое состояние не обеспечивает выполнение Правил по ПЗС и безопасную эксплуатацию.
К таким дефектам относятся:
нарушение крепления к судовому фундаменту;
трещины и свищи в стенках корпуса инсинератора, газоходах, дымовой трубе;
деформации корпуса газоходов, дымоходов,
неисправности топливной аппаратуры и запорной арматуры;
разрушение футеровки камеры сжигания и форсуночного устройства;
неисправности блокировки крышек загрузочных устройств и других штатных блокировочных устройств.
24.11.1.7. Документы Регистра.            См. гл. 24.7.
24.11.2. Устройства для обработки мусора.
24.11.2.1. Общие положения.
24.11.2.1.1. Пунктом 24.11.2 устанавливаются требования к устройствам для обработки мусора различных конструкций вместе с комплектующим оборудованием и механизмами.
Обобщенный объем освидетельствовании устройств для обработки мусора (далее именуемых «устройствами») при периодических освидетельствованиях приведен в табл.24.1.6.
24.11.2.1.2. При всех видах освидетельствования должно быть проверено техническое состояние комплектующего электрооборудования, пускорегулирующих устройств, пультов и щитов управления, аварийно-предупредительной сигнализации устройств, техническое состояние кабельных сетей, проверены результаты измерения сопротивления изоляции электрооборудования, устройств и кабельных сетей, заземление электрооборудования (см. также гл. 18).
24.11.2.1.3. Перед выполнением любого освидетельствования инспектору следует ознакомиться с особенностями конструкции устройств, отраженными в технической документации, имеющейся на судне, например, в техническом описании и инструкции по эксплуатации устройств предприятия-изготовителя. Рекомендации инструкции следует учитывать при определении объема освидетельствования и проверки в действии устройств.
24.11.2.1.4. Объем осмотров и замеров при освидетельствованиях и связанных с ними вскрытий, разборок и демонтажа в каждом отдельном случае может быть сокращен инспектором с учетом конструкции, срока службы, результатов предыдущего освидетельствования, произведенных ремонтов и замен, а также других причин.
24.11.2.2. Первоначальное освидетельствование.

24.11.2.2.1. Объем освидетельствования устройств при первоначальном освидетельствовании (см. гл. 24.2) устанавливается на основе объема очередного освидетельствования судна, соответствующего его возрасту, с учетом возможного уменьшения объема освидетельствования при наличии документов Регистра или признанных компетентных органов. Должно быть определено техническое состояние устройств.

24.11.2.2.2. До начала освидетельствования инспектору должны быть представлены:

техническое описание и инструкция по эксплуатации устройств;

сертификат Регистра о проведенном надзоре за изготовлением устройств для обработки мусора.

24.11.2.2.3. Должно быть проверено наличие судового плана операций с мусором, журнала операций с мусором, плакатов обращения с мусором.

24.11.2.2.4. Освидетельствование устройств должно быть проведено- согласно изложенному в 24.11.2.4.3 с учетом указаний 24.11.2.2.1.

24.11.2.2.5. Проверка устройств в действии должна производиться в соответствии с 24.11.2.5.           24.11.2.3. Ежегодное освидетельствование.

24.11.2.3.1. При ежегодном освидетельствовании должны быть выявлены изменения в техническом состоянии устройств (см. гл. 24.3).

24.11.2.3.2. Должно быть проверено наличие документации, перечисленной в 24.11.2.2.2 и 24.11.2.2.3.

24.11.2.3.3. При ежегодном освидетельствовании проводится наружный осмотр устройств и их комплектующего оборудования, а также состояние вентиляции помещения (если устройства размещены в отдельном помещении).

24.11.2.3.4. Проверка устройств в действии должна производиться в соответствии с 24.11.2.5.           24.11.2.4. Очередное освидетельствование.

24.11.2.4.1. При очередном освидетельствовании (см. гл. 24.5) должно быть проверено соответствие устройств требованиям Правил по ПЗС и определено их техническое состояние.

Должно быть проверено наличие и состояние документации, перечисленной в 24.11.2.2.2 и 24.11.2.2.3.                         

24.11.2.4.2. При очередном освидетельствовании устройства вместе с комплектующим оборудованием и механизмами должны быть предъявлены для детального осмотра со вскрытием и разборкой узлов и деталей.

24.11.2.4.3. Объем вскрытии и разборки устанавливается инспектором.

При этом проверяются:

расположение и крепление оборудования, обслуживающих механизмов, трубопроводов и арматуры, приборов автоматизации, управления и контроля;

прокладка ссыпных желобов мусоропровода, которые должны проходить над палубой переборок и закрываться запирающимися крышками (если ссыпные желоба предусмотрены);

наличие табличек на ссыпных желобах с нанесенными на них указаниями об условиях пользования (если ссыпные желоба предусмотрены); .

состояние вентиляции помещения (если устройства размещены в отдельном помещении);

состояние электрооборудования устройств, щитов управления, кабельных сетей и т.п. в соответствии с 24.11.2.1.2.

24.11.2.4.4. Проверка устройств в действии должна производиться в соответствии с 24.11.5.

24.11.2.5. Проверка в действии.

24.11.2.5.1. Проверка в действии устройств производится вместе с комплектующим оборудованием и механизмами.

24.11.2.5.2. При первоначальном и очередном освидетельствованиях проверяется работа устройств по прямому назначению.

При этом проверяется работа:

механизмов загрузки мусора;

измельчителей (размер измельченных частиц мусора должен быть не более 25 мм);

механизмов прессования мусора (уменьшение объема мусора должно соответствовать данным технической документации устройств);

упаковочных устройств (если они предусмотрены);

дозирующих устройств антисептического вещества или дезодорантов,

а также проверяются:

работа средств автоматизации, аварийно-предупредительной сигнализации и контроля;

работа вентиляции помещения, если устройства размещены в отдельном помещении;

состояние электрооборудования кабельных сетей и т.п., как указано в 24.11.2.2.

24.11.2.5.3. При ежегодном освидетельствовании осуществляется проверка работы устройств в действии.

24.11.2.5.4. При проверке в действии устройств допускается использовать методы имитации, если они обеспечивают достаточную эффективность проверки работы устройств и их комплектующего оборудования.

24.11.2.6. Определение технического состояния. 

        24.11.2.6.1. Общие положения по определению технического состояния устройств приведены в гл. 24.6.

24.11.2.6.2. Определение технического состояния устройств производится по результатам освидетельствования, как указано в 24.11.1.6.2.
24.11.2.6.3. Нормы допускаемых износов узлов и деталей определяются по данным предприятия-изготовителя.
24.11.2.6.4. Устройства не допускаются к эксплуатации, если при освидетельствованиях обнаружены дефекты, повреждения, неисправности, препятствующие их нормальной работе, а их техническое состояние не обеспечивает выполнение Правил по ПЗС и безопасную эксплуатацию.
24.11.2.7. Документы Регистра.          См. гл. 24.7.
24.11.3. Устройства для сбора мусора.
24.11.3.1. Общие положения.
24.11.3.1.1. Пунктом 24.11.3 устанавливаются требования к устройствам для сбора мусора, съемным или встроенным в корпус судна (далее именуемых «устройствами»).
Обобщенный объем освидетельствовании устройств для сбора мусора при периодических освидетельствованиях приведен в табл. 24.1.6.
24.11.3.2. Первоначальное освидетельствование.
24.11.3.2.1. При первоначальном освидетельствовании (см. гл. 24.2) должно быть проверено соответствие конструкции и монтажа устройств требованиям Правил по ПЗС, а также соответствие технической документации завода-строителя судна.
Должно быть определено техническое состояние устройств.
24.11.3.2.2. Должно быть проверено наличие судового плана операций с мусором, журнала операций с мусором, плакатов обращения с мусором.
24.11.3.2.3. Должен быть проверен расчет необходимой вместимости устройств для соответствующих видов мусора и согласование этого расчета заказчиком (судовладельцем).
Освидетельствование устройств должно быть проведено согласно изложенному в 24.11.3.3.3 с учетом указаний 24.11.3.2.1.
24.11.3.3. Ежегодное освидетельствование.
24.11.3.3.1. При ежегодном освидетельствовании должны быть выявлены изменения в техническом состоянии устройств (см. гл. 24.3).
24.11.3.3.2. Должно быть проверено наличие документации, перечисленной в 24.11.3.2.2.
24.113.3.3. При ежегодном освидетельствовании производится наружный осмотр устройств (С).
При этом проверяются:
наличие, состояние и расположение съемных и встроенных устройств и их соответствие записям в Свидетельстве о предотвращении загрязнения мусором (форма 2.4.15) и в судовом плане операций с мусором;
наличие маркировки на съемных устройствах, указывающей на вид мусора, помещаемого в них;
наличие крышек (закрытий) и уплотнений крышек у съемных и встроенных устройств;
состояние креплений к палубе съемных устройств (контейнеров);
исправность приводов крышек разгрузочных отверстий у встроенных в корпус судна устройств и действие средств промывки и стока воды у встроенных в корпус судна устройств.
24.11.3.4. Очередное освидетельствование.
24.113.4.1. При очередном освидетельствовании (см. гл. 24.5) должно быть проверено соответствие устройств требованиям Правил по ПЗС и определено их техническое состояние (см. 24.5.5).
Должно быть проверено наличие и состояние документации, перечисленной в 24.11.3.2.2.
24.11.3.4.2. При очередном освидетельствовании должен быть проведен наружный осмотр (С) устройств в объеме, указанном в 24.11.3.3.3.
Дополнительно проверяется плотность закрывания крышек съемных устройств (контейнеров) и крышек загрузочных отверстий устройств, встроенных в корпус судна (проверка может производиться по меловому отпечатку на уплотнениях или струёй воды).
Проверяется при необходимости организация хранения на судне мусора, не разрешенного к сбросу, выделенное для этого помещение, его вентиляция и средства пожаротушения.
24.113.5. Определение технического состояния.
24.11.3.5.1. Общие положения по определению технического состояния устройств приведены в гл. 24.6.
24.11.3.5.2. Устройства для сбора мусора не допускаются к эксплуатации, если при освидетельствованиях обнаружены дефекты, повреждения, неисправности, препятствующие их использованию по назначению, а их техническое состояние не обеспечивает выполнение положений Правил по ПЗС, относящихся к этим устройствам, и безопасную эксплуатацию.
24.11.3.6. Документы Регистра.     См. гл. 24.7.

Раздел 25.    ОСВИДЕТЕЛЬСТВОВАНИЕ   ГРУЗОПОДЪЕМНЫХ    УСТРОЙСТВ
25.1. Общие положения
25.1.1. Настоящим разделом устанавливаются требования к судовым грузоподъемным устройствам, указанные в 1.3.1 Правил по грузоподъемным устройствам морских судов.
25.1.2. Судовые грузовые стрелы, судовые краны и подъемники, верхние строения плавучих кранов и крановых судов, судовые лифты ,и судовые подъемные платформы' подвергаются следующим видам освидетельствовании и осмотрам:
.1 первоначальному — перед вводом в эксплуатацию грузоподъемных устройств, изготовленных без надзора Регистра;
.2 полному освидетельствованию с испытанием пробным грузом — при постройке, перед вводом в эксплуатацию, а также через пятилетние периоды со дня постройки или ввода в эксплуатацию;
.3 ежегодному полному освидетельствованию — каждый год после первоначального или полного (пятилетнего) освидетельствования кранов, подъемников, лебедок стрел, судовых лифтов и судовых подъемных платформ;
.4 ежегодному осмотру — каждый год после первоначального или полного (пятилетнего) освидетельствования стрел и деталей, постоянно укрепленных на стрелах, мачтах и палубах, включая цепные стопоры топенантов;
.5 внеочередному .освидетельствованию — после замены грузоподъемного устройства в целом или переносе его на новое место, после переоборудования, капитального ремонта или ремонта после аварии и в других случаях, предусмотренных в гл. 10.5 Правил по грузоподъемным устройствам морских судов.
25.1.3. Периодические освидетельствования, осмотры и испытания грузоподъемных устройств судов, не совершающих международных рейсов, могут совмещаться с очередными и ежегодными освидетельствованиями судна с применением зачетов досрочных предъявлении и отсрочек, предусмотренных действующей системой периодических освидетельствовании судов.
25.1.4. В промежутках между освидетельствованиями и осмотрами инспектором Регистра грузоподъемных устройств наблюдение за соответствием их выданным на них документам Регистра и настоящему Руководству, соблюдение установленных ограничений в отношении допускаемой грузоподъемности, вылета стрел кранов и углов наклона грузовых стрел, контроль установки стрел и контр оттяжек и угла расхождения шкентелей при работе спаренными стрелами, а также контроль за содержанием устройства в состоянии, обеспечивающем его безопасную эксплуатацию, лежит на ответственности администрации судна.
25.1.5. Все заменяемые и съемные детали и тросы должны подвергаться тщательному осмотру ответственным лицом, назначаемым капитаном судна, не реже одного раза в три месяца. Результаты осмотра вносятся ответственным липом в часть III Регистровой книги судовых грузоподъемных устройств (форма 5.1.1).
Кроме того, тщательный осмотр заменяемых и съемных деталей и тросов должен производиться ответственным лицом перед каждым использованием грузоподъемного устройства. В этом случае записи в часть III Регистровой книги судовых грузоподъемных устройств вносятся только при обнаружении дефектов. При обнаружении в тросе лопнувшей проволоки он должен осматриваться не реже одного раза в месяц.
25.1.6. При всех видах освидетельствований, испытаний и осмотров грузоподъемных устройств необходимо руководствоваться разд. 10 Правил по грузоподъемным устройствам морских судов и инструкциями, приведенными на обороте соответствующих свидетельств, а также программами испытаний.
При этом, как правило, грузоподъемные устройства должны быть испытаны:
.1 при первоначальном освидетельствовании — в объеме программы испытаний, одобренной Регистром;
.2 при полном освидетельствовании с испытанием пробным грузом:
для верхних строений кранов — в объеме программы испытаний, одобренной Регистром;
для кранов, лебедок, подъемников, лифтов и судовых подъемных платформ — в объеме гл. 10.3 Правил по грузоподъемным устройствам морских судов;
.3 при внеочередном освидетельствовании — в объеме программы испытаний, одобренной Регистром.
25.1.7. Освидетельствования грузоподъемных устройств проводятся инспекторами Регистра в присутствии представителей завода-изготовителя или судовладельца, ответственных за предъявление их Регистру и исправное техническое состояние на судне.
Примечание: В дальнейшем — грузоподъемные устройства.

25.1.8; Руководит испытаниями ответственный представитель завода-изготовителя или судовладельца.
25.1.9. В случаях необходимости изменений объема или порядка Освидетельствования (испытаний) инспектор уведомляет об этом руководителя испытаний.
25.2. Порядок и объем освидетельствований
25.2.1 Освидетельствование грузоподъемного устройства должно проводиться в следующей последовательности:
.1 проверка технической документации и документов Регистра на грузоподъемное устройство;
.2 визуальный осмотр металлоконструкций устройства, опор и креплений «по-походному», фундаментов, подкреплений корпуса, противовесов и грузов для проведения испытаний, осмотр механизмов, катков, зубчатых передач, креплений механизмов к фундаментам и тросов на барабане, цапф и осей всех подшипников, осмотр всех элементов электрооборудования и приборов безопасности;
.3 испытание грузоподъемного устройства в действии без нагрузки:
при этом проверяется работа указателей вылетов стрелы, тросов, гаков; производится проверка механических тормозов и лебедок, поворотных устройств и передач, подвесок, подшипников, блоков, проверка всех элементов электрооборудования и приборов безопасности;
.4 испытание грузоподъемного устройства пробной нагрузкой, в процессе которого инспектор наблюдает за состоянием металлоконструкций, фундаментов, опор и подкреплений, тросов, гаков и противовесов, за работой электроприводов, электротормозов, ограничителей грузового момента с контрольной проверкой конечных выключателей, за работой механизмов, передач тормозов, блоков, подшипников;
.5 осмотр грузоподъемного устройства после испытаний в целях выявления дефектов или остаточных деформаций;
.6 оформление результатов испытаний и освидетельствований Актом освидетельствования судовых грузоподъемных устройств (форма 6.3.26);
.7 оформление документов Регистра (по формам 5.1.1 — 5.1.6).
В случаях, когда испытания грузоподъемного устройства прерываются по причине выявления недопустимых дефектов, должен быть составлен Акт по форме 6.3.10, содержащий описание дефектов и причин их образования, а также конкретные требования по их устранению и предъявлению устройства к освидетельствованию и повторному испытанию.
25.2.2. Примерный перечень поднадзорных Регистру конструкций, механизмов, оборудования и деталей грузоподъемных устройств приведен в приложении к Правилам по грузоподъемным устройствам морских судов.
25.2.3. До начала освидетельствования необходимо проверить наличие:
всех документов Регистра, . требуемых для освидетельствуемого устройства;
документов на заменяемые тросы и съемные детали;
инструкции по эксплуатации грузоподъемного устройства;
судового журнала регистрации результатов осмотра и ремонта этого устройства силами экипажа в период эксплуатации судна, которые должны учитываться инспектором при определении технического состояния устройства, проверке его в действии, назначении объема ремонтных работ и характера испытаний.
25.2.4. Испытания грузоподъемного устройства, как правило, должны проводиться в порядке возрастания нагрузок, а именно:
без нагрузки;
грузом менее номинального (рабочего), если это предусмотрено программой испытаний;
номинальной (рабочей) нагрузкой;
нагрузкой, ограниченной приборами безопасности (ограничителями грузоподъемности и грузового момента);
пробной нагрузкой;
нагрузками в соответствии с гл. 6.4 Правил по грузоподъемным устройствам морских судов.
После испытаний крана пробной нагрузкой должны быть отрегулированы ограничители грузоподъемности и ограничители грузового момента на нагрузки, превышающие номинальные согласно инструкции по эксплуатации крана, разработанной заводом-изготовителем.
Конкретные пределы регулировки ограничителей должны быть отражены в Акте освидетельствования судна (форма 6.3.10).
25.2.5. В случаях, когда грузоподъемное устройство предназначено для выполнения грузоподъемных операций одновременно двумя подъемами (механизмами) равной или разной грузоподъемности с кантовкой груза, оно испытывается в соответствии с одобренной программой и специальной инструкцией либо проектом подъема, разработанным на выполнение этих операций.
25.2.6. Грузоподъемные устройства, обеспечивающие выполнение грузоподъемных операций при определенных параметрах волнения моря (предусмотренных в проекте), должны испытываться по одобренной Регистром программе и методике завода-изготовителя.
25.2.7. В процессе всех видов испытаний грузоподъемных устройств (особенно при пробных нагрузках и при максимальных вылетах) следует следить за исправностью конструкций, их узлов и деталей, механизмов и оборудования, а после окончания каждого испытания осмотреть их для установления отсутствия дефектов и повреждений, опасных для проведения дальнейших испытаний или эксплуатации после завершения испытаний.
25.2.8. В случаях неудовлетворительного технического состояния грузоподъемного устройства или при наличии признаков (сведений) нарушения Правил эксплуатации этого устройства, а также при наличии признаков, свидетельствующих о неисправности его, следует потребовать вскрытия узлов конструкций, механизмов и оборудования для осмотра ответственных деталей, недоступных во время проведения наружного осмотра.
25.2.9. При обнаружении в процессе испытаний недопустимых дефектов, последние должны быть устранены в объеме и способами, согласованными с инспекторами Регистра, после чего устройство должно быть подвергнуто повторному испытанию, объем которого в каждом конкретном случае устанавливается инспектором Регистра.
25.2.10. При определении технического состояния грузоподъемных устройств следует руководствоваться нормами износов, приведенными в гл. 10.6 Правил по грузоподъемным устройствам морских судов.
25.3. Оформление документов Регистра
25.3.1. При положительных результатах испытаний и освидетельствовании оформляются следующие документы Регистра:
Регистровая книга судовых грузоподъемных устройств (форма 5.1.1),
Свидетельство об испытании и полном освидетельствовании грузоподъемных устройств (форма 5.1.2),
Свидетельство об испытании и полном освидетельствовании спаренных грузовых стрел (форма 5.1.3),
Свидетельство об испытании и полном освидетельствовании заменяемых и съемных деталей (форма 5.1.4),
Свидетельство об испытании и полном освидетельствовании стального троса (форма 5.1.5).
В' приложении к Акту освидетельствования судна (форма 6.3.10) отражаются: характерные дефекты грузоподъемного устройства, обнаруженные в процессе испытаний, методы их устранения, краткое описание ремонта, модернизации устройства или его деталей.
25.3.2. При неудовлетворительных результатах испытаний и освидетельствовании (см. 25.2.9), а также когда какое-либо из грузоподъемных устройств будет признано негодным к эксплуатации без существенного (заводского) ремонта и испытаний, все дефекты и требования по их устранению должны быть отражены в Акте (Актах) по форме 6.3.10.
25.3.3. Регистровая книга судовых грузоподъемных устройств (форма 5.1.1) выдается перед вводом в эксплуатацию грузоподъемных устройств, при их изменении (замене) или перестановке на другое судно, а также после полного ее использования по какой-либо части.
25.3.4. На судно, имеющее несколько одинаковых (по типу, виду) или различных грузоподъемных устройств, выдается одна Регистровая книга на все грузоподъемные устройства, поднадзорные Регистру, которые вносятся в ее соответствующие части.
25.3.5. Свидетельства по формам 5.1.2, 5.1.3 и 5.1.6 выдаются перед вводом грузоподъемных устройств в эксплуатацию и полными (пятилетними) освидетельствованиями с испытанием пробной нагрузкой. Срок их действия — 5 лет, после чего Свидетельства возобновляются.
25.3.6. Свидетельство по форме 5.1.4 на заменяемые и съемные детали выдается на основании проведения испытаний инспектором либо на основании Свидетельства, подписанного компетентным лицом. Свидетельство по форме 5.1.5 для стальных тросов (при наличии сертификата завода-изготовителя) выдается на основании проведения испытаний .инспектором либо на основании свидетельств, подписанных компетентным лицом.
Срок действия свидетельств не ограничен. Если заменяемые и съемные детали и тросы заменяются, выдаются новые свидетельства.
25.3.7. В случаях, когда при освидетельствовании судна (кроме плавкранов и крановых судов) грузоподъемное устройство не предъявляется к освидетельствованию, либо когда в процессе его испытаний выявлены существенные недостатки (см. также 25.3.2), а само устройство к повторному испытанию не предъявлено, инспектор в своем Акте (форма 6.3.10) делает запись:
«Грузоподъемное устройство к освидетельство​ванию не предъявлялось по причине (указать причину), в связи с чем его эксплуатация не разрешается», а в Регистровой книге (форма 5.1.1) в колонке «замечания» против записи соответствующего устройства должна быть внесена отметка, например: «Кран № 2 к эксплуатации не допускается (см. Акт №.... от .....)» или «Лифт пассажирский № 305 к эксплуатации не допускается (см. Акт № .... от .....)».
При окончании сроков действия документов Регистра на право эксплуатации грузоподъемного устройства плавкранов и крановых судов документы Регистра на право плавания этих судов теряют силу.
25.3.8. Регистровая книга и свидетельства оформляются инспекторами в соответствии с действующими образцами документов.
Раздел 26 .       ОСВИДЕТЕЛЬСТВОВАНИЕ  ПОДВОДНОЙ  ЧАСТИ  СУДОВ  И  ДРУГИХ  ПЛАВУЧИХ СООРУЖЕНИЙ  НА  ПЛАВУ
26.1. Общие положения
26.1.1. Положения настоящего раздела применяются при освидетельствовании на плаву судов и других плавучих сооружений, находящихся под техническим надзором Регистром.

В настоящем разделе приняты следующие определения.

Докование — обнажение подводной части судна любыми способами: постановкой в сухие и плавучие доки, на стапели, слипы, клетки на берегу, гидроподъемники; использование перепада уровня воды в периоды приливов и отливов (осушка), крена и дифферента судов, а также кессонов, выморозки во льдах и т.д.

Организация — специализированное предприятие, признанное PC, в состав которого входят водолазы-специалисты, располагающее необходимым оборудованием, позволяющим произвести обеспечение проведения освидетельствования подводной части судов и других плавучих сооружений на плаву.

В.о д о л а з - с п е ц и а л и с т — водолаз, имеющий специальную подготовку по специальной согласованной с Регистром программе обеспечения проведения освидетельствования подводной части судов и других плавучих сооружений на плаву.

26.1.2. Освидетельствование подводной части корпуса, рулевого устройства, гребного устройства, донно-бортовой арматуры и расположенных в подводной части электронавигационных приборов без докования производится с применением современных технических средств обеспечения:

подводного телевидения, подводной фотосъемки, специального оборудования и инструментов.

Технические характеристики применяемых технических средств обеспечения (разрешающая способность установки подводного телевидения, осветительная аппаратура и т.п.) должны обеспечивать возможность получения инспектором объективной оценки состояния осматриваемых элементов.

26.1.3. Освидетельствование проводится ин​спектором Регистра с привлечением водолазов-специалистов, обеспечивающих его проведение с применением технических средств, отмеченных в 26.1.2.

26.1.4. Организация, обеспечивающая проведение освидетельствования, должна иметь признание Регистра. Признание производится в соответствии с организационными положениями Регистра.

26.1.5. Освидетельствование на плаву применяется в следующих случаях:

.1 взамен освидетельствовании в доке, соответствующих промежуточным освидетельствованиям, через период времени 304:6 мес. при соблюдении следующих условий:

возраст самоходных судов не должен превышать 15 лет;

конструкция гребного вала и дейдвудного устройства должна допускать эксплуатацию вала без его выемки в течение 5 лет;

при отсутствии данных о возможных повреждениях подводной части судна.

Освидетельствование на плаву взамен докования может проводиться и на судах, имеющих «Удостоверение о соответствии требованиям процедуры обновления корпуса судна» ISS;
.2 для плавучих доков и плавучих буровых установок, а также других подобных плавучих сооружений, поднадзорных Регистру — взамен освидетельствовании в доке (в случаях, оговоренных в Руководстве по техническому надзору за плавучими буровыми установками в эксплуатации);

.3 для железобетонных и стоечных судов — взамен освидетельствовании в доке при соблюдении условий, указанных в 26.1.5.2;

.4 взамен освидетельствовании в доке при решении вопросов об отсрочке очередных освидетельствовании (см. 3.3 части I Правил классификационных освидетельствовании судов);

.5 для пассажирских, деревянных и композитных судов — взамен освидетельствовании в доке, совмещаемых с ежегодными освидетельствованиями, по особому согласованию с Регистром и при соблюдении условий, указанных в 26.1.5.1, а также при условии, что покрасочный покров подводной части судна сохранился практически полностью;

.6 взамен внеочередных освидетельствовании судна в доке — по особому согласованию с Регистром в связи  с повреждениями подводной части судна (при посадке на мель и т.п.);

26.1.6. Если в результате освидетельствования обнаружены дефекты, влияющие на безопасность плавания, охрану человеческой жизни на море или надежную перевозку грузов, судно должно быть освидетельствовано в доке для устранения обнаруженных дефектов.

у
26.1.7. Результаты осмотра подводной части организация оформляет протоколом, подписанным и утвержденным ее руководителем. В протоколе указывается фамилия инспектора, проводившего освидетельствование.

26.1.8. Для проведения освидетельствования в инспекцию Регистра за три дня до установленной даты представляются:

.1 письмо судовладельца с техническим обоснованием (см. 26.1.9) необходимости проведения освидетельствования подводной части судна на плаву и указанием цели (причины) освидетельствования, подписанное техническим руководителем флота и капитаном судна;

.2 заявка на проведение подводного освидетельствования с указанием названия судна, места и времени проведения освидетельствования, а также организации, обеспечивающей его проведение;

.3 рабочая программа освидетельствования (см. 2.6.1.10);

.4 акт осмотра подводной части судна водолазами-специалистами (если осмотр был проведен до освидетельствования).

26.1.9. Техническое обоснование должно включать:

.1 причину отсрочки освидетельствования судна в доке;

.2 краткие сведения о судне в целом, конструкции корпуса, числе и конструкции кингстонных выгородок и забортных отверстий;

.3 сведения об общем техническом состоянии подводной части корпуса, деформации и износе листов наружной обшивки, состоянии покрасочного покрова подводной части корпуса, набора в пиках и днищевых танках состоянии донно-бортовой арматуры, подтверждения отсутствия в корпусе судна водотечности и цементных ящиков;

.4 сведения о наличии скуловых килей, их конструкции и состоянии;

         .5 сведения о типе рулевого устройства, конструкции пера руля, креплении пера руля к баллеру;

износе пера руля, зазорах в подшипниках рулевого устройства при последнем доковании, среднегодовом износе подшипников, предельно допустимых зазорах; зазоре на просадку пера руля; характерных дефектах в рулевом устройстве (по данным предыдущих доковании) и способах их устранения;

.6 сведения о гребном устройстве, зазорах в подшипниках гребного устройства при последнем доковании, среднегодовом износе подшипников, предельно допустимых зазорах, количестве часов работы гребного устройства после постройки и последнего докования, характерных дефектах в гребном устройстве (по данным предыдущих доковании) и способах их устранения;

.7 сведения о техническом состоянии подводной части корпуса и устройств судна по акту водолазного осмотра. Акт водолазного осмотра, если он был проведен (см. 26.1.8.4), прилагается к техническому обоснованию;

.8 заключение судовладельца о техническом состоянии подводной части судна.

26.1.10. В каждом конкретном случае составляется рабочая программа освидетельствования с учетом результатов последнего докования, условий и режимов эксплуатации судна за период, прошедший с момента предыдущего освидетельствования в доке, с учетом планируемой продолжительности эксплуатации судна до следующего предъявления его в доке.

26.1.11. Рабочая программа должна включать следующие этапы:

.1 подготовительный, включающий'

очистку подводной части корпуса судна (в согласованном с Регистром объеме);

очистку пера руля и гребного винта;

демонтаж и очистку кингстонных решеток;

демонтаж противотросового кожуха уплотнения конуса гребного вала;

демонтаж лючков ниш крепления штырей пера руля;

очистку кингстонных выгородок;

очистку ниш штырей пера руля;

очистку гребного вала (между ступицей гребного винта и дейдвудным устройством), уплотнения конуса гребного вала и стопорного устройства дейдвудного подшипника;

маркировку лопастей гребного винта;

подготовку и разбивку корпуса судна на вертикальные зоны освидетельствования;

.2 рабочий, включающий:

освидетельствование подводной части корпуса судна по зонам;

внутреннее освидетельствование кингстонных выгородок;

освидетельствование пера руля и нижней части баллера, осмотр крепления баллера к перу руля;

проверку стопорения гаек штырей пера руля;

замеры зазоров в подшипниках рулевого устройства;

замер зазора на просадку пера руля, составление формуляра на зазоры;

освидетельствование гребного устройства, осмотр всасывающей и нагнетающей поверхнос​тей лопастей, осмотр кромок лопастей гребного винта, осмотр ступицы и обтекателя, крепления обтекателя к ступице, осмотр уплотнения конуса гребного вала, осмотр стопорного устройства планок дейдвудного подшипника, замер зазора в подшипниках гребного устройства, составление формуляра на зазоры; 

освидетельствование донно-бортовой арматуры;
оформление документов;
.3 заключительный, включающий:
монтаж решеток кингстонных выгородок;   \ монтаж лючков ниш штырей пера руля;
монтаж противотросового кожуха;
проверку выполнения требований Акта освидетельствования судна.
26.1.12. При решении вопроса об отсрочке освидетельствования судна в доке рабочая программа может быть сокращена по усмотрению инспектора.
26.1.13. Освидетельствование проводится согласно Методике освидетельствования подводной части судов и других плавучих сооружений на плаву (см. приложение 1 к Руководству).
26.1.14. Инспектор имеет право отказаться от освидетельствования в следующих случаях:
.1 если не будут выполнены требования разд. 26;
.2 если отсутствует возможность произвести оценку технического состояния элементов подводной части судна вследствие недостаточной прозрачности воды, неудовлетворительного качества телевизионного изображения, отсутствия устойчивого показа элементов судна водолазом-специалистом вследствие волнения или течения и в других подобных случаях.
26.2. Подготовка к освидетельствованию
26.2.1. До начала освидетельствования инспектору должна быть представлена отчетно-техническая документация (чертеж растяжки наружной обшивки, монтажный чертеж рулевого устройства, чертежи баллера, штырей и пера руля, гребного винта, гребного вала, схемы расположения кингстонных выгородок, протекторной защиты и т.п.).
26.2.2. На судне рекомендуется иметь фотографии (желательно цветные): винта, пера руля с баллером и деталями их крепления, противотросового кожуха и способа его крепления и снятия, а также другие, которые могут быть использованы при освидетельствовании.
26.2.3. Наружная обшивка подводной части корпуса, винторулевой комплекс, кингстонные решетки и т.п. должны быть очищены от обрастании, грязи и ржавчины.
26.2.4.. Кингстонные решетки, лючки ниш крепления и стопорения гаек штырей пера руля и, при необходимости, противотросовый кожух гребного вала должны быть сняты.
26.2.5. Лопасти гребного винта должны быть пронумерованы (№ 1, 2, 3 и т.д.) с обеспечением достаточной видимости маркировки на экране телевизора. Маркировка может быть постоянной или временной.

26.2.6. Для возможности определения местонахождения водолаза-специалиста во время освидетельствования подводная часть корпуса должна быть замаркирована. Маркировка может быть постоянной или временной (отвесы, стальная проволока, натянутая между закрепленными точками и т.п.).
26.2.7. При возможности судну должен быть придан максимально возможный дифферент на нос для наибольшего обнажения винторулевого комплекса.
26.3. Освидетельствование
26.3.1. До начала освидетельствования подводной части инспектор проводит осмотр конструкций судна на плаву, в процессе которого осматривает:
обшивку изнутри и набор в оконечностях (форпик, ахтерпик);
обшивку изнутри и набор в доступных местах в районе машинного отделения, днища и бортов;
с плотика (если выполнено требование 26.2.7) — обнаженную часть рулевого устройства (гельмпортовую трубу, нижний подшипник баллера, верхнюю часть пера руля, нижнюю часть баллера, соединение руля с баллером, верхний штырь руля и т.п.) и гребное устройство (см.26.3.5),
а также знакомится с технической документацией в объеме, указанном в 26.1.1 и 26.2.1.
При положительных результатах осмотра судна на плаву изнутри инспектор приступает к освидетельствованию подводной части.
26.3.2. Водолазы-специалисты с телекамерой, оборудованием и инструментами последовательно в соответствии с рабочей программой показывают объекты освидетельствования инспектору, который наблюдает за изображением объектов на экране телевизора и через руководителя работ направляет действия водолазов-специалистов.
26.3.3. Проводится осмотр подводной части корпуса, донных и бортовых отверстий, протекторной защиты, бортовых килей, штевней, сварных швов и заклепочных соединений, обтекателей вибраторов эхолотов и гидроакустических станций, а также конструкций успокоителей качки (если они установлены на судне).
26.3.4. Осматриваются поворотные и неповоротные насадки, перо руля, доступная для осмотра часть баллера, видимые части штырей пера руля и состояние их крепления, соединение баллера с пером руля, спускные пробки, все сварные швы пера руля (если это не было выполнено согласно 26.3.1 при обнажении винторулевого комплекса). Проводятся замеры зазоров в нижнем и верхнем подшипниках баллера руля, в петлях пера руля, просадки баллера. При невозможности провести замеры зазоров в подшипниках и сомнении в надежности этих узлов инспектор может потребовать подъема баллера на высоту, достаточную для производства замеров и осмотра.

26.3.5. При осмотре гребного устройства прежде всего обращается внимание на состояние всех доступных наблюдению элементов гребного устройства и их крепежа.

Особое внимание обращается на состояние уплотнения конуса гребного вала, крепления съемных лопастей, обтекателя гребного винта, кормовой дейдвудной втулки, отсутствие трещин и глубоких коррозионных разрушений корневых поверхностей лопастей.

Необходимо осмотреть нагнетательную, всасывающую поверхности кромки лопастей, а также ступицу гребного винта на отсутствие трещин.

26.3.6. В дейдвудных устройствах с водяной смазкой необходимо провести замеры зазоров.

26.3.7. При необходимости для более детального исследования обнаруженных дефектов производится видеозапись изображения исследуемого объекта или его фотографирование.

26.3.8. При обнаружении вмятин, гофрировки, бухтиноватости на корпусе водолаз-специалист проводит замеры стрелок прогиба указанных деформаций с помощью бухти номеров, мерительных скоб, магнитных реек и подобных инструментов.

26.3.9. Обнаруженные в результате освидетельствования отдельные дефекты по согласованию с инспектором могут быть устранены на плаву (удаление изношенных и установка новых протекторов, обрезка и частичный ремонт скуловых килей и т.п.).

26.3.10. При обнаружении трещин в корпусе или винторулевом комплексе производится подводная дефектация методом, одобренным Регистром, и в зависимости от ее результатов решается вопрос о возможности устранения дефектов на плаву или в доке.

26.4. Определение технического состояния и документы Регистра
26.4.1. По окончании освидетельствования инспектор и представители организации и судовой администрации: 

уточняют выполнение  рабочей программы осмотра;

выявляют недостатки проведенного освидетельствования;

оценивают четкость изображения объектов;

уточняют характер обнаруженных дефектов (место, размеры и т.д.);

определяют способы устранения дефектов.

26.4.2. Инспектору должны быть представлены все необходимые замеры и фотографии объектов, указанных при освидетельствовании.

26.4.3. Инспектор Регистра по результатам освидетельствования оформляет Акт по форме 6.3.10. К Акту прилагается протокол (см. 26.1.7).

К Акту прилагаются соответствующие фотографии, акты и другие (по усмотрению инспектора) документы, необходимые для более полной оценки технического состояния освидетельство​ванных объектов.

Раздел 27.   ТЕХНИЧЕСКИЙ  НАДЗОР  ЗА  РЕМОНТОМ  И  ПЕРЕОБОРУДОВАНИЕМ  СУДОВ
27.1. Регистр осуществляет надзор за капитальным ремонтом корпуса судна, судового оборудования и устройств, механической и холодильной установок, электрического и радиооборудования, выполняемым обычно в период большого ремонта судна, а также за переоборудованием и модернизацией существенного характера.

Надзор за текущим ремонтом, выполняемым обычно в период малого ремонта судна, а также за ремонтом судна при периодическом доковании проводится в отношении отдельных видов существенных ремонтных работ, а также по особому соглашению с судовладельцем.

27.2. Плановый ремонт судов должен, как правило, совмещаться с периодическими освидетельствованиями судов, требуемыми Руководством; соответствующие меры в этом отношении должны предприниматься судовладельцем и инспекцией.

В процессе надзора за ремонтом, не совпадающим по времени с периодическим освидетельствованием, инспектор должен провести внеочередное освидетельствование объектов, подвергающихся ремонту, с целью возможного уменьшения объема предстоящего периодического освидетельствования.

Во всех случаях при больших ремонтах инспектор должен рекомендовать судовладельцу предъявлять судно к очередному освидетельствованию ранее установленного срока, если это представляется целесообразным по конкретным обстоятельствам.

27.3. При освидетельствованиях судов в целях определения обобщенного объема ремонта, необходимого для сохранения класса и признания судна годным к плаванию, инспектор должен учитывать одобренные Регистром положения о ремонте судов, действующие в различных министерствах и ведомствах.

27.4. При техническом надзоре за ремонтом судов в части, не регламентированной специальными требованиями настоящего Руководства, инспектор должен пользоваться требованиями Руководства по техническому надзору за постройкой судов и изготовлением материалов и изделий в отношении:
порядка одобрения проектно-технической документации;
номенклатуры объектов надзора;
применяемых форм надзора;
объема надзора (характера освидетельствовании и испытаний);
документации и клеймения.
27.5. Способ ремонта объектов надзора Регистра устанавливается судовладельцем или судоремонтным заводом с последующим одобрением инспектором Регистра.
При контроле объема и способа ремонта инспектор должен использовать указания соответствующих глав Руководства в отношении определения технического состояния, норм допускаемых износов, повреждений и неисправностей, а также указания технологического характера.
27.6. Надзор за ремонтом, переоборудованием и модернизацией судов проводится Регистром по договорам, заключаемым инспекцией с судоремонтным заводом или судовладельцем.
27.7. При постановке судна на большой ремонт, переоборудование или модернизацию судовладелец должен представить на одобрение инспекции проектную документацию по существенным изменениям корпуса судна, его механизмов, устройств или оборудования.
Объем проектной документации должен соответствовать объему планируемых изменений.
Инспектор должен предупредить судовладельца, что производство работ без одобренной проектной документации впоследствии может привести к необходимости переделок.
При ремонте должна быть также представлена на одобрение программа швартовных и ходовых испытаний судна после ремонта в объеме, соответствующем ремонту механизмов, устройств и оборудования и требованиям соответствующих глав Руководства.
27.8. До начала ремонтных работ инспектору, проводящему надзор за ремонтом, должны быть представлены одобренные инспекцией технадзора ремонтные ведомости, являющиеся первичным документом ремонта, а также одобренная инспекцией технадзора проектная документация (см. 27.7).
Судно должно быть предъявлено к освидетельствованию для контроля полноты необходимых ремонтных работ, отраженных в ремонтных ведомостях.
Результаты освидетельствования судна и рассмотрения ремонтных ведомостей оформляются Актом освидетельствования судна (форма 6.3.10) по всем освидетельствованным частям судна. В Акте достаточно подробно должны быть указаны дефекты конструкций, механизмов и оборудования, требования по ремонту или необходимой дефектации для уточнения износов, повреждений и неисправностей.
27.9. Дефектация судна для определения объема ремонта должна проводиться судоремонтным заводом и судовладельцем с учетом соответствующих требований Руководства, относящихся к определению технического состояния, учитывая ранее проведенные ремонты и замены. Проведение подробной дефектации должно, как правило, приурочиваться к постановке судна на большой ремонт.
27.10. После постановки судна на ремонт инспектору, проводящему надзор, должны быть представлены для одобрения материалы заводской дефектации с уточненным объемом работ и рабочими чертежами по мере их готовности.
При рассмотрении указанных материалов инспектор должен уточнить требования к объему ремонта, а также требования по вскрытию и разборке механизмов, демонтажу оборудования и т.п., необходимых для проведения соответствующего вида освидетельствования.
В необходимых случаях инспектор может принять непосредственное участие в проведении дефектации.
Уточненные требования по ремонту и необходимой подготовке объектов к проведению освидетельствования оформляются принятой при надзоре документация (см. гл. 27.17).
27.11. При разработке технической документации на ремонт должно быть предусмотрено выполнение обязательных требований действующих Правил, связанных с конструктивными изменениями, произошедшими на судах, построенных до вступления Правил в силу.
27.12. Устанавливаемые на судно или заменяемые механизмы, устройства, оборудование и снабжение, применяемые при ремонте материалы и изделия, поднадзорные Регистру, должны иметь документацию и клейма, предусмотренные Руководством по техническому надзору за постройкой судов и изготовлением материалов и изделий.
27.13. Ответственные ремонтные работы должны проводиться по технологическим процессам, одобренным инспекцией для данного судна или в качестве типовых.
27.14. При надзоре за ремонтом судов основной задачей инспектора является контроль за производством ремонтных работ. Этот контроль включает проверку соответствия конструкций, узлов и деталей одобренным чертежам, проверку правильности технологии, применения соответствующих материалов и полноты заводского контроля качества работ. Например, при контроле сварочных работ инспектор должен удостовериться в квалификации сварщиков, правильности сборки, методах и последовательности сварки, качестве применяемых электродов, объеме и качестве контроля сварных швов методами дефектоскопии и проведении термической обработки.

В необходимых случаях инспектор должен осуществлять непосредственный надзор за производством работ и проверку их качества (см. приложение 15).

27.15. После ремонта или установки на судне новых объектов должны быть проведены необходимые испытания, предписанные при их изготовлении и установке на судне. Объем испытаний после ремонта устанавливается инспекторов в зависимости от объема и характера проведенного ремонта. Испытания проводятся в соответствии с Руководством по техническому надзору за постройкой судов и изготовлением материалов и изделий с оформлением соответствующих документов.

27.16. Контрольные проверки и освидетельствования инспектором в процессе надзора за ремонтом проводятся после представления актов ОТК об окончательной приемке объектов надзора. Совмещение приемки ОТК с освидетельствованием, проводимым инспектором, может быть допущено по согласованию с инспектором.

27.17. Контрольные проверки качества работ и освидетельствования, проводимые в процессе надзора за ремонтом, уточнение требований по ремонту и необходимой подготовке объектов к проведению освидетельствования (см. гл. 27.10) и прочие замечания и требования инспектора должны оформляться документацией, форма которой устанавливается инспекцией на основе существующей практики (журналы технического надзора, журналы учета выставляемых требований, извещения на проверку выполненных работ, удостоверения о проведении испытаний, акты и т.п.).

27.18. После окончания ремонта должны быть проведены швартовные и ходовые испытания в объеме, предусмотренном одобренной программой испытаний (см. гл. 27.7).

27.19. Технический надзор за ремонтом или переоборудованием заканчивается оформлением Акта освидетельствования судна (форма 6.3.10) по всем объектам, подвергающимся ремонту или переоборудованию. В Акте должны быть достаточно подробно указаны объем ремонта, изменения и замены конструкций, механизмов и оборудования.

Если в процессе надзора за ремонтом установлены дополнительные дефекты по сравнению с указанными в Акте освидетельствования судна до начала ремонта (см. разд. 8), они должны быть отражены в Акте по данным записей в соответствующей надзорной документации (см. разд. 17).

Если имеются требования, подлежащие выполнению при последующих плановых ремонтах или в установленный срок, а также если надо обратить особое внимание при последующих освидетельствованиях на отдельные объекты, в Акте делается об этом соответствующее указание.

При изменении во время ремонта, переоборудования или модернизации характеристик и нормируемых показателей судна, назначения, района плавания, надводного борта; мощности механизмов и т.п., замене механизмов или оборудования в Акте должны указываться соответствующие данные для внесения исправлений в документацию Регистра (на судне и в инспекции), а также должна быть составлена документация, требуемая согласно НД № 2-09-021 «Перечень документов PC, выдаваемых при осуществлении технического надзора» (например, сертификаты на замененные якоря, якорные цепи, спасательные шлюпки и плоты, формуляры на воздухохранители и паровые котлы).

27.20. При ремонте судна, проведенном без надзора Регистра, например, при малом ремонте, не связанном с капитальным ремонтом корпуса, устройств, механизмов или оборудования, проводится периодическое освидетельствование (очередное, ежегодное или доковое), срок которого наступил.

При несовпадении ремонта с периодическим освидетельствованием может быть проведено внеочередное освидетельствование с целью уменьшения объема предстоящего периодического освидетельствования (см. разд. 27.2). Как правило, такие освидетельствования проводятся непосредственно перед началом ремонтных работ (например, после постановки судна в док) для контроля полноты намеченных ремонтных работ, определения необходимости производства дефектации, а также вскрытии, демонтажа, испытаний и т.п., необходимых при освидетельствовании.

Если при освидетельствовании установлены требования, подлежащие контролю в процессе ремонта или после его окончания,, или если в процессе ремонта будет установлена необходимость производства работ, подлежащих в соответствии с номенклатурой объектов надзора обязательному контролю Регистра, освидетельствование должно быть продолжено в процессе ремонта или после его окончания. Результаты освидетельствования в этом случае оформляются Актом по форме 6.3.10.

ЧАСТЬ Ш. ТЕХНИЧЕСКИЙ НАДЗОР ЗА СУДАМИ В ЭКСПЛУАТАЦИИ В СООТВЕТСТВИИ С МЕЖДУНАРОДНЫМИ КОНВЕНЦИЯМИ, СОГЛАШЕНИЯМИ, КОДЕКСАМИ ИМО
Раздел 1. ОБЩИЕ ПОЛОЖЕНИЯ
1.1. Настоящая часть регламентирует объем освидетельствовании судна в процессе эксплуатации с целью подтверждения соответствия судна следующим международным конвенциям и кодексам и выдачи соответствующих свидетельств:
. Международной конвенции по охране человеческой жизни на море 1974 г., измененной Протоколом 1988 г. (Конвенция СОЛАС-74/88)';
Международной конвенции о грузовой марке 1966 г., измененной Протоколом 1988 г. (МК-66/88)1;
Международной конвенции по обмеру судов 1969 г. (МК-69)2;
Международной конвенции по предотвращению загрязнения с судов 1973 г. и Протокола 1978 г., относящегося к ней, измененных резолюциями МЕРС.39(29) и МЕРС.11(18) — (МАРПОЛ-73/78/90)'; 

Международной конвенции по управлению безопасностью мореплавания, принятой резолюцией ИМО А.741 (18);
Международного кодекса по конструкции и оборудованию судов, перевозящих опасные химические грузы наливом, измененного резолюциями МЕРС.40(29) и MSC.16(58) — (МКХ-83/94)';

Международного кодекса по конструкции и оборудованию судов, перевозящих сжиженные газы наливом, измененного резолюцией MSC. 18(58) — (МКГ-83/90)1;
Кодекса по конструкции и оборудованию судов, перевозящих опасные химические грузы наливом, измененного резолюциями МЕРС.4Ц29), MSC.18(58) — (КГХ-85/90)';
Кодекса по безопасности судов специального назначения 1983 г., принятого резолюцией ИМО А.534(13) и измененного циркуляром MSC.Circ.478';
Международного кодекса по безопасности высокоскоростных судов 1994 г., принятого резолюцией MSC. 36(63);
' В дальнейшем тексте настоящей части Руководства после названий конвенций и кодексов не указываются документы, которыми этими конвенции и кодексы изменены.
2 Об освидетельствовании судов в соответствии с данной Конвенцией — см. Правила обмера морских судов.
3 Об освидетельствовании судов в соответствии с данным Кодексом — см. Руководство по техническому надзору за плавучими буровыми установками в эксплуата​ции и Руководство по техническому надзору за постройкой плавучих буровых установок и изготовлением изделий.

Международного кодекса по безопасной перевозке зерна насыпью;
Кодекса по конструкции и оборудованию плавучих буровых установок 1989 г.3;
Кодекса по безопасности водолазных комплексов';
Конвенцией о помещениях для экипажа на борту судов (МОТ-92 и МОТ-133);
Конвенции о защите от несчастных случаев трудящихся, занятых на погрузке или разгрузке судов, пересмотренной в 1932 г. (МОТ-32);
Кодекса по безопасной перевозке не зерновых навалочных грузов 1985 г.;
Конвенции о минимальных нормах на торговых судах 1976 г. (МОТ-147);
Конвенции о технике безопасности и гигиене труда на портовых работах 1979 г. (МОТ-152);
Международным правилам по предупреждению столкновений судов в море 1972 г. (МППСС-72);

Регламенту радиосвязи.
1.2. При освидетельствованиях (ежегодном, промежуточном, периодическом) для возобновления/подтверждения международных свидетельств о соответствии судна требованиям международных конвенций должны быть использованы применимые требования соответствующих международных конвенций, соглашений и кодексов ИМО.
1.3. Каждый из разделов настоящей части регламентирует требования к освидетельствованию для возобновления/подтверждения определенного международного свидетельства.
1.4. Освидетельствование судов и выдача международных свидетельств производится при наличии поручения Морской Администрации государства флага и при условии, что это государство является строкой конвенции.
1.5. Надзор за выполнением требований Международных конвенций и соглашений при постройке судов и изготовлении материалов и изделий производится в соответствии с Руководством по техническому надзору за постройкой судов и изготовлением материалов и изделий и по одобренной технической документации, учитывающей требования конвенций и соглашений.
1.6. При первоначальном освидетельствовании танкеров и судов для навалочных грузов балластные танки забортной воды должны быть защищены от коррозии специальным покрытием.
Выбор, применение и обслуживание системы  покрытия в соответствии с требованием ИМО
(резолюция А.798(19), должны осуществляться на основании:

подробного договора между судовладельцами, изготовителями покрытий и судоверфью по схеме выбора, применения и обслуживания покрытия;

перечня балластных танков заборной воды с указанием системы покрытия каждого танка, включая цвет покрытия, а также является ли система покрытия твердым покрытием;

схемы расположения анодов (если они применяются);

технологической карты изготовителя на каждый продукт;

доказательств изготовителя о качестве продукта и способности удовлетворить потребности заказчика;

доказательств изготовителя о качестве продукта и способности удовлетворить потребности заказчика;

процедур и стандартов подготовки поверхности, включая точки и методы инспектирования;

процедур и стандартов применения, включая точки и методы инспектирования;

формы отчетов об инспектировании при подготовке поверхности и применении покрытия;

технологической карты изготовителя о безопасности каждого изделия и подробный договор между владельцем, изготовителем покрытия и судоверфью о мерах предосторожности для снижения опасности для здоровья и других рисков, которые требуются властями;

требований по обслуживанию системы покрытий.

Покрытие любого цвета может быть разрешено, если иное не требуется Администрацией государства флага. Предпочтительно покрытие светлого цвета, но могут использоваться цвета, которые облегчают инспектирование и легко отличимы от ржавчины.

1.7. Документы
1.7.1. Документами, подтверждающими выполнение требований Международной конвенции по охране человеческой жизни на море 1974 г., Протокола 1978 г. к ней и Поправок 1981, 1983, 1988, 1989, 1990 гг. к ним, являются:

Свидетельство о безопасности пассажирского судна с Перечнем оборудования. Срок действия Свидетельства — 1-2 мес.';
Свидетельство о безопасности грузового судна по конструкции. Срок действия Свидетельства — 60 мес.;

Свидетельство о безопасности грузового судна по оборудованию и снабжению с Перечнем оборудования. Срок действия Свидетельства для судов, плавающих под флагом государств-участников Протокола 1988 г., — 60 мес., для прочих судов — 12 мес.;

Свидетельство о безопасности грузового судна по радиооборудованию с Перечнем оборудования. Срок действия Свидетельства для судов, плавающих под флагом государств-участников Протокола 1988 г., — 60 мес., для прочих судов — 12 мес.;

Свидетельство об изъятии — оформляется, если для какого-либо судна допускаются исключения на основании и в соответствии с положениями Международной конвенции по охране человеческой жизни на море 1974 г., Протокола 1978 г. к ней и Поправок 1981, 1983, 1988, 1989 и 1990 гг. к ним, в дополнение к перечисленным Свидетельствам. Срок действия Свидетельства об изъятии не должен превышать срока действия свидетельства, к которому оно прилагается.

1.7.2. Документами, подтверждающими выполнение требований Международной конвенции о грузовой марке 1966 г., являются:

Международное свидетельство о грузовой марке. Срок действия Свидетельства — 60 мес.;

Международное свидетельство об изъятии для грузовой марки, выдаваемое взамен Международного свидетельства о грузовой марке 1966 г. Срок действия Свидетельства для судна, имеющего новые конструктивные особенности, — 60 мес. Срок действия Свидетельства для судна, как правило, не совершающего международных рейсов, ограничивается продолжительностью единичного рейса, для которого оно выдается.

1.7.3. Документом, подтверждающим выполнение требований Международной конвенции по обмеру судов 1969 г., является Международное мерительное свидетельство (1969). Свидетельство выдается без ограничения срока действия.

1.7.4. Документами, подтверждающими выполнение требований Международной конвенции по предотвращению загрязнения с судов 1973 г. и Протокола 1978 г. к ней, являются:

Международное свидетельство о предотвращении загрязнения нефтью с Дополнениями А и В. Срок действия Свидетельства — 60 мес.;

Международное свидетельство о предотвращении загрязнения при перевозке вредных жидких веществ наливом Срок действия Свидетельства — 60 мес.;

Международное свидетельство о предотвращении загрязнения сточными водами. Срок действия Свидетельства — 60 мес.;

Свидетельство о предотвращении загрязнения мусором (выдается от имени Регистра). Срок действия Свидетельства — 60 мес.;

1.7.5. Документами, подтверждающим выполнение требований кодексов ИМО: по конструкции и оборудованию судов, перевозящих опасные химические грузы наливом; по конструкции и оборудованию судов, перевозящих сжиженные газы наливом; по безопасности высокоскоростных судов, по конструкции и оборудованию плавучих буровых установок; по безопасности судов специального назначения, являются, соответственно:

Международное свидетельство о годности судна к перевозке опасных химических грузов  наливом. Срок действия Свидетельства — 60 мес.;

Международное свидетельство о годности судна к перевозке сжиженных газов наливом. Срок действия Свидетельства — 60 мес.;

Свидетельство по конструкции, оборудованию и снабжению высокоскоростного судна/судна с динамическим принципом поддержания. Срок действия Свидетельства для судов, плавающих под флагом государств-участников Протокола 1988 г., — 60 мес., для прочих судов — 12 мес.;

Свидетельство о безопасности плавучей буровой установки. Срок действия Свидетельства — 60 мес.;

Свидетельство о безопасности судна специального назначения. Срок действия Свидетельства — 60 мес.;

Свидетельство о безопасности глубоководного водолазного комплекса. Срок действия Свидетельства 60 мес.

1.7.6. Документами, подтверждающими выполнение требований Международной конвенции о технике безопасности и гигиене труда на портовых работах 1979 г. (МОТ-152), являются:

Регистровая книга судовых грузоподъемных устройств. Срок действия Регистровой книги — 10 лет;

Свидетельство об испытании и полном освидетельствовании грузоподъемных устройств. Срок действия Свидетельства — 5 лет;

Свидетельство об испытании и полном освидетельствовании спаренных грузовых стрел. Срок действия Свидетельства — 5 лет;

Свидетельство об испытании и полном освидетельствовании взаимозаменяемых и съемных деталей. Срок действия Свидетельства не ограничен.

Свидетельство об испытании и полном освидетельствовании стального троса. Срок действия Свидетельства не ограничен.

1.7.7. Документом, подтверждающими выполнение требований Конвенций о помещениях для экипажа на борту судов (МОТ-92 и МОТ-133) является Сертификат соответствия судна требованиям конвенций Международной организации труда (МОТ). Срок действия Сертификата — 60 мес.

1.8. Освидетельствования
1.8.1. В соответствии с требованиями Международной конвенции по охране человеческой жизни на море 1974 г., Протокола 1978 .г. к ней и Поправок 1981, 1983, 1988, 1989 и 1990 гг. к ним, Кодекса ИМО по конструкции и оборудованию судов, перевозящих опасные химические грузы наливом; Кодекса ИМО по конструкции и оборудованию судов, перевозящих сжиженные газы наливом; Кодекса ИМО по конструкции и оборудованию плавучих буровых установок;

Кодекса ИМО по безопасности судов специального назначения, Международной конвенции по предотвращению загрязнения с судов 1973 г. и Протокола 1978 г. к ней суда подвергаются следующим освидетельствованиям:

первоначальному;

периодическим для подтверждения и возобновления соответствующих свидетельств;

промежуточным для подтверждения действия соответствующих свидетельств;

внеочередным в необходимых случаях.

1.8.2. В соответствии с требованиями Международной конвенции о грузовой марке 1966 г. суда подвергаются следующим освидетельствованиям:

периодическим освидетельствованиям для возобновления Свидетельства;

периодическим проверкам для подтверждения действия Свидетельства;

дополнительным освидетельствованиям в необходимых случаях.

1.8.3. Ежегодное освидетельствование или периодическая проверка означают общее освидетельствование судна и его механизмов и оборудования, которое может включать проверки в действии судовых систем, механизмов и оборудования в объеме, необходимом для подтверждения того, что судно, его механизмы и оборудование продолжают отвечать требованиям международных конвенций для предусмотренной эксплуатации.

Ежегодные освидетельствования или периодические проверки проводятся ежегодно в пределах 3 мес. до и после ежегодной даты выдачи свидетельств.

1.8.4. Промежуточные освидетельствования судна и его оборудования проводятся между периодическими освидетельствованиями вместо второго или третьего ежегодного освидетельствования.

1.8.5. Объем периодических, промежуточных и обязательных ежегодных освидетельствовании судна приведен в соответствующих разделах настоящей части Руководства.

1.8.6. Дополнительное (внеочередное) освидетельствование судна, его конструкции, механизмов, оборудования и снабжения должно проводиться каждый раз после аварийного случая или при обнаружении дефекта, влияющего на безопасность судна или на качество или комплектность его спасательных средств, на иное снабжение, а также при производстве ремонта или замене старого оборудования новым с целью определения соответствия его требованиям международных конвенций и соглашений.

Освидетельствование после аварийного случая должно быть проведено в порту, в котором произошла авария, или в первом порту, в который оно зайдет после аварийного случая. Это освидетельствование осуществляется с целью выявления повреждения, согласования объема работ по устранению последствий аварийного случая и определения возможности и условий сохранения действия документов, выданных в соответствии с требованиями международных конвенций и соглашений.

1.8.7. Дополнительное (внеочередное) освидетельствование может проводиться по заявке судовладельца или страховщика между сроками периодических и обязательных ежегодных освидетельствовании или периодических проверок.

Освидетельствование проводится с целью установления соответствия действительного технического состояния конструкции, механизмов, оборудования или снабжения судна требованиям международных конвенций и соглашений.

1.8.8. Дополнительное (внеочередное) освидетельствование может проводиться по инициативе Регистра между сроками периодических и обязательных ежегодных освидетельствовании или периодических проверок.

1.8.9. Освидетельствование судна и всех его элементов для оформления и подтверждения в необходимых случаях срока действия конвенционных документов должно производиться по возможности одновременно. Сроки освидетельствовании должны в принципе совпадать со сроками освидетельствовании для подтверждения или возобновления класса судна, установленными в части I «Классификация» Правил классификации и постройки морских судов.

1.8.10. Если при проведении освидетельствования инспектор устанавливает, что состояние судна или его оборудования не соответствует в значительной степени данным Свидетельства, и судно не пригодно для выхода в море без опасности для судна или людей на борту, инспектор предпринимает действия в соответствии с Инструкцией по оформлению и изъятию конвенционных документов в случае обнаружения несоответствий (НД № 2-07-93).

1.9. Продление срока действия документов
1.9.1. Если по истечении срока действия свидетельств, оформленных на основании Международной конвенции по охране человеческой жизни на море 1974 г. с Протоколом 1978 г. к нему, судно не находится в порту государства, в котором оно зарегистрировано, или в котором оно должно быть освидетельствовано, сроки действия свидетельств о безопасности (за исключением Свидетельства о безопасности грузового судна по конструкции) могут быть продлены посольством или консульством государства флага судна, представителем Регистра или уполномоченными правительством государства флага организациями или лицами на срок до 5 мес.

Если по истечении срока действия свидетельств, оформленных на основании Международной конвенции по охране человеческой жизни на море 1974 г. с Поправками 1981, 1983, 1988, 1989 и 1990 гг. и Протоколом 1988 г. к ней судно не находится в порту, в котором оно должно быть освидетельствовано, сроки действия всех свидетельств о безопасности могут быть продлены посольством или консульством государства флага судна, представителем Регистра или уполномоченными правительством государства флага организациями или лицами на срок до 3 мес.

1.9.2. Если по истечении срока действия документов, оформленных на основании Международной конвенции по охране человеческой жизни на море 1974 г. и Протокола 1978 к ней, судно находится в порту государства флага, в которой оно зарегистрировано, свидетельства о безопасности (за исключением Свидетельства о безопасности грузового судна по конструкции) могут быть продлены Регистром на льготный срок до 1 мес.

По истечении срока действия свидетельств, оформленных на основании Международной конвенции по охране человеческой жизни на море 1974 г. с Поправками 1981, 1983, 1988, 1989 и 1990 гг. и Протокола 1988 г. к ней, на судно, совершающее короткие международные рейсы, свидетельства о безопасности могут быть продлены на льготный срок до 1 мес.

1.9.3. Продление срока действия Свидетельства о безопасности грузового судна по конструкции производится на тот срок и на тех условиях, на которых производится продление срока действия Классификационного свидетельства, но не свыше пятилетнего срока действия.

1.9.4. Срок действия документов, оформленных на основании Международной конвенции о грузовой марке 1966 г. и выданных на срок до пяти лет, может быть продлен на 5 мес. (3 мес. — для судов, плавающих под флагом государств участников Протокола 1988 г.), но только после проведения освидетельствовании для оформления и выдачи на судно нового Международного свидетельства о грузовой марке или Международного свидетельства об изъятии для грузовой марки. Продление осуществляется, если в момент проведения освидетельствования не имелось возможности выдать новое Международное свидетельство о грузовой марке или Международное свидетельство об изъятии для грузовой марки.
1.9.5. Если по истечении срока действия документов, оформленных на основании Международной конвенции по предотвращению загрязнения с судов 1973 г. и Протокола 1978 г. к ней, судно не находится в порту государства флага, в котором оно зарегистрировано. Международное свидетельство о предотвращении загрязнения сточными водами может быть продлено посольством или консульством государства флага, представительством PC, уполномоченными Администрацией государства флага организациями или лицами на срок до 5 мес. (3 мес. — для судов, плавающих под флагом государств-участников Протокола 1988 г.).
1.9.6. Если по истечении срока действия документов, оформленных на основании Международной конвенции по предотвращению загрязнения с судов 1973 г. и Протокола 1978 г. к ней, судно не находится в порту государства флага, в котором оно зарегистрировано, Свидетельство о предотвращении загрязнения мусором может быть продлено Регистром на срок до 5 мес. (3 мес. — для судов, плавающих под флагом государств-участников Протокола 1988 г.).
Международное свидетельство о предотвращении загрязнения нефтью и Международное свидетельство о предотвращении загрязнения при перевозке вредных жидких веществ наливом, оформленные на основании Международной конвенции по предотвращению загрязнения с судов 1973 г. и Протокола 1978 к ней, по истечении срока действия продлению на подлежат.
1.10. Подтверждение документов
1.10.1. Свидетельства, оформленные на основании Международной конвенции по охране человеческой жизни на море 1974 г., Международной конвенции о грузовой марке 1966 г. и Международной конвенции по предотвращению загрязнения с судов 1973 г. и Протокола 1978 г. к ней подлежат подтверждению при обязательных ежегодных и промежуточных освидетельствованиях.
1.11. Оформление свидетельств на суда государств, не являющихся стороной международных конвенций, или на которые не распространяются положения международных конвенций
1.11.1. Для судов государств, которые не являются сторонами международных конвенций, но отвечают их требованиям, могут быть выданы стандартные конвенционные свидетельства. В правом верхнем углу таких документов необходимо делать запись: «Document of Compliance for non-Signatory Convention Ship». В заголовке свидетельства (там, где имеется) следует зачеркнуть слово «International».
1.11.2. На суда, на которые не распространяются положения международных конвенций, но которые отвечают их требованиям, могут быть выданы стандартные конвенционные свидетельства. В правом верхнем углу таких свидетельств необходимо делать запись: «Document of Compliance for Non-Convention Ship». В заголовке свидетельства (там, где имеется) следует зачеркнуть слово «International».
.1.11.3. Для внесения записей, упомянутых в 1.9.1 и 1.9.2, можно применять специально изготовленные штампы.
1.11.4. Указанные в настоящей главе свидетельства могут быть выданы только по поручению Морской Администрации, флаг которой несет судно.
1.12. Оформление свидетельств, предписанных международными конвенциями на суда с классом Российского Речного Регистра
1.12.1. При обращении в инспекции PC владельцев судов с классом Российского Речного Регистра или Морских Администраций, флаг которых несут такие суда, для получения свидетельств, предписанных международными конвенциями, инспекции и представительства PC должны обращаться в Главное управление Регистра с целью получения необходимых инструкций и указаний. Без получения инструкций Главного управления никакие конвенционные свидетельства на указанные суда выдаваться не должны.
1.12.2. При оформлении конвенционных свидетельств на суда смешанного (река-море) плавания с классом Российского Речного Регистра следует проводить освидетельствование в объеме, необходимом для удостоверения соответствия упомянутых судов требованиям международных конвенций, и методами, предписанными нормативными документами PC.
Раздел 2.           ОСВИДЕТЕЛЬСТВОВАНИЕ   ДЛЯ   ОФОРМЛЕНИЯ    СВИДЕТЕЛЬСТВА   О    БЕЗОПАСНОСТИ ГРУЗОВОГО   СУДНА   ПО    ОБОРУДОВАНИЮ    И    СНАБЖЕНИЮ   В    СООТВЕТСТВИИ    С МЕЖДУНАРОДНОЙ   КОНВЕНЦИЕЙ   ПО   ОХРАНЕ   ЧЕЛОВЕЧЕСКОЙ   ЖИЗНИ   НА   МОРЕ   1974 Г.
2.1. Настоящий раздел регламентирует в общем виде объем освидетельствовании судна в процессе эксплуатации для возобновления (подтверждения) Свидетельства о безопасности грузового судна по оборудованию и снабжению, выдаваемого с целью подтверждения соответствия судна Международной конвенции по охране человеческой жизни на море 1974 г. с поправкам» (Конвенция СОЛАС-74/88).

2.2. Ежегодные освидетельствования
2.2.1. Рассмотрение действующих свидетельств и перечней по спасательным средствам и другому оборудованию грузовых судов должно включать:

.1 проверку срока действия Свидетельства о безопасности грузового судна по оборудованию и снабжению, Свидетельства о безопасности грузового судна по радиооборудованию и Свидетельства о безопасности грузового судна по конструкции или Свидетельства о безопасности грузового судна;

.2 проверку срока действия Международного свидетельства о грузовой марке или Международного свидетельства об изъятии для грузовой марки;

.3 проверку срока действия Международного свидетельства о предотвращении загрязнения нефтью и других свидетельств по предотвращению загрязнения с судов;

.4 проверку Классификационного свидетельства, если судно имеет класс, присвоенный классификационным обществом;

.5 проверку, если это применимо, срока действия Международного свидетельства о годности судна к перевозке опасных химических грузов наливом или Свидетельства о годности судна к перевозке опасных химических грузов наливом;

.6 проверку, если это применимо, срока действия Международного свидетельства о годности судна к перевозке сжиженных газов наливом;

.7 проверку, если это применимо, срока действия Международного свидетельства о предотвращении загрязнения при перевозке вредных жидких веществ наливом;

.8 проверку того, что укомплектование судна экипажем удовлетворяет документу о минимальных требованиях по безопасной эксплуатации судна (пр. V/13(6));
.9 проверки того, что капитан, офицеры и экипаж имеют необходимые свидетельства, требуемые Конвенцией о стандартах обучения, несения вахты и дипломирования моряков;

.10 проверки установки Jno6oro нового оборудования и, если это имело место, подтверждение того, что это оборудование было одобрено до его установки, и что связанные с этим изменения отражены в соответствующем свидетельстве;

.11 подтверждение того, что схемы противопожарной защиты постоянно вывешены или, вместо этого, подтверждение наличия буклетов, а также того, что вторые комплекты схем противопожарной защиты или буклеты хранятся в отчетливо обозначенном укрытии, расположенном снаружи рубки (пр. 11-2/20);

.12 проверку, имел ли место на борту судна пожар, приведший к необходимости использования стационарных систем пожаротушения или переносных огнетушителей, со времени последнего освидетельствования;

.13 проверку, если применимо, наличия на судне документа, указывающего соответствие специальным требованиям для судов, перевозящих опасные грузы (пр. 11-2/54(3));

.14 подтверждение, если применимо, наличия специальной описи, манифеста или места размещения на судне опасных грузов (пр. VII/5(3));
.15 подтверждение, если применимо, наличия руководств по эксплуатации системы инертных газов и проверку записей давления и содержания кислорода, имеющей целью подтвердить, что системы инертных газов эксплуатируется должным образом (пр. 11-2/60);

.16 проверку занесения записей в судовой журнал (пр. III/18 и 19), в частности;

даты последнего полного учения по оставлению судна и по борьбе с пожаром;

записей об осмотре оборудования спасательных шлюпок, осуществленных в это время и подтверждающих комплектность этого оборудования;

записей последнем учении, когда каждая спасательная шлюпка с расписанной на ней командой спускалась на воду и маневрировала на воде;

записей, указывающих, что члены экипажа прошли соответствующее обучение на борту;

.17 подтверждение того, что руководство по оставлению судна находится, на борту (пр. III/51);
.18 подтверждение наличия на борту руководства по техническому обслуживанию спасательных средств (пр. III/52);
.19 подтверждение наличия таблицы или кривой остаточной девиации магнитного компаса и постоянных поправок радиопеленгатора, а также подтверждение того, что вывешены диаграммы теневых секторов радиолокационной установки (пр. V/12);
.20 проверку наличия руководства по эксплуатации и, где применимо, руководства по техническому уходу за всем навигационным оборудованием (пр. V/12);

.21 проверку надлежащего поддержания журнала записи девиации компаса и наличия записей калибровки радиопеленгатора (пр. V/12);

.22 проверку наличия карт и навигационных публикаций, необходимых для предстоящих рейсов, а также внесенных в них изменений (пр. V/20);
.23 при проведении предписанных периодических и внеочередных освидетельствовании грузовых судов, совершающих международные рейсы и перевозящих генеральные грузы, инспекторы PC должны проверять наличие на борту наставления по креплению груза, одобренного Администрацией государства флага, Регистром или другой уполномоченной организацией.

Если указанное наставление отсутствует, инспектор PC должен оформить Акт внеочередного освидетельствования, в котором должен отметить факт отсутствия наставления и в заключении Акта сделать следующую запись:

«Перевозка генерального груза разрешается только при условии наличия на борту наставления по креплению груза, одобренного Администрацией государства флага или Российским Морским Регистром Судоходства или иной уполномоченной организацией.
The carriage of general cargo is permitted only at availability Cargo Securing Manual on board the ship, approved by the flag State Administration or by the Russian Maritime Register of Shipping or by other authorized Organization.».
Акт внеочередного освидетельствования следует оформлять на бланках формы 6.3.10 на русском и английском языках.
2.2.2. Ежегодное освидетельствование спасательных средств, противопожарного и другого оборудования грузовых судов должно включать:
.1 осмотр пожарных насосов, пожарной магистрали, стволов, рукавов, насадок и международного берегового соединения и проверку того, что каждый пожарный насос, включая аварийный, может функционировать по отдельности, и мощность каждого из них достаточна для поддержания в пожарной магистрали требуемого давления при одновременной подаче двух водяных струй различными стволами в любой части судна (пр. 11-2/4 и 19);
.2 проверку наличия и выборочный осмотр состояния переносных и стационарных огнетушителей (пр. 11-2/6);
.3 подтверждение того, что снаряжение пожарных укомплектовано и находится в хорошем состоянии, и что баллоны, включая запасные баллоны любых требуемых автономных дыхательных аппаратов, находятся в заряженном состоянии (пр. 11-2/17);
.4 осмотр стационарной противопожарной системы машинных и грузовых помещений и подтверждение того, что ее средства управления имеют четкую маркировку (пр. 11-2/7 и 63);
.5 осмотр средств пожаротушения и специальных средств машинных помещений и подтверждение, насколько это практически осуществимо и, если это применимо, функционирования средств дистанционного управления открытием и закрытием световых люков, отверстий для выпуска дыма, отверстий дымовых труб и отверстий для вентиляции, закрытия дверей с приводом от источника энергии и других дверей, закрытия вентиляционных заслонок и выключения нагнетательных и вытяжных вентиляторов, обслуживающих котлы, и выключения топливных и других насосов, перекачивающих воспламеняющиеся жидкости (пр. 11-2/7 и 11);
.6 осмотр, насколько это возможно, и испытания, если осуществимо, систем обнаружения пожара и сигнализации о пожаре (пр. 11-2/11, 13, 14, 53 и 54);
.7 осмотр устройств для топлива, смазочных масел и других горючих нефтепродуктов и подтверждение, насколько это практически осуществимо и если это применимо, функционирования средств дистанционного управления закрытием клапанов цистерн, содержащих топливо, смазочное масло и другие горючие нефтепродукты (пр. 11-2/15);
.8 осмотр устройств тушения пожара в грузовых помещениях и подтверждение, насколько это практически осуществимо и если применимо, функционирования средств закрытия различных отверстий (пр. 11-2/53);
.9 осмотр, если это применимо, специальных устройств для перевозки опасных грузов, включая проверку электрооборудования и кабелей, а также изоляции ограничивающих конструкций машинных помещений, наличия защитной одежды и переносных средств тушения, испытания системы подачи воды, системы осушения и систем водораспыления (пр. 11-2/54);
.10 проверку того, что инструкции на случай аварии находятся на борту для каждого из членов персонала, и что экземпляры расписания по тревогам с соответствующими изменениями вывешены на видных местах и составлены на языке, понятном для персонала на борту, а также подтверждение того, что поблизости от спасательных средств и средств их спуска имеются соответствующие таблички или знаки хорошо видимые при аварийном освещении (пр. III/8, 9 и 53);
.11 осмотр каждого из спасательных средств, включая их оборудование и, где имеется, разобщающего гака и гидростатического замка и для надувных плотов, гидростатического разобщающего устройства и средств свободного всплытия; проверку того, что срок годности пиротехники, рациона питания, воды и лекарств в аптечках не истек (пр. III/26, 27, 33, 34, 36 и 38 — 46);
.12 осмотр устройств для посадки и спуска каждого из спасательных средств. Каждая из

спасательных шлюпок должна быть опущена до высоты, соответствующей посадке или, если штатное положение шлюпки является положением посадки, на небольшую высоту и, если практически осуществимо, одно из спасательных средств должно быть спущено на воду. Должно быть также продемонстрировано действие спусковых устройств для спасательных плотов, спускаемых при помощи плот балок (пр. III/11, 12, 13, 15, 26 и 48);

.13 осмотр каждой спасательной шлюпки, включая их оборудование (пр. III/26, 34 и 47);

.14 осмотр средств посадки и подъема каждой из спасательных шлюпок. Если это практически осуществимо, каждая спасательная шлюпка должна быть спущена на воду и поднята (пр. III/14, 16, 26 и 48);

.15 проверку того, что двигатель дежурной шлюпки (шлюпок) и каждой из спасательных шлюпок, если это предусмотрено, могут быть запущены удовлетворительным образом и работают как на передний, так и на задний ход;

.16 осмотр и проверку, если это применимо, аппаратуры УКВ – радиотелефонной  двусторонней связи и радиолокационных автоответчиков или переносных средств связи спасательных средств, аварийных радиобуев-указателей местоположения для спасательных средств и аппаратуры двусторонней радиотелефонной связи (пр. III./6);
.17 осмотр линеметательного устройства и проверка того, что срок действия его ракет, а также средств подачи судном сигналов бедствия не истек, и осмотр и проверка действия внутри судового оборудования для связи и общесудовой авральной сигнализации (пр. III/6, 17, 35, 49 и 50);

.18 осмотр укладки спасательных жилетов, средств теплозащиты, гидрокостюмов, выборочная проверка их состояния, проверка наличия на спасательных жилетах свистков, светоотражающих полос и огней (пр. Ш/7, 27, 32 — 34);

.19 осмотр спасательных кругов, включая круги, оборудованные самозажигающимися огнями, автоматически действующими дымовыми шашками и плавучими линями, проверка их размещения и проверка того, что срок годности дымовых шашек не истек (пр. III/7, 27 и 31);

.20 проверку освещения мест сбора и посадки, коридоров, трапов и выходов, обеспечивающих доступ к местам сбора и посадки,, включая то, что питание указанного освещения осуществляется от аварийного источника электроэнергии (пр. II-1/42 или III/1);

.21 проверку того, что требуемые навигационные огни, сигнальные фигуры и оборудование для подачи звуковых сигналов, находятся в годном состоянии (пр. 20 — 24, 27 — 30 и 33 МППСС-72);

.22 проверку рабочего состояния сигнальной лампы для подачи световых сигналов днем и, если это применимо, магнитного компаса, гирокомпаса, радиолокационной установки, средств автоматической радиолокационной прокладки, эхолота, указателей скорости и пройденного расстояния, указателя угла перекладки руля, указателя частоты вращения гребных винтов, указателя шага и режима работы для винтов регулируемого шага, указателя скорости поворота, радиопеленгатора, работающего на международной частоте бедствия. Работа приборов, которые не могут быть проверены при нахождении судна в порту, должна быть проверена по соответствующим записям (пр. V/11 и 12);

.23 проверку, если это применимо, установки или функционирования штормтрапов и механических лоцманских подъемников (средств перехода лоцманов) и проверку того, что они находятся в должном состоянии (пр. V/17);
2.2.3. Ежегодное освидетельствование спасательных средств и другого оборудования грузовых судов на нефтеналивных судах должно включать:

.1 проверку палубной системы пенотушения, включая запас пенообразователя и испытание, имеющее целью определить минимальное число струй воды, при котором поддерживается требуемое давление в пожарной магистрали (см. 2.2.2.1), когда система находится в рабочем состоянии (пр. 11-2/61);

.2 проверку системы инертных газов (пр. 11-2/62), в частности:

проверку наличия каких-либо протечек или пропусков газа;

подтверждение надлежащей работы вентиляторов инертного газа;

проверку работы системы вентиляции помещения скрубберов;

проверку палубного водяного затвора на автоматическое заполнение и осушение;

проверку работы всех дистанционного управляемых или автоматически действующих клапанов, в частности, клапанов, изолирующих газовую магистраль от водяных затворов;

наблюдение за испытанием средств блокировки саже обдувателей;

проверку автоматического закрытия клапана регулирования давления газа при, остановке вентиляторов подачи инертных газов;

.3 проверку, насколько это практически осуществимо, следующих сигналов и предохранительных устройств системы инертного газа, применяя метод имитации, где это необходимо:

повышенного содержания кислорода в трубопроводе инертного газа;

пониженного давления газов трубопровода инертного газа;

пониженного давления в трубопроводе подпитки палубного водяного затвора;

повышенной температуры газа в трубопроводе инертного газа;

пониженного давления воды или пониженной интенсивности ее расхода;

точности показаний переносного и стационар​ного оборудования для измерения содержания кислорода посредством калибровки;

повышенного уровня воды в скруббере;

неисправностей в работе вентиляторов инертного газа;
неисправностей в подаче питания к системе автоматического управления клапаном регулирования подачи газа и к приборам постоянной индикации и записей давления и содержания кислорода в трубопроводе инертного газа;
высокого давления газа в трубопроводе инертного газа;
.4 проверку, где это практически осуществимо, должного функционирования системы инертного газа по завершении испытаний, перечисленных выше (пр. II-2/.62);
.5 проверку стационарной системы пожаротушения для грузовых насосных помещений (пр. 11-2/7 и 63) и подтверждение, насколько это практически выполнимо и когда это применимо, должного функционирования средств дистанционного управления закрытием различных отверстий.
2.2.4. Завершение ежегодного освидетельствования спасательных средств и другого оборудования и снабжения грузовых судов должно включать:
.1 подтверждение Свидетельства о безопасности грузового судна по оборудованию и снабжению;
.2 в случае, если при освидетельствовании судна обнаружено, что состояние судна или его оборудования неудовлетворительно, необходимо руководствоваться требованиями 1.8.10.
2.3. Периодические освидетельствования
2.3.1. Проверка имеющихся свидетельств и перечней для спасательных средств и другого оборудования грузовых судов должна включать проверку положений,, изложенных в 2.2.1.
2.3.2. Периодическое освидетельствование спасательных средств и другого оборудования грузовых судов должно включать:              проверку положений, изложенных в 2.2.2;
подтверждение в ходе осмотра стационарной системы пожаротушения машинных и грузовых помещений того, что, где это применимо, запасы преобразователя и СО; были проверены, и что распределительный трубопровод свободен для подачи огнетушащего средства (пр. 11-2/7 и 53);
испытание в работе средств дистанционного управления открытием и закрытием световых люков, отверстий для выпуска дыма, отверстий дымовых труб и вентиляционных отверстий, закрытия дверей с приводом от источника энергии и других дверей, закрытия вентиляционных заслонок и выключения нагнетательных и вытяжных вентиляторов, обслуживающих котлы, и выключение топливных и других насосов, перекачивающих воспламеняющиеся жидкости (пр. 11-2/7 и 16);
испытание систем сигнализации обнаружения пожара (пр. П-2/11, 13, 14, 53, 54);
испытание работоспособности средств дистанционного закрытия клапанов цистерн, содержащих топливо, смазочное масло и другие нефтепродукты (пр. 11-2/15);
испытание работоспособности средств управления закрытием различных отверстий для грузовых помещений (пр. 11-2/53).
2.3.3. Периодическое освидетельствование спасательных средств и другого оборудования на нефтеналивных судах должно дополнительно включать:
проверку положений, изложенных в 2.2.3;
подтверждение в ходе осмотра стационарной системы пожаротушения грузовых насосных помещений того, что было проверено, если это применимо, наличие пенообразователя, и что распределительный трубопровод свободен для подачи огнетушащего средства (пр. 11-2/7 и 53), и проверку работоспособности средств дистанционного управления закрытием различных отверстий.

2.3.4. Завершение периодического освидетельствования спасательных средств и другого оборудования грузовых судов должно включать:
подтверждение, в случае успешного освидетельствования, Свидетельства о безопасности грузового судна по оборудованию и снабжению;
в случае, если при освидетельствовании обнаружено неудовлетворительное состояние судна или его оборудования, необходимо руководствоваться требованиями 1.8.10.
2.4. Освидетельствование с целью возобновления свидетельств
2.4.1. Рассмотрение действующих свидетельств и перечней для спасательных средств и другого оборудования грузовых судов должно включать проверку соответствия требова​ниям 2.2.1.
2.4.2. Освидетельствование с целью возобновления Свидетельства о безопасности грузового судна по оборудованию и снабжению должно включать проверку положений, изложенных в 2.2.1, 2.2.2,  2.2.3,  2.3.2,  2.3.3.
2.4.3. Освидетельствование с целью возобновления Свидетельства о безопасности грузового судна по оборудованию и снабжению на нефтеналивных судах должно включать:
        .1 проверку положений, изложенных в 2.3.3;
.2 внутренний осмотр палубного водяного затвора системы инертного газа и проверку состояния невозвратного клапана (пр. 11-2/62).
2.4.4. Освидетельствование с целью возобновления Свидетельства о безопасности грузового судна по оборудованию и снабжению завершается при положительных результатах оформлением Свидетельства о безопасности грузового судна по оборудованию и снабжению. В случае, если при освидетельствовании обнаружено неудовлетворительное состояние судна или его оборудования, необходимо руководствоваться требованиями 1.8.10.
Раздел 3.        ОСВИДЕТЕЛЬСТВОВАНИЕ  ДЛЯ  ОФОРМЛЕНИЯ  СВИДЕТЕЛЬСТВА  О   БЕЗОПАСНОСТИ ГРУЗОВОГО   СУДНА    ПО   КОНСТРУКЦИИ    В    СООТВЕТСТВИИ    С    МЕЖДУНАРОДНОЙ   КОНВЕНЦИЕЙ   ПО   ОХРАНЕ   ЧЕЛОВЕЧЕСКОЙ    ЖИЗНИ    НА   МОРЕ   1974 Г.
3.1. Освидетельствование для возобновления Свидетельства о безопасности грузового судна по конструкции заключается в проверке с проведением, где необходимо, испытаний конструкций корпуса, механизмов и оборудования с целью удостовериться в том, что конструкции, механизмы и оборудование находятся в удовлетворительном состоянии и пригодны для условий эксплуатации, для которых предназначено судно. Освидетельствование должно также состоять из проверки того, что все свидетельства, журналы, наставления и руководства по эксплуатации и другие инструкции имеются на борту судна.
3.2. Проверка действующих свидетельств и других документов по корпусу, механизмам и оборудованию должна включать:
.1 проверку наличия комплекта актов, отчетов по освидетельствованию корпуса нефтеналивного, навалочного судна, химовоза по расширенной программе освидетельствования;
.2 проверку наличия действующего Международного свидетельства о грузовой марке или Международного свидетельства об изъятии для грузовой марки;
.3 проверку наличия действующих Свидетельств о предотвращении загрязнения нефтью и других Свидетельств по предотвращению загрязнения моря с судов;
.4 проверку наличия Свидетельства о безопасности грузового судна по оборудованию и снабжению и Свидетельства о безопасности грузового судна по радиооборудованию;
.5 проверку действующего Классификационного свидетельства;
.6 проверку, если это применимо, наличия действующего Международного свидетельства о годности судна к перевозке опасных химических грузов наливом или Свидетельства о годности судна к перевозке опасных грузов наливом;
.7 проверку, если применимо, наличия действующего Международного свидетельства о пригодности судна к перевозке сжиженных газов наливом;
.8 проверку, если применимо, наличия дейст​вующего Международного свидетельства о предотвращении загрязнения при перевозке вредных жидких веществ наливом;
.9 проверку того, что укомплектование судна экипажем удовлетворяет документу о минимальных требованиях по безопасной эксплуатации судна;
.10 проверку того, что капитан, офицеры и экипаж имеют необходимые свидетельства, требуемые Конвенцией о стандартах обучения, несения вахты и дипломирования моряков;
.11 проверку установки на борту любого нового оборудования и, если это имело место, подтверждение, что это оборудование было одобрено до его установки, и что связанные с этим изменения отражены в соответствующем свидетельстве;
.12 проверку наличия на борту информации об остойчивости и схемы по борьбе за живучесть;
.13 проверку проведения испытаний и учений по аварийному управлению рулем согласно записям в бортовом журнале;
.14 проверку того, что плановые освидетельствования котлов и других сосудов под давлением, определенные Администрацией, были выполнены согласно ее требованиям, и что устройства, обеспечивающие безопасность, такие как предохранительные клапаны котлов, прошли испытания и отрегулированы;
.15 подтверждение того, что инструкция по маневренности судна имеется на борту, и что информация о маневренных качествах судна вывешена на ходовом мостике;
.16 проверку того, где это применимо, того, что корпус и механизмы были представлены для освидетельствования в соответствии со схемой непрерывного освидетельствования, одобренной Администрацией или классификационным обществом.
3.3. Освидетельствование корпуса, механизмов и оборудования
3.3.1. Для любого грузового судна освидетельствование должно включать:

.1 для судов возрастом более 5 лет — внутренний осмотр характерных отсеков, используемых под водяной балласт;

.2 для судов возрастом более 10 лет, иных, нежели суда, занятые перевозкой исключительно сухих грузов, — внутренний осмотр выбранных грузовых помещений;

.3 для судов, возрастом более 15 лет, занятых перевозкой исключительно сухих грузов, — внутренний осмотр выбранных грузовых помещений;

.4 проверку состояния подводной части судна, включая места наружной обшивки бортов и днища, штевни, киль, скуловые кили, руль, замеры зазоров в рулевом и гребном устройствах, кингстонных ящиков с решетками и фильтрами, донно-бортовой арматуры и крепления их к корпусу;

.5 общее освидетельствование корпуса, средств закрытия отверстий в нем, комингсов люков, надстроек и рубок;

.6 освидетельствование и испытания якорного и швартовного устройств для чего якоря должны быть отданы и подняты с помощью шпилей;

.7 освидетельствования и, если это необходимо, испытание таранной и других водонепроницаемых переборок;

.8 проверку каждого из осушительных насосов и подтверждение того, что осушительные системы каждого из водонепроницаемого отсеков функционируют удовлетворительным образом;

.9 проверку и испытания (на месте и при помощи дистанционного управления) всех водонепроницаемых дверей в водонепроницаемых переборках;

.10 подтверждение того, что осушение закрытых грузовых помещений, расположенных на палубе надводного борта, может быть выполнено должным образом;

.11 подтверждение того, что механизмы, котлы и другие сосуды под давлением и их трубопроводы и арматура установлены и защищены таким образом, чтобы свести к минимуму любую опасность для людей, находящихся на борту судна, учитывая при этом движущиеся части механизмов, нагретые поверхности и другие источники опасности;

.12 подтверждение того, что нормальная работа главных механизмов может быть поддержана или возобновлена даже в случае выхода из строя одного из вспомогательных механизмов ответственного назначения;

.13 подтверждение того, что предусмотрены средства, обеспечивающие ввод в действие механизмов при нерабочем состоянии судна без помощи извне;

.14 проверку механизмов, котлов, всех паровых, гидравлических и пневматических систем и их арматуры с целью удостовериться в том, что их состояние поддерживается должны образом, уделяя особое внимание возможностям пожара и взрыва и другим источникам опасности (пр. 11-1,/27);

.15 подтверждение того, что главная турбинная пропулъсивная установка и, в соответствующих случаях, главная пропульсивная установка с двигателями внутреннего сгорания и вспомогательные механизмы оборудованы для их автоматической остановки в случае возникновения неисправностей, таких как отказ системы подачи смазочного масла, ведущей к серьезным повреждениям, полному выходу из строя или к взрыву (пр. II-1/27);

.16 проверку способности механизмов машинной установки в течение достаточно малого времени изменять направление упора гребного винта и останавливать судно на приемлемой дистанции, включая проверку эффективности работы средств и органов управления для этой цели (пр. II-1/28);

.17 проверку того, что главный и вспомогательный рулевые приводы устроены таким образом, что выход из строя одного из них не приводит к потере работоспособности другого привода (пр. 11-1/29);

.18 проверку того, что там, где это необходимо, ответственные элементы рулевого устройства постоянно смазываются, или что они обеспечены устройствами для смазки (пр. II-1/29);

.19 проверку наличия предохранительных клапанов в любой части гидравлической системы рулевого устройства, которая может быть изолирована от других частей этой системы, и в которой давление создается от источника электроэнергии или от внешнего источника, а также проверку регулировки этих клапанов (пр. 11-1/29);

.20 проверку способности главного рулевого привода перекладывать руль при максимальной эксплуатационной скорости судна на переднем ходу с 35° одного борта на 35° другого борта при наибольшей осадке судна и, при тех же условиях, с 35° одного борта на 30° другого борта за время не более 28 с (пр. 11-1 /29);

.21 проверку способности вспомогательного рулевого привода управлять судном при скорости, обеспечивающей его управляемость, и быстро приводиться в действие в экстренных случаях;

проверку способности этого привода перекладывать руль с 15° одного борта на 15° другого борта за время 60 с при максимальной эксплуатационной скорости переднего хода судна или 7 уз, смотря по тому, что больше (пр. 11-1/29);

.22 проверку автоматического запуска главного и вспомогательного рулевых приводов при восстановлении питания энергией после его потери, а также того, что эти приводы приводятся в действие с поста управления на ходовом мостике, и что в случае потери питания энергией любым из силовых агрегатов рулевого привода на ходовом мостике подаются световой и звуковой аварийно-предупредительные сигналы (пр. II-1/29);

.23 проверку того, что при наличии у главного рулевого привода двух или более силовых агрегатов и при отсутствии при этом на судне вспомогательного рулевого привода любой единичный дефект в системе гидравлики привода или в любом из агрегатов может быть изолирован с целью поддержания или быстрого восстановления управляемости судна (пр. II-1/29);

.24 проверку работы постов управления главным рулевым приводом на ходовом мостике и в румпельном отделении (пр. 11-1/29);

.25 проверку работы двух независимых цепей главным рулевым приводом, имеющим два или более равноценных силовых агрегата (при отсутствии вспомогательного рулевого привода) (пр. П-1/29);

.26 проверку постов управления вспомогательным рулевым приводом, расположенных в румпельном отделении и на ходовом мостике, если таковой имеется; проверку того, что эти посты управления независимы от постов управления главным рулевым приводом (пр. II-1/29);

.27 проверку того, что система питания любой из систем управления главным и вспомогательным рулевыми приводами, приводимых в действие с ходового мостика, может быть приведена в действие с поста управления на ходовом мостике, и что в румпельном отделении имеются средства ее отключения, и на ходовом мостике подаются световой и звуковой сигналы в случае исчезновения напряжения в цепи питания системы управления (пр. 11-1/29);

.28 проверку времени автоматического включения аварийного или независимого источника энергии (при диаметре баллера более 230 мм), а также времени обеспечения непрерывной работы такого источника энергии (пр. П-1/29.14);

          .29 проверку работы средств связи между ходовым мостиком и румпельным отделением;

на судах, имеющих аварийный пост управления рулевой машиной, телефонная или иная связь с этим постом управления обеспечивает  передачу команд и показаний курса на компасе (пр. 11-1/29, V/12);
.30 подтверждение того, что угловое положение пера руля фиксируется независимо от системы управления рулевым приводом на ходовом мостике в случае, когда главный рулевой привод приводится в действие от источника энергии, и что положение пера руля фиксируется в румпельном отделении (пр. II-1/29);

.31 проверку (в случае, если рулевая машина является гидравлической) того, что звуковой и световой сигналы нижнего уровня рабочей жидкости в каждой из масляных цистерн подаются на ходовой мостик и в машинное отделение, и что по крайней мере одна из силовых систем может быть заполнена рабочей жидкостью в румпельном отделении из стационарно установленной масляной цистерны, имеющей мерительное стекло (пр. II-1/29);

.32 проверку постоянной доступности румпельного отделения, и что само румпельное отделение, насколько это возможно, отделено от машинного отделения, и обеспечивается свободный доступ к рулевой машине и к средствам управления ею (пр. 11-1/28);

.33 проверку надлежащей работы сигнализации на ходовом мостике и в главном посту управления в машинном отделении о перегрузке или потере фазы (при трехфазном питании), а также проверку средств индикации работы двигателей электрических и электрогидравлических рулевых приводов (пр. II-1/30);

.34 проверку работы средств и органов, обеспечивающих работу главных и вспомогательных механизмов и управление ими (пр. 11-1/31);

.35 проверку работы средств и органов, обеспечивающих дистанционное управление механизмами, если такое управление предусмотрено с ходового мостика (пр. 11-1/31);

.36 проверку работы средств управления главными и вспомогательными механизмами из центрального поста управления в машинном отделении (пр. II-1/31);

.37 проверку возможности ручного отключения органов систем автоматического управления механизмами, включая проверку отключения при выходе из строя любой из таких систем (пр. 11-1/31);

.38 проверку работы предохранительных устройств паровых и утилизационных котлов, парогенераторов, паропроводов и систем сжатого воздуха (пр. 11-1/32, 33, 34);

.39 проверку вентиляции машинных отделений (пр. II-1/3 5);

.40 проверку работы машинного телеграфа (пр. II-1/37);

.41 проверку эффективности мер по борьбе с шумом в машинных помещениях (пр. 11-1/36);

.42 проверку работы запасных средств связи между ходовым мостиком и машинным помещением и иными постами управления скоростью и направлением упора гребных винтов (пр. II-1/37);

.43 проверку работы и степени слышимости сигнализации вызова в жилых помещениях механиков (пр. 11-1/38);

.44 проверку средств предупреждения попадания топлива или масла из насосов, фильтров или подогревателей на нагретые поверхности;

.45 проверку работы средств измерения количества топлива и масла в цистернах;    

.46 проверку состояния устройств предупреждения переполнения и пере прессовки топливных и масляных цистерн и трубопроводов, включая наполнительные трубопроводы;

.47 проверку работы автономного аварийного источника электроэнергии вместе с обеспечивающим эту работу оборудованием (пр. II-1/43);

.48 проверку работы пусковых устройств каждого аварийного генераторного агрегата (пр. II-1/44);

.49 проверку эффективности мер предосторожности против поражения током, пожара и других опасностей, связанных с применением электрического тока (пр. II-1/45);
.50 проверку состояния устройств, предусмотренных для машинных помещений с периодическим безвахтенном обслуживанием (пр. 11-1/46 — 53), а именно:
проверку мер предупреждения пожара и проверку сигнализации;
проверку мер по защите от затопления;
проверку средств управления механизмами  с ходового мостика;
проверку средств переговорной связи между центральным и местным постами управления и ходовым мостиком и жилыми помещениями механиков;
проверку того, что аварийная предупредительная сигнализация может быть подвергнута любой выборочной проверке в действии;
проверку работы системы автоматической защиты механизмов и котлов для случаев серьезных неисправностей в их работе, проверку соответствующих сигналов защиты;
проверку выполнения специальных требований к механическим, котельным и электрическим установкам;
.51 проверку мер по противопожарной конструктивной защите, включая требования к системе вентиляции, испытание средств закрытия всех вдувных и вытяжных отверстий системы вентиляции, испытание средств дистанционного отключения системы вентиляции (пр. 11-2/42, 46 — 50, 52);
.52 проверку состояния трапов выхода из жилых помещений и из помещений несения вахты (кроме машинных помещений) на открытую палубу и далее к спасательным шлюпкам и плотам (пр. 11-1/45);
.53 проверку состояния трапов в машинном помещении категории А, а именно: проверку того, что имеются два максимально удаленных друг от друга выхода с обеспечением одного из трапов непрерывным укрытием от пожара от нижней части помещения до выхода на открытую палубу, и что другие машинные помещения имеют необходимые средства для выхода (пр. 11-1/45);
.54 проверку состояния выхода из радиорубки на открытую палубу (либо проверку того, что имеются два выхода, одним из которых может быть окно или открывающаяся крышка достаточных размеров);
.55 проверку устройств для использования газообразного топлива для хозяйственных нужд (пр. П-1/51);
3.3.2. Для нефтяных танкеров, в дополнение к перечисленному в 3.3.1, освидетельствование должно включать:
.1 удостоверение того, что, когда это необходимо, главный рулевой привод включает требуемые два или более равноценных силовых агрегата и соответствующие устройства для восстановления управляемости судна в случае отдельного единичного повреждения (пр. II-1/28);
.2 проверку того, что система распределения с использованием корпуса в качестве второго провода и заземленная система распределения не применяются (пр. II-1/45);
.3 проверку отсутствия изменений расположения и разделения помещений, конструктивной противопожарной защиты, включая специальные меры для комбинированных судов (пр. П-2/55—58);
.4 осмотр отверстий грузовых танков, включая крепления, крышки, комингсы и экраны;
.5 осмотр дыхательных клапанов систем газоотвода и проверку их в работе, устройств для предупреждения проникновения пламени в грузовые танки, вентиляционные каналы, ведущие в топливные, топливобалластные танки, шламовые и пустые цистерны;
.6 освидетельствование корпусов в соответствии с программой расширенного освидетельствования судов согласно резолюции ИМО А.744(18);
.7 проверку наличия комплекта документов по освидетельствованию корпуса согласно 3.3.2.6;
.8 осмотр систем отвода газа, продувки, дегазации и других вентиляционных систем танков;
.9 осмотр и, если это необходимо, испытание грузовых систем, систем мойки танков сырой нефтью, балластных и зачистных систем как на палубе, так и в грузовых насосных отделениях и системы погрузки (бункеровки) топлива на палубе;
.10 подтверждение того, что потенциальные источники воспламенения внутри или поблизости
грузовых насосных помещении, такие как неизолированное оборудование, воспламеняющиеся материалы и т.п. отсутствуют, нештатные утечки отсутствуют, и что трапы для доступа находятся в должном состоянии;
.11 осмотр всех переборок грузовых насосных помещений и, если это необходимо, испытание их с целью установления утечек топлива или повреждений и, в частности, уплотнительных устройств всех отверстий в переборках грузовых насосных отделений;
.12 проверку грузовых, осушительных, балластных и зачистных насосов с целью установления протечек через уплотнения сальников, проверку должной работы средств электрического и механического дистанционного управления и устройств установки, а также работы осушительной системы грузовых насосных отделений и проверку того, что фундаменты насосов не имеют повреждений;
.13 подтверждение того, что система вентиляции грузового насосного отделения находится в рабочем состоянии, каналы не имеют повреждений, заслонки находятся в рабочем состоянии, и пламегасящие экраны не загрязнены;
.14 проверку того, что устройства для измерения давления в трубопроводах выгрузки груза и система указания уровня груза находятся в рабочем состоянии;
.15 проверку того, что на борту имеются подробные инструкции, содержащие требования по предотвращению опасности для здоровья персонала, связанной с системой инертного газа и ее использованием в системе грузовых танков (пр. II-2/62.21);
3.3.3. Для газовозов и химовозов, в дополнение к перечисленному в 3.3.1, освидетельствование должно включать проверку, указанную в 3.3.2.
3.4. По окончании освидетельствования, при удовлетворительных результатах его, на судно оформляется Свидетельство о безопасности грузового судна по конструкции.
3.5. Для подтверждения Свидетельства (ежегодное, промежуточное, периодическое) должно быть проведено общее освидетельствование судна для проверки сохранения им соответствия требованиям Конвенции СОЛАС-74/88. Объем его может быть уменьшен по сравнению с вышеуказанным, учитывая техническое состояние судна и другие обстоятельства.
3.6. На суда смешанного (река-море) плавания с классом Регистра (II СП, III СП), а также с классом Российского Речного Регистра (М-СП) в дополнение к Свидетельству о безопасности грузового судна по конструкции Регистр выдает Дополнение (форму 2.1.9.3-1), в котором в разделе постоянных ограничений по условиям эксплуатации записываются установленные для эксплуатации судна ограничения, например:
«Плавание на волнении с максимально допустимой высотой волны 3%-ной обеспеченности 6 метров (или 5 метров) с удалением от места убежища в открытых морях не более 50 миль и с допускаемым расстоянием между местами убежища 100 миль, в закрытых морях — не более 100 миль и с допускаемым расстоянием между местами убежища не более 200 миль.».
Эта практика одобрена ИМО и не требует никакого согласования или выдачи Свидетельства об изъятии, однако при выдаче на судно указанного Дополнения необходимо одновременно передать на судно копию циркулярного письма Комитета по безопасности на море ИМО № 2014 от 31 октября 1997 г., чтобы избежать возможных претензий со стороны портовых властей (см. приложение 21 к Руководству).
Раздел 4.   ОСВИДЕТЕЛЬСТВОВАНИЕ   ДЛЯ   ОФОРМЛЕНИЯ    СВИДЕТЕЛЬСТВА    О    БЕЗОПАСНОСТИ ГРУЗОВОГО  СУДНА  ПО  РАДИООБОРУДОВАНИЮ   В   СООТВЕТСТВИИ   С   МЕЖДУНАРОДНОЙ КОНВЕНЦИЕЙ   ПО   ОХРАНЕ   ЧЕЛОВЕЧЕСКОЙ   ЖИЗНИ   НА   МОРЕ   1974 Г.
4.1. Общие положения
4.1.1. Настоящий раздел содержит указания для судов, подпадающих под требования Конвенции СОЛАС-74 с поправками, в отношении Глобальной морской системы связи при бедствии и для обеспечения безопасности (в дальнейшем — ГМССБ).
4.1.2. Все суда, построенные 1 февраля 1995 г. или после этой даты, должны соответствовать требованиям Конвенции СОЛАС-74 в отношении ГМССБ.
4.1.3. Если иное не оговорено в тексте настоящего раздела, все ссылки на правила главы Г/ Конвенции СОЛАС-74 относятся к тексту правил, вступившему в силу 1 февраля 1992 г.
4.2. Периодическое освидетельствование
4.2.1. Проверка действующих свидетельств и других документов, выдаваемых на грузовое судно при проведении периодического освидетельствования радиооборудования, должна включать:
.1 проверку действующих Свидетельства о безопасности грузового судна по оборудованию и снабжению, Свидетельства о безопасности грузового судна по радиооборудованию, а также (в зависимости от того, что применимо) Свидетельства о безопасности грузового судна по конструкции или Свидетельства о безопасности грузового судна;
.2 проверку укомплектованности судна экипажем в соответствии с требованиями документа, выданного Администрацией государства флага судна (далее — Администрация), о составе экипажа, признанного необходимым для безопасной эксплуатации судна (пр. V/13b);
.3 проверку того, что члены экипажа имеют необходимые Свидетельства, требуемые Конвенцией об обучении, несении вахты и дипломирования моряков;

.4 проверку документального подтверждения того, что любое новое оборудование было надлежащим образом одобрено до его установки, и что не было до оборудования (переоборудования) судна, которое могло бы повлиять на условия действия Свидетельства;

.5 подтверждение того, что со времени последнего освидетельствования записи о радиообмене, связанном с охраной человеческой жизни на море и безопасностью мореплавания, велись в соответствии с требованиями Администрации и Регламента радиосвязи (пр. IV/17);
.6 проверку документального подтверждения того, что емкость аккумуляторной батареи резервного питания радиооборудования была проверена в порту в течение последних 12 мес.;

.7 подтверждение, что были выполнены:

проверка того, что документация по радиооборудованию, включая радиооборудование для спасательных средств, имеется на борту судна;

проверка действующей лицензии на судовую радиостанцию, выданной Администрацией (пр. 24 Регламента радиосвязи);

проверка дипломов радиоспециалистов (пр. IV/16 Конвенции и пр. 56 Регламента радиосвязи);

проверка ведения радиожурнала (пр. IV/17 Конвенции и приложение 11 к Регламенту радиосвязи);

проверка наличия откорректированных публикаций Международного союза электросвязи (приложение 11 к Регламенту радиосвязи);

проверка наличия инструкций по эксплуатации всего радиооборудования (пр. IV/5 Конвенции и приложение 19 к Регламенту радиосвязи).

4.2.2. Периодическое освидетельствование радиооборудования грузового судна, включая радиооборудование для спасательных средств, должно включать:

•1. проверку расположения радиооборудования, его физической и электромагнитной защиты, освещения (пр. IV/6);
.2 проверку наличия радиооборудования и обеспечения способов готовности оборудования к действию, требуемых в соответствии с морскими районами, в которых будет эксплуатироваться судно (пр. III/6, IV/7 — 11, 14, 15);

.3 проверку возможности передачи оповещений о бедствии в направлении «судно-берег» по крайней мере двумя отдельными и независимыми средствами, каждое из которых использует различные виды связи, которые соответствуют району плавания судна (пр. IV/4, 7 — 11);

.4 проверку всех антенн, включая антенны судовой земной станции ИНМАРСАТ, предусматривающую контроль качества монтажа и изоляции, а также проверку отсутствия дефектов антенн и их фидеров (пр. IV/14);

.5 проверку основного и, при его наличии, дублирующего радиооборудования резервных источников питания, включая:

.5.1 проверку обеспечения емкости, достаточной для работы основного и дублирующего оборудования в течение 1 или 6 ч, в зависимости от того, что применимо (пр. IV/13);

.5.2 если резервным источником питания является аккумуляторная, батарея, то:

проверку ее расположения и установки (пр. IV/13);

проверку ее состояния с замерами плотности электролита или напряжения;

проверку напряжения на клеммах батареи и тока разряда при подключенной к батарее радиоустановке с максимальной мощностью потребления при отключенном зарядном устройстве;

проверку возможности перезарядки батареи в течение 10 ч (пр. IV/13);
.6 проверку УКВ – радиоустановки,  включая:

.6.1 контроль работоспособности на 6-м, 13-м и 16-м каналах (пр. IV/7, 14);

.6.2 проверку допустимого отклонения частоты, качества передачи и выходной мощности передачи (пр. IV/14);

.6.3 проверку правильности работы органов управления, в том числе их приоритетность (пр. IV/14);

.6.4 проверку работоспособности при питании от основного, аварийного (если он предусмотрен) и резервного источников энергии (пр. IV/13);

.6.5 проверку работоспособности органа(ов) УКВ радиотелефонных каналов, требуемых для безопасности мореплавания (пр. IV/6);

.7 проверку кодирующего устройства цифрового избирательного вызова (ЦИВ) УКВ – радиоустановки, а также приемника для ведения наблюдения за ЦИВ на 70-м канале, включая:

.7.1 проверку правильного введения в оборудование идентификационного номера судна (пр. IV/14);
.7.2 проверку качества передачи посредством обычных или контрольных сигналов на береговую станцию, другое судно, дублирующее оборудование, имеющееся на судне, или специальное контрольное оборудование;

.7.3 проверку правильности приема посредством обычных или контрольных вызовов с береговой станции, другого судна, дублирующего оборудования, имеющегося на судне, или специального контрольного оборудования;

.7.4 проверку слышимости сигнала тревоги ЦИВ УКВ;

.7.5 проверку работоспособности при питании от основного, аварийного (если он предусмотрен) и резервного источников электроэнергии (пр. IV/13);
.8 проверку ПВ/КВ – радиоустановки, включая:

.8.1 проверку работоспособности при питании от основного, аварийного (если он предусмотрен) и резервного источников электроэнергии (пр. IV/3);
.8.2 проверку настройки антенны на всех соответствующих диапазонах;

.8.3 проверку того, что отклонение частоты находится в допустимых пределах на всех соответствующих диапазонах;

.8.4 проверку качества работы с помощью связи с береговой станцией и/или измерением выходной мощности передатчика;

.8.5 проверку работы приемника прослушиванием известных станций на всех соответствующих диапазонах;

.8.6 при наличии вне ходового мостика дополнительных панелей управления — проверку приоритетности панели на ходовом мостике при подаче сигналов оповещения о бедствии (пр. IV/9, 10, 11, 14);

.8.7 проверку работоспособности устройства, генерирующего радиотелефонный сигнал тревоги на частоте, иной чем 2182 кГц;

.9 проверку буквопечатающей аппаратуры повышения верности (КВ – радио телекса), включая:

.9.1 проверку работоспособности при питании от основного, аварийного (если он предусмотрен) и резервного источников энергии (пр. IV/13);

.9.2 проверку правильности запрограммирования позывного сигнала;

.9.3 проверку работоспособности путем контроля распечатанных копий, подтверждающих передачу/прием сообщений, либо путем контрольной работы с береговой станцией (пр. IV/10, 11);

.10 проверку кодирующего устройства ЦИВ ПВ/КВ, включая:

.10.1 проверку работоспособности при питания от основного, аварийного (если он предусмотрен) и резервного источников энергии ^пр. IV/1-3);

.10.2 проверку правильности введения в оборудование идентификационного номера судна;

.10.3 проверку программы встроенного самоконтроля;

.10.4 проверку работоспособности посредством контрольного вызова на береговую станцию, если использование передачи разрешено (пр. IV/9, 10, 11);

.10.5 проверку слышимости сигнала тревоги ЦИВ ПВ/КВ;

.11 проверку вахтенного приемника ЦИВ ПВ/КВ, включая:

.11.1 проверку того, что прослеживаются только частоты бедствия и безопасности ЦИВ (пр. IV/9 - 12);

.11.2 проверку непрерывности наблюдения при работе ПВ/КВ – радиопередатчика  (пр. IV/12);

.11.3 проверку работоспособности посредством контрольного вызова с береговой станции или с другого судна;

.12 проверку приемника наблюдения за радиотелефонной частотой бедствия (пр. IV/7, 14), включая регулировку силы звука, проверку чувствительности, слышимости динамика;

.13 проверку судовой земной станции ИНМАРСАТ, включая:

.13.1 проверку работоспособности при питании от основного, аварийного (если он предусмотрен) и резервного источников энергии, а также непрерывности обеспечения информацией от судового навигационного или аварийного источников энергии (пр. IV/13, 14);

.13.2 проверку функции подачи оповещения о бедствии по одобренной контрольной процедуре, где это возможно (пр. IV/10, 12, 14);

.13.3 проверку работоспособности путем контроля распечатанных копий, подтверждающих передачу/прием сообщений или вызова;

.14 проверку (при его наличии) приемника службы НАВТЕКС, включая контроль правильности принимаемых сообщений и проверку программы строенного самоконтроля, если она предусмотрена (пр. IV/7, 12, 14).

.15 проверку оборудования расширенного группового вызова (пр. IV/7, 14), включая:

.15.1 проверку работоспособности и района действия по принимаемым сообщениям или их копиям;

.15.2 проверку программы встроенного самоконтроля, если она предусмотрена;

.16 проверку (при его наличии) оборудования KB буквопечатающей радиотелеграфии для приема информации по безопасности на море (пр. IV/7, 12, 14), включая:

.16.1 проверку работоспособности посредством контроля правильности принимаемых сообщений или их копий;

.16,2 проверку программы встроенного самоконтроля, если она предусмотрена;

.17 проверку спутникового АРБ системы КОСПАС-САРСАТ, работающего на частоте 406 МГц (пр. IV/7, 14), включая:

.17.1 проверку места расположения и крепления с целью установления возможности свободного всплытия;

.17.2 осуществление наружного осмотра;
.17.3 проведение имитационной самопроверки;
.17.4 проверку внешней маркировки АРБ и, где это возможно, проверку правильности введения его идентификационного номера;
.17.5 проверку срока годности батареи;
.17.6 проверку устройства отделения и включения для свободно всплывающего аварийного радиобуя (если оно предусмотрено), а также срока испытания этого устройства;
.18 проверку спутникового АРБ системы ИНМАРСАТ, работающего на частоте 1,6 ГГц (пр. IV/7, 14);
.19 проверку УКВ АРБ с использованием ЦИВ (пр. IV/8, 14);
.20 проверку УКВ – аппаратуры  двусторонней радиотелефонной связи (пр. III/6), включая:
.20.1 проверку посредством стационарной или носимой УКВ - аппаратуры  работоспособности на 16-м канале и, по крайней мере, на одном дополнительном канале (пр. IV/14);
.20.2 проверку зарядного устройства (при использовании батареи вторичных элементов);
.20.3 проверку срока службы батареи первичных элементов (пр. IV/14);
.21 проверку радиолокационных ответчиков (пр. 11/6, IV/7, 14), включая:
.21.1 проверку места их расположения и крепления (как на судне, так и непосредственно в шлюпке);
.21.2 проверку их функционирования при облучении судовой радиолокационной станцией, работающей в диапазоне 9 ГГц;
.21.3 проверку срока годности батареи;
.22 проверку контрольно-измерительного оборудования, инструкций, запчастей для технического обслуживания и ремонта радиооборудования, обеспечивающего выполнение функциональных требований в соответствии с морскими районами, в которых судно будет эксплуатироваться (пр. TV/I 5) (см. также приложение 20 к Руководству).
4.2.3. По завершении периодического освидетельствования радиооборудования грузового судна, включая радиооборудование для спасательных средств, необходимо:
при положительных результатах — подтвердить Свидетельство о безопасности грузового судна по радиооборудованию;
при неудовлетворительном состоянии судна или его оборудования — потребовать немедленного принятия мер по устранению выявленных несоответствий, при этом Администрация государства флага судна должна быть проинформирована в установленном порядке. В случае, если меры по устранению выявленных несоответствий не были предприняты. Свидетельство о безопасности грузового судна по радиооборудованию должно быть изъято.
Если при этом судно находится в порту другой страны, соответствующие власти государства порта также должны быть немедленно поставлены об этом в известность.
4.3. Освидетельствование с целью возобновления Свидетельства о безопасности грузового судна по радиооборудованию
43.1. Проверка действующих свидетельств и других документов на грузовое судно при проведении освидетельствования с целью возобновления Свидетельства о безопасности грузового судна по радиооборудованию должна включать выполнение положений 4.2.1, за исключением проверки срока действия Свидетельства о безопасности грузового судна по радиооборудованию.
4.3.2. Освидетельствование радиооборудования грузового судна, включая радиооборудование для спасательных средств, с целью возобновления Свидетельства о безопасности грузового судна по радиооборудованию должно включать выполнение положений 4.2.2.
4.3.3. По завершении освидетельствования радиооборудования грузового судна, включая радиооборудование для спасательных средств, с целью возобновления Свидетельства о безопасности грузового судна по радиооборудованию при положительных его результатах на судно оформляется Свидетельство о безопасности грузового судна по радиооборудованию вместе с Перечнем оборудования (форма R).
Раздел  5.               ОСВИДЕТЕЛЬСТВОВАНИЕ   ДЛЯ   ОФОРМЛЕНИЯ   СВИДЕТЕЛЬСТВА   О    БЕЗОПАСНОСТИ    ПАССАЖИРСКОГО   СУДНА   В   СООТВЕТСТВИИ   С   МЕЖДУНАРОДНОЙ    КОНВЕНЦИЕЙ    ПО   ОХРАНЕ ЧЕЛОВЕЧЕСКОЙ   ЖИЗНИ   НА   МОРЕ   1974 Г.
5.1. Освидетельствование для возобновления Свидетельства о безопасности пассажирского судна включает в себя:
.1 освидетельствование подводной части судна, конструкций корпуса, котлов, сосудов под давлением, главных и вспомогательных механизмов, электрооборудования, радиооборудования, проверку зазоров в петлях руля и зазоров гребных валов и осмотр уплотнений гребного винта и вала, насколько это практически осуществимо (пр. I/7(B)(ii));
.2 проверку средств и устройств деления судна на отсеки, включая остойчивость судна в поврежденном состоянии, и проверку положения ватерлинии деления судна на отсеки (пр. П-1/4, 8, 13, 16);
.3 проверку средств балластировки судна (пр. П-1/9);
.4 осмотр форпиковой и других водонепроницаемых переборок, обеспечивающих деление судна на отсеки, насколько это практически осуществимо (пр. II-1/15);

.5 подтверждение обеспечения водонепроницаемости в местах, где трубы, шпигаты и т.п. проходят через водонепроницаемые переборки, насколько это практически осуществимо (пр. 11-1/15);

.6 подтверждение наличия на ходовом мостике схемы, показывающей расположение водонепроницаемых дверей с индикаторами положения «открыто – закрыто» этих дверей (пр. II-1/15);

.7 проверку работоспособности водонепроницаемых дверей с ходового мостика в случае аварийной ситуации и у самих дверей (пр. 11-1/15) и, в частности, проверку того, что:

двери могут управляться с места с обеих сторон переборки;

двери снабжены устройствами, обеспечивающими индикацию их положения «открыто - закрыто» на всех постах дистанционного управления;

двери снабжены средствами подачи звуковых аварийно-предупредительных сигналов, отличимых от всех других сигналов в данном районе, и, где применимо, средством подачи прерывистых световых сигналов;

рукоятки управления предусмотрены с обеих сторон переборки так, что позволяют лицу, проходящему через дверь, одновременно держать обе рукоятки в положение «открыто» и обеспечить безопасный проход через водонепроницаемую дверь, исключающий случайное приведение в действие механизма закрывания;

.8 проверку того, что водонепроницаемые двери и их индикационные устройства могут функционировать в случае выхода из строя основного и аварийного источников питания (пр. II-1/15);

.9 проверку, где применимо, того, что водонепроницаемые двери, для которых не требуется их дистанционное закрытие, установленные в водонепроницаемых переборках, разделяющих твиндечные помещения между собой, оборудованы информационными объявлениями относительно их закрывания (пр. II-1/15);

.10 проверку наличия информационных табличек на съемных листах переборок машинного отделения, касающихся их закрывания и, где применимо, проверку функционирования водонепроницаемых дверей с приводом от источника энергии, установленных взамен этих съемных листов;

.11 осмотр устройств закрытия иллюминаторов и их крышек, шпигатов, сливных труб и подобных отверстий, а также других впускных и выпускных отверстий, расположенных ниже предельной линии погружения (пр. II-1/17);

.12 проверку того, что клапаны, перекрывающие главные и вспомогательные впускные и выпускные бортовые отверстия в машинных помещениях, легко доступны, и что предусмотрены устройства индикации положения этих клапанов (пр. П-1/17);

.13 проверку того, что порты для обеспечения доступа на судно, грузовые бункеровочные порты, расположенные ниже предельной линии погружения, могут быть удовлетворительным образом закрыты и что внутренние концы каналов для сброса пепла или мусора оборудованы эффективными закрытиями (пр. 11-1/17);

.14 проверку устройств и осмотр средств обеспечения водонепроницаемости выше предельной линии погружения (пр. II-1/20);

.15 осмотр средств осушения и подтверждение того, что каждый осушительный насос и каждая осушительная система для каждого из водонепроницаемых отсеков функционируют надлежащим образом (пр. 11-1/21.);

.16 проверку надлежащего функционирования системы водоотлива из замкнутых грузовых помещений, расположенных на палубе перебо​рок (пр. П-1/21);

.17 осмотр, где это применимо, средств указания положения носовых дверей и течи через них (пр. II-1/23-2);
.18 проверку того, что механизмы, котлы и другие сосуды под давлением, относящиеся к ним трубопроводы и арматура поддерживаются в состоянии, сводящем к минимуму опасность для лиц, находящихся на борту, с удалением должного внимания движущимся частям, нагретым поверхностям и другим источникам опасности (пр. 11-1/26);

.19 проверку того, что нормальное функционирование главных механизмов, обеспечивающих движение судна, может поддерживаться или быть восстановлено даже в случае выхода из строя одного из вспомогательных механизмов ответственного назначения (пр. II-1/26);

.20 подтверждение того, что предусмотрены средства для запуска механизмов при нерабочем состоянии судна без помощи извне (пр. II-1/26);

.21 проверку средств, предотвращающих превышение механизмами установленной безопасной частоты вращения (пр. II-1/27);

.22 осмотр, где это практически осуществимо, средств защиты от воздействия избыточного давления тех частей главных, вспомогательных и других механизмов, которые испытывают на себе действие внутреннего давления и могут быть подвержены воздействию опасного избыточного давления (пр. II-1/27);

.23 осмотр, где это применимо, устройств для предотвращения взрывов в картере двигателей

внутреннего сгорания и подтверждение того, что они устроены таким образом, чтобы свести к минимуму возможность нанесения увечий персоналу (пр. II-1/27);

.24 проверку наличия на главных турбинах и* где это применимо, на главных двигателях внутреннего сгорания и вспомогательных механизмах устройств автоматической остановки в случаях отказов системы подачи смазочного масла, которые могут привести к полному выходу из строя механизма или к взрыву (пр. II-1/27);

.25 проверку и регистрацию способности механизмов изменять направление упора гребного винта и останавливать судно, идущее полным передним ходом, в пределах приемлемого расстояния (пр. 11-1/28);

.26 проверку надлежащего технического обслуживания главного и вспомогательного рулевых устройств, подтверждение того, что их конструкция такова, что выход из строя одного из них не приводит к выходу из строя другого, и что в случае возникновения аварийной ситуации дополнительное рулевое устройство может быть быстро приведено в рабочее состояние (пр. II-1/29);

.27 проверку, где это применимо, того, что основные части рулевого устройства имеют постоянную смазку либо оборудованы устройствами для смазки (пр. 11-1,'29);

.28 проверку того, что предохранительные клапаны гидравлической системы, обслуживающей рулевое устройство, которая может быть изолирована. и в которой давление может быть создано при помощи источника энергии или при использовании внешнего воздействия, имеют надлежащее техническое обслуживание и установлены на давление, не превышающее расчетное (пр. II-1/29);

.29 проверку того, что силовые агрегаты главного или вспомогательного рулевых ус​тройств запускаются автоматически в случае восстановления питания после выхода источника из строя, а также, что они могут быть приведены в действие с поста, находящегося на ходовом мостике, а в случае нарушения подачи питания к любому из силовых агрегатов рулевых устройств на ходовой мостик подаются звуковой и световой аварийно-предупредительные сигналы (пр. II-1/29);

.30 проверку удовлетворительной работы систем управления главным рулевым устройством как с ходового мостика, так и из румпельного отделения (пр. II-1/29); 

.31 в случаях, когда главное рулевое устройство включает в себя два или более одинаковых силовых агрегата, а вспомогательное рулевое устройство не предусмотрено, — подтверждение удовлетворительной работы двух независимых систем управления с ходового мостика (пр. II-1/29);

.32 проверку того, что система управления вспомогательным рулевым приводом в румпельном отделении и источник энергии управления с ходового мостика функционируют должным образом, и что система управления вспомогательным рулевым приводом независима от системы управления главным рулевым устройством (пр. П-1/29);

.33 проверку того, что на ходовой мостик подаются звуковой и световой аварийно-предупредительные сигналы в случае нарушения подачи электроэнергии (пр. 11-1/29);

.34 проверку удовлетворительной работы средств связи между ходовым мостиком и румпельным отделением и подтверждение того, что на аварийных постах управления предусмотрен телефон или иное средство связи для сообщения информации о ходе судна и визуальной подачи показаний компаса на аварийный пост управления (пр. П-1/29 и V/12);
.35 проверку того, что угол поворота руля указывается независимо от системы управления рулевым устройством на ходовом мостике, если главное рулевое устройство приводится в действие при помощи источника энергии, и что этот угол поворота дается также в румпельном отделении (пр. II-1/29 и V/12);

.36  проверку световой и звуковой сигнализации уровня рабочей жидкости в резервуарах гидравлического рулевого привода, работающего от источника энергии, а также возможности перезарядки этого резервуара от стационарной цистерны в румпельном отделении, имеющей указатель уровня рабочей жидкости (пр. II-1/29);

.37 проверку свободного доступа в румпельное отделение и отделения его, насколько это возможно, от машинных помещений, проверку обеспеченности рабочего доступа к механизмам и органам управления рулевой машины (пр. II-1/29);

.38 проверку средств индикации о работе электродвигателей приводов электрической или электрогидравлической рулевой машины на ходовом мостике и в главном посту управления механизмами машинного отделения; проверку сигнализации о перегрузке и о потере фазы (пр. II-1/30);

.39 проверку эффективности средств обеспечения работы и органов управления главными и вспомогательными механизмами, обеспечивающими движение и безопасность судна (пр. 11-1/31);

.40 проверку достаточности средств управления главными механизмами с ходового мостика при дистанционной системе управления (пр. 11-1/31);

.41 проверку работы органов управления главными и вспомогательными механизмами из центрального поста управления в машинном отделении (пр. 11-1/31);

.42 проверку работы ручного отключения органов автоматического управления механизмами (пр. II-1/31);

.43 проверку работы предохранительных устройств котлов, парогенераторов, паропроводов и систем сжатого воздуха (правила 11-1/32, 33, 34);

.44 проверку работы вентиляции машинных помещений (пр. 11-1/35);

.45 проверку эффективности мер по снижению шума в машинных помещениях (пр. II-1/3 6);

.46 проверку работы машинного телеграфа и дублирующих средств связи между ходовым мостиком и машинным отделением (пр. II-1/37);

.47 проверку работы средств связи между ходовым мостиком и машинным отделением и любым иным местом, из которого может осуществляться управление главными двигателями (пр. 11-1/37);

.48 проверку слышимости сигнализации вызова в жилых помещениях механиков (пр. II-1/38);

.49 проверку эффективности мер по предотвращению попадания на нагретые поверхности масла или топлива в результате протечек под давлением от насосов, фильтров, нагревателей;

.50 проверку рабочего состояния устройств замера количества топлива в топливных цистернах;

.51 проверку рабочего состояния устройств, предотвращающих пере прессовку в топливных цистернах и в топливных трубопроводах;

.52 проверку невозможности перевозки топлива, масла и иных возгораемых нефтепродуктов в форпике;

.53 проверку того, что электрические установки, включая главный источник испытания и осветительные системы, имеют надлежащее техническое обслуживание (пр. 11-1/40 и 41);

.54 проверку работы аварийного автономного источника электроэнергии и связанного с ним оборудования (пр. II-1/42);

.55 проверку работы пускового устройства каждого аварийного дизель генератора (пр. П-1/44);

.56 проверку расположения и работы дополнительного аварийного освещения (пр. II-1/42-1);

.57 проверку принятых мер предосторожности против поражения током, пожара и других несчастных случаев, связанных с применением электричества (пр. 11-1/45);

.58 проверку, где это применимо, принятых дополнительных мер безопасности для судов, имеющих периодическое безвахтенное обслуживание (пр. II-1/54);

.59 проверку работы пожарных насосов и трубопроводов со стволами и рукавами и с международным береговым соединением, в том числе проверку работы двух стволов в любом месте судна; проверку постоянного подсоединения к кранам пожарных рукавов во внутренних  помещениях пассажирских судов, перевозящих более 36 чел. (пр. 11-2/4, 19);

.60 проверку наличия и расположения огнетушителей и комплектов снаряжения для пожарных (пр. 11-2/6, 17);

.61 проверку испытаний стационарной пожарной системы в машинных и грузовых помещениях, в том числе маркировку органов управления системой (пр. 11-2/7, 53);

.62 проверку огнетушащих и специальных устройств и оборудования в машинных помещениях, в том числе проверку дистанционных приводов открывания и закрывания светлых люков, пространств в трубе, вентиляционных открытий, дверей, дистанционных средств остановки вентиляторов, воздуходувок, остановки топливных и масляных насосов (пр. П-2/7, 11);

.63 проверку мер безопасности, связанных с жидким топливом, смазочными маслами и другими воспламеняющимися нефтепродуктами, в том числе проверку работы дистанционных приводов закрытия быстрозапорных клапанов и клапанов цистерн топлива и масла (пр. 11-2/15);

.64  проверку систем обнаружения пожара и по​жарной сигнализации (пр. П-2/11, 12, 13, 14, 36, 41);

.65  проверку отсутствия изменений конструктивной противопожарной защиты, включая конструкцию, противопожарные свойства, защиту трапов и лифтов, закрытий в перекрытиях классов А и В, систем вентиляции, окон и иллюминаторов, а также в применении горючих материалов (пр. 11-2/23 — 35);

.66 проверку противопожарных дверей с ручным и автоматическим закрыванием, включая средства закрывания отверстий в перекрытиях классов А и В (пр. П-2/30, 31);

.67 испытания средств закрывания главных приточных и вытяжных отверстий вентиляции и проверку остановки искусственной вентиляции извне помещений, которые она обслуживает (пр. П-2/16, 32);

.68  проверку того, что трапы обеспечивают выход к шлюпкам и плотам и на палубу посадки в шлюпки из всех помещений для пассажиров и экипажа и из помещений, в которых в нормальных условиях экипаж несет вахту (пр. 11-2/28), и, в частности, того, что:

водонепроницаемые отсеки, расположенные под палубой переборок, имеют два пути эвакуации, один из которых независим от водонепроницаемых дверей;

помещения, расположенные над палубой переборок, имеют два пути эвакуации, причем один из них ведет непосредственно к трапу, формирующему вертикальный путь эвакуации;
помещение радиорубки (при ее наличии) имеет прямой выход на открытую палубу или обеспечено двумя средствами входа или выхода, одним из которых может быть горловина или окно достаточных размеров;
.69 проверку того, что средства эвакуации из любого помещения специальной категории отвечают положениям, изложенным в 5.1.68 (пр. 11-2/28);
.70 проверку обеспеченности в машинных помещениях двух наиболее удаленных друг от друга путей эвакуации, ведущих к шлюпкам и к плотам и на палубу посадки в шлюпки, в том числе проверку огневой защиты путей, ведущих из помещений ниже палубы переборок (пр. 11-2/28);
.71 проверку устройств для противопожарной защиты помещений специальной категории и других грузовых помещений; испытание средств закрывания отверстий (пр. П-2/37, 38, 39);
.72 проверку и испытания стационарной системы сигнализации обнаружения пожара, специальной сигнализации для сбора экипажа по тревоге, громкоговорящей связи или других эффективных средств связи (пр. 11-2/40);
.73 проверку средств и устройств для пере​возки опасных грузов, включая проверку электрооборудования и прокладки кабелей, изоляции ограничивающих поверхностей, наличия защитной одежды и переносной аппаратуры, средств осушения и орошения помещений (пр. 11-2/41, 54);
.74 проверку выполнения применимых повышенных требований безопасности к пассажирским судам, перевозящим более 36 пассажиров, построенным до 1 октября 1994 г., в отношении противопожарной защиты, обнаружения и тушения пожара (пр. II-2/41-1, 41-2);
.75 проверку состояния и готовности к использованию спасательных средств коллективного пользования и дежурных шлюпок (пр. III/11 — 16, 20, 24);
.76 проверку каждого спасательного средства коллективного пользования и его снабжения (пр. Ш/20, 21, 33, 34, 36, 38—44);
.77 проверку устройств для посадки в каждое спасательное средство коллективного пользования, проверку подъема шлюпок (пр. III/11, 12, 13, 15, 20, 48);                    
.78 проверку дежурных шлюпок и их снабжения (пр. III/20, 34, 47);
.79 проверку устройств для посадки с воды и для подъема на борт дежурных шлюпок (пр. III/14, 16, 20, 48);
.80 проверку мер и средств, обеспечивающих сбор пассажиров (пр. III/24);

.81 проверку запуска, работы, реверсов двигателей спасательных и дежурных шлюпок; .
.82 проверку наличия необходимых плакатов с надписями или условных обозначений в пределах видимости шлюпок и спусковых устройств (пр. III/9);
.83 проверку наличия, работоспособности и размещения УКВ – аппаратуры  двусторонней радиотелефонной связи и радиолокационных ответчиков (пр. III/6);
.84 проверку наличия, крепления (хранения) пиротехнических сигналов бедствия, линеметательного устройства; проверку работы средств внутрисудовой связи и авральной сигнализации (пр. III/6, 17);
.85 проверку наличия, размещения и крепления спасательных кругов (в том числе кругов с самозажигающимися огнями и дымовыми сигналами, спасательными линями), спасательных жилетов, гидротермокостюмов и теплозащитных средств (пр. III/7, 21, 31 — 37);
.86 проверку освещения мест сбора и посадки в шлюпки и плоты, а также коридоров, трапов, выходов, ведущих к местам сбора и посадки в шлюпки и плоты, в том числе и от аварийного источника энергии (пр. П-1/42, HI/11);
.87 проверку наличия, размещения, готовности к использованию навигационных огней, фигур и знаков, звукосигнальных средств (пр. 20 — 24, 27 — 30, 33 МППСС-72);
.88  проверку наличия и работоспособности лампы дневной сигнализации (пр. V/11);
.89  проверку наличия и работоспособности следующего оборудования (пр. V/12):
магнитного компаса (главного и путевого), включая проверку свободы вращения кар тушки, пеленгатора и электрического освещения кар тушки;

эхолота, включая проверку видимости и освещенности дисплея;

радиопеленгатора, включая проверку надежности сигнализации между приемником и ходовым мостиком;

радиооборудования для наведения на радиотелефонной частоте бедствия;
гирокомпаса, включая проверку синхронности основного прибора и всех репитеров;
радиолокационной станции, включая проверку волновода, правильности прокладки кабелей для их защиты, работоспособности дисплея, его освещенности, средства радиолокационной прокладки, работы органов управления и регулировки, режима истинного движения (если он предусмотрен);
средств автоматической радиолокационной прокладки, включая проверку работы с использованием контрольных тестов;
лага;

указателей положения пера руля;

указателей частоты вращения гребного винта;

указателя положения лопастей и режима работы винта регулируемого шага;

указателя скорости поворота судна;

.90  проверку наличия, конструкции, работоспособности лоцманских штормтрапов и устройств для приема и передачи лоцманов (пр. V/17);
.91  проверку расположения радиооборудования, его физической и электромагнитной защиты, освещения (пр. IV/6);
.92  проверку наличия радиооборудования и обеспечения способов готовности оборудования к действию, требуемых в соответствии с морскими районами, в которых будет эксплуатироваться судно (пр. III/6, IV/7 — 11, 14, 15);

.93 проверку возможности передачи в направлении «судно-берег» оповещений о бедствии по крайней мере двумя независимыми и отдельными средствами, каждое из которых использует разные виды радиосвязи, которые соответствуют району плавания судна (пр. IV/4, 7 — 11);

.94  проверку всех антенн, включая антенны судовой земной станции ИНМАРСАТ, предусматривающую контроль качества монтажа и изоляции, а также проверку отсутствия дефектов антенн и их фидеров (пр. IV/14);
.95 проверку резервных источников питания основного и, при его наличии, дублирующего радиооборудования, включая:

проверку обеспечения емкости, достаточной для работы основного и дублирующего оборудования в течение 1 или 6 ч, в зависимости от того, что применимо (пр. IV/13);

если резервным источником питания является аккумуляторная батарея, то:

проверку ее расположения и установки (пр. IV/13);

проверку ее состояния с замерами плотности электролита или напряжения;

проверку напряжения на клеммах батареи и тока разряда при подключенной к батарее радиоустановке с максимальной мощностью потребления при отключенном зарядном устройстве;

проверку возможности перезарядки батареи в течение 10 ч (пр. IV/13);

.96 проверку УКВ-радиоустановки, включая:

контроль работоспособности на 6-м, 13-м и 16-м каналах (пр. IV/7, 14);

проверку допустимого отклонения частоты, качества передачи и выходной мощности передатчика (пр. IV/14);

проверку правильности работы органов управления, в том числе их приоритетность (пр. IV/14);

проверку работоспособности при питании от основного, аварийного (если он предусмотрен) и резервного источников энергии (пр. IV/13);
проверку работоспособности органа(ов) управления УКВ – радиотелефонных  каналов, требуемых для безопасности мореплавания (пр. IV/6);

проверку радиосвязи с береговой станцией или с другим судном;

.97 проверку кодирующего устройства ЦИВ УКВ и приемника для ведения наблюдения за ЦИВ на 70-м канале, включая:

проверку правильности введения в оборудование идентификационного номера судна (пр. IV/14);

проверку правильности передачи посредством обычных или контрольных сигналов на береговую станцию, другое судно, дублирующее оборудование, имеющееся на судне, или специальное контрольное оборудование;

проверку правильности приема путем обычного или контрольного вызовов с береговой станции, другого судна, дублирующего оборудования, имеющегося на судне, или специального контрольного оборудования;

проверку слышимости сигнала тревоги ЦИВ УКВ;

проверку работы оборудования от всех источников питания (пр. IV/13);

.98  проверку ПВ/КВ – радиоустановки , включая:

проверку работы от всех источников питания (пр. IV/13);

проверку настройки антенны на всех соответствующих диапазонах;

проверку того, что отклонение частоты находится в допустимых пределах на всех соответствующих диапазонах (пр. IV/14);

проверку качества работы с помощью связи с береговой станцией и/или измерением выходной мощности передатчика;

проверку работы приемника прослушиванием известных станций на всех соответствующих диапазонах;

при наличии вне ходового мостика дополнительных панелей управления — проверку приоритетности панели на ходовом мостике при подаче сигналов оповещения о бедствии (пр. IV/9, 10, 11, 14);

проверку работоспособности устройства, генерирующего радиотелефонный сигнал тревоги на частоте иной, чем 2182 кГц;

.99  проверку буквопечатающей  аппаратуры повышения верности СКВ – радио телекса , включая:

проверку работоспособности при питании от основного, аварийного (если он предусмотрен) и резервного источников энергии (пр. IV/13);

проверку правильности запрограммированного позывного сигнала;

проверку работоспособности путем контроля распечатанных копий, подтверждающих передачу/прием сообщений, либо путем контрольной работы с береговой станцией (пр. IV/10, 11);

.100 проверку кодирующего устройства ЦИВ». ПВ/КВ, включая:

проверку работоспособности при питании от основного, аварийного (если он предусмотрен) и резервного источников энергии (пр. IV/13);

проверку правильности введения в оборудование идентификационного номера судна;

проверку программы встроенного самоконтроля;

проверку работоспособности посредством контрольного вызова на береговую станцию, если использование передачи разрешено (пр. IV/9, 10, 11);

проверку слышимости сигнала тревоги ЦИВ ПВ/КВ;

.101 проверку вахтенного приемника ЦИВ ПВ/КВ, включая:

проверку того, что прослеживаются только частоты бедствия и безопасности ЦИВ (пр. IV/9 — 12);

проверку непрерывности наблюдения при работе ПВ/КВ - радиопередатчика  (пр. IV/12);
проверку работоспособности посредством контрольного вызова с береговой станции или с другого судна;

.102 проверку приемника наблюдения за радиотелефонной частотой бедствия (пр. IV/7. 14), включая регулировку силы звука, проверку чувствительности приемника, слышимости динамика;

.103 проверку судовой земной станции ИНМАРСАТ, включая:

проверку работоспособности при питании от основного, аварийного (если он предусмотрен) и резервного источников энергии, а также непрерывности обеспечения информацией от судового навигационного и другого оборудования в случае исчезновения питания от основного или аварийного источников энергии (пр. IV/13, 14);

проверку функции подачи оповещения о бедствии по одобренной контрольной процедуре, где это возможно (пр. IV10, 12, 14);

проверку работоспособности путем контроля распечатанных копий, подтверждающих передачу/прием сообщений, либо вызова;

.104 проверку приемника службы НАВТЕКС (при его наличии),; включая контроль правильности принимаемых сообщений и проверку программы встроенного самоконтроля, если она предусмотрена (пр. JV/7, 12, 14);

.105 проверку оборудования расширенного группового вызова (пр. IV/7, 14), включая:

проверку работоспособности и района действия по принимаемым сообщениям или их копиям;

проверку программы встроенного самоконтроля, если она предусмотрена;

.106 проверку (при наличии) оборудования KB буквопечатающей радиотелеграфии для приема информации по безопасности на море (пр. IV/7, 12, 14), включая:

проверку работоспособности посредством контроля правильности принимаемых сообщений или их копий;

проверку программы встроенного самоконтроля, если она предусмотрена;

.107 проверку спутникового аварийного радиобуя системы КОСПАС-САРСАТ, работающего на частоте 406 МГц (пр. IV/7, 14), включая:

проверку места расположения и крепления с целью установления возможности свободного всплытия;

наружный осмотр;

имитационную самопроверку;

проверку внешней маркировки АРБ и, где это возможно, проверку правильности введения его идентификационного номера;

проверку срока годности батареи;

проверку устройства отделения и включения, если это предусмотрено, для свободно всплывающего аварийного радиобуя, а также срока испытания устройства;

.108 проверку спутникового АРБ системы ИНМАРСАТ, работающего на частоте 1,6 ГГц (пр. IV/7, 14);

.109 проверку УКВ АРБ с использованием ЦИВ (пр. IV/8, 14);

.110 проверку У К В - аппаратуры  двусторонней радиотелефонной связи (пр. III/6), включая:

проверку посредством стационарной или носимой УКВ - аппаратуры  работоспособности на 16-м канале и, по крайней мере, на одном дополнительном канале (пр. IV/14);
проверку зарядного устройства (при использовании батареи вторичных элементов);

проверку срока службы батареи первичных элементов (пр. IV/14);

.111 проверку радиолокационных ответчиков (пр. III/6, IV/7, 14), включая:

проверку места расположения и крепления (как на судне, так и непосредственно в шлюпке);

проверку функционирования при облучении судовой радиолокационной станцией в диапазоне 9 ГГц,

проверку срока годности батареи;

.112 проверку контрольно-измерительного оборудования, инструкций, запасных частей для осуществления технического обслуживания и ремонта радиооборудования, обеспечивающего выполнение функциональных требований в соответствии с морскими районами, в которых судно будет эксплуатироваться (пр. IV/15);

.113 проверку того, что требования ниже перечисленных пунктов выполнены:

проверку того, что документация по радиооборудованию, включая радиооборудование для спасательных средств, имеется на борту судна;

проверку действующей лицензии на судовую радиостанцию, выданной Администрацией государства флага (пр. 24 Регламента радиосвязи);

проверку дипломов радиоспециалистов (пр. IV/16 Конвенции СОЛАС-74/88 и пр. 56 Регламента радиосвязи);

проверку ведения радиожурнала (пр. IV/17 Конвенции СОЛАС-74/88 и Приложение 11 к Регламенту радиосвязи);

проверку наличия откорректированных публикаций Международного союза электросвязи (Приложение 11 к Регламенту радиосвязи);

проверку наличия инструкций по эксплуатации всего радиооборудования (пр. IV/15);

проверку наличия руководств по обслуживанию и ремонту радиооборудования (когда предусмотрено техническое обслуживание и ремонт в море (пр. IV/15);

.114 рассмотрение действующих свидетельств и других документов по корпусу, механизмам и оборудования пассажирских судов должно включать:

проверку срока действия Международного свидетельства о грузовой марке или Международного свидетельства об изъятии для грузовой марки;

проверку срока действия Международного свидетельства о предотвращении загрязнения нефтью;

проверку Классификационного свидетельства;

проверку Международного мерительного свидетельства;

проверку того, что укомплектование судна экипажем отвечает требованиям документа о минимальных требованиях к безопасности (пр. V/13(b));
проверку того, что капитан, офицеры и экипаж имеют дипломы о соответствии, требуемые Конвенцией о стандартах обучения, несения вахты и дипломирования моряков;

проверку установки какого-либо нового оборудования на судно и, если такая установка имела место, подтверждение того, что это оборудование было одобрено до его установки, и что сопутствующие ему изменения отражены в соответствующем свидетельстве;

проверку выполнения регулярных освидетельствовании котлов и других сосудов под давлением, как это предписано Администрацией, и проверку того, что устройства обеспечения безопасности, такие как предохранительные клапаны котлов, прошли испытания, регулировку;

проверку, где это применимо, того, что корпус и механизмы были представлены для  освидетельствования в рамках схемы непрерывного освидетельствования, утвержденной Администрацией или классификационным обществом;

подтверждение того, что факты закрывания и задраивания бортовых иллюминаторов, расположенных ниже предельной линии погружения, фиксируются в бортовом журнале (пр. II-1/17);

проверку того, что факты закрывания грузовых портов, а также открывания и закрывания любых дверей в рейсе, требуемых для эксплуатации судна или для посадки и высадки пассажиров, фиксируются в бортовом журнале (пр. Ш-1/20-1);

подтверждение наличия информации об остойчивости и схемы борьбы за живучесть судна (пр. П-1/22 и 23);

подтверждение, по записям судового журнала, что отверстия, которые необходимо держать закрытыми в рейсе, остаются закрытыми, а также подтверждение проведения требуемых учений и осмотров водопроницаемых дверей (пр. II-1/24 и 25);

подтверждение наличия буклета по маневренности судна, а также того, что информация по маневренности вывешена на ходовом мостике (пр. 11-1/28);

подтверждение того, что схемы по борьбе с пожаром постоянно вывешены либо, как альтернатива, предусмотрены буклеты по действиям в аварийных ситуациях, и что копии схем или буклетов по действиям в аварийных ситуациях имеются в наличии в хорошо обозначенной выгородке, находящейся снаружи судовой рубки (пр. 11-2/20);

проверку того, имел ли место со времени последнего освидетельствования на борту судна пожар, вызвавший необходимость приведения в действие стационарных систем пожаротушения или переносных огнетушителей;

проверку, где это применимо, того, что на судне имеется документ, удостоверяющий соответствие специальным требованиям, предъявляемым к судам, перевозящим опасные грузы (пр. 11-2/54);

подтверждение, где применимо, того, что на судне имеется специальный список, манифест, либо план размещения опасных грузов для их перевозки (пр. VII/28);  

подтверждение наличия инструкций по действию в аварийных ситуациях для каждого из лиц, находящихся на борту, а также того, что объявления об аварийных сборах вывешены в видных местах, и что они составлены на языке, понятном для лиц, находящихся на борту (пр. III/8 и 53);

проверку занесения записей в судовой журнал (пр. III/18 и 19), в частности:
даты проведения последних полных шлюпочных и пожарных учений пассажиров и экипажа;
записей, подтверждающих проведение осмотра оборудования спасательных шлюпок и подтверждение того, что этот осмотр был полным;
последнего вываливания спасательных шлюпок и даты, когда каждая из них была спущена на воду и маневрировала;
записей, показывающих, когда члены экипажа прошли соответствующее обучение на борту судна;
проверку наличия руководств по оставлению судна и занесения записей в судовой журнал по проведению учений с использованием спасательных средств (пр. III/51);
подтверждение наличия инструкций по техническому обслуживанию спасательных средств на борту судна (пр. III/52);
проверку по записям в судовом журнале проведения испытания и аварийных учений с использованием рулевого устройства (пр. V/19);
проверку наличия таблиц (или кривых) остаточной девиации магнитных компасов, таблицы поправок радиопеленгатора, диаграммы кругового обзора радиолокационных станций с указанием теневых секторов (пр. V/12);
проверку наличия эксплуатационных инструкций и инструкций по техническому обслуживанию навигационного оборудования (пр. V/12), а также сертификатов на него, выданных уполномоченным органом;
проверку наличия навигационных карт и пособий (пр. V/20), а также Международного свода сигналов (пр. V/21);
проверку наличия на судне действующей лицензии на судовую радиостанцию, выданной Администрацией государства флага судна, а также идентификационного номера судна и регистрации радиооборудования в системе ИНМАРСАТ;
проверку дипломов радиооператоров (пр. IV/16);
проверку радиожурнала (пр. IV/17);
проверку наличия Правил Международной комиссии по коммуникациям и связям;
проверку наличия инструкций по эксплуата​ции и техническому обслуживанию всего радиооборудования (пр. IV/15), а также сертификатов на него, выданных уполномоченным органом.

По окончании первоначального освидетельствования пассажирского судна при положительных его результатах на судно оформляется Свидетельство о безопасности пассажирского судна вместе с Перечнем оборудования (форма 2.1.14).

Раздел  6.           ОСВИДЕТЕЛЬСТВОВАНИЕ      ДЛЯ    ОФОРМЛЕНИЯ      МЕЖДУНАРОДНОГО    СВИДЕТЕЛЬСТВА     О     ГРУЗОВОЙ    МАРКЕ    ИЛИ    МЕЖДУНАРОДНОГО    СВИДЕТЕЛЬСТВА    ОБ           ИЗЪЯТИИ    ДЛЯ    ГРУЗОВОЙ    МАРКИ    В     СООТВЕТСТВИИ    С     МЕЖДУНАРОДНОЙ             КОНВЕНЦИЕЙ   О  ГРУЗОВОЙ   МАРКЕ    1966 Г.
6.1. Общие положения
6.1.1. Освидетельствования судов проводятся с целью проверки выполнения требований Международной конвенции о грузовой марке 1966 г. (далее — МК-66) с учетом поправок и интерпретаций к ней, одобренных Международной морской организацией.
6.1.2. Каждое судно, на которое распространяются требования МК-66, подлежит следующим освидетельствованиям:
первоначальному;
для возобновления Международного свидетельства о грузовой марке или Международного свидетельства об изъятии для грузовой марки;
ежегодному.
6.1.3. При освидетельствовании судов, плавающих по флагом Российской Федерации, необходимо руководствоваться требованиями разд. 1 — 5 Правил о грузовой марке морских судов, а также разд. 4 части V «Деление на отсеки» Правил классификации и постройки морских судов.
6.1.4. При освидетельствовании судов, плавающих под иностранным флагом, необходимо руководствоваться требованиями МК-66 с учетом поправок и интерпретаций, а также инструкциями Администрации государства флага судна. При проверке выполнения технических требований МК-66 допускается руководствоваться требованиями гл. 1.2 и разд. 2 — 5 Правил о грузовой марке морских судов.
6.2. Первоначальное освидетельствование
6.2.1. Первоначальное освидетельствование судна в эксплуатации проводится в тех случаях, когда грузовая марка назначается впервые.
6.2.2. При анализе заявки о назначении судну грузовой марки в соответствии с требованиями МК-66 определяется возможность применения к судну требований этой Конвенции.
МК-66 не применяется и международные свидетельства не выдаются на следующие суда:
плавающие под флагом государств, правительства которых не являются участниками МК-66;
не совершающие международных рейсов;
длиной менее 24 м;
рыболовные;
военные;
на прогулочные яхты, не занимающиеся коммерческими перевозками.
6.2.3. Первоначальное освидетельствование включает в себя рассмотрение и одобрение документации, указанной в 1.4.1 Правил о грузовой марке морских судов.
Рассмотрение документации производится Главным  управлением Регистра.
По просьбе судовладельца Главное управление Регистра может выполнить расчет надводного борта и разработать эскиз грузовой марки; в этом случае документация, указанная в 1.4.1.11 Правил о грузовой марке морских судов, не представляется.
6.2.4. Освидетельствование судна проводится только после одобрения Главным управлением Регистра указанной в 6.2.3 документации.
6.2.5. Первоначальное освидетельствование проводится в объеме требований 6.3 и в соответствии с одобренной документацией.
6.2.6. При положительных результатах освидетельствования составляются и выдаются на судно следующие документы:
Характеристика условий назначения грузовой марки (форма 6.7.3);
Международное свидетельство о грузовой марке (форма 2.2.3) или Международное свидетельство об изъятии для грузовой марки (форма 2.2.4);
Акт освидетельствования судна в соответствии с положениями Международной конвенции о грузовой марке 1966 г. (форма 6.3.24).
Для судов, плавающих под флагом Российской Федерации, дополнительно составляется Расчет надводного борта по Правилам Регистра (форма 6.7.4).
Для судов, плавающих под флагом Российской Федерации и состоящих в классе Регистра смешанного (река-море) плавания II СП и III СП, составляется Дополнение к Международному свидетельству о грузовой марке (форма 2.2.3-1).
6.3. Освидетельствование для возобновления Международного свидетельства о грузовой марке
6.3.1. Освидетельствование проводится, чтобы удостовериться, что конструкция судна, его оборудование и устройства, размеры их элементов и материалы полностью отвечают требованиям МК-66.

6.3.2. При освидетельствовании проводится:
.1  проверка наличия на судне:
Международного свидетельства о грузовой марке;
Характеристики условий назначения грузовой марки;
актов предыдущих освидетельствовании судна;
для судов, плавающих под флагом Российской Федерации и состоящих в классе Регистра смешанного (река-море) плавания II СП и III, — наличие:
Дополнения к Международному свидетельству о грузовой марке; информации об остойчивости судна;
информации (инструкции) по загрузке и балластировке судна (если это требуется согласно 3.1.3 Правил о грузовой марке морских судов \ или нормативными документами Администрации государства флага судна).
До осмотра судна инспектор должен ознакомиться с указанными документами для определения объема освидетельствования и учета особенностей судна;
.2 проверка нанесения на бортах судна палубной линии, знака грузовой марки и грузовых марок в соответствии со Свидетельством и их окраски, которая должна быть контрастной по отношению к окраске борта;
.3 освидетельствование корпуса судна в объеме очередного (см. также требования 1.2 части II Руководства).
Для судов, состоящих в классе Регистра или в классе общества-члена МАКО, освидетельствование корпуса может не проводиться, если оно по времени совпадает с очередным освидетельствованием, и если по результатам очередного освидетельствования класс судна возобновляется;
.4  проверка состояния концевых переборок закрытых надстроек.
Для судов возрастом 15 лет и старше проводится выборочный контроль остаточных толщин.
Допускаемые нормы износов принимаются в соответствии с $.1.7.7 части II Правил классификационных освидетельствовании судов, за исключением тех случаев, когда для судов, плавающих под иностранными флагами, имеются национальные требования Администраций государства флага;
.5  осмотр дверей в концевых переборках закрытых надстроек.
Проверяется состояние комингсов дверей, полотнищ дверей, включая иллюминаторы, петель, задраек, наличие и состояние уплотнения. Проверяются в действии задраивающие устройства. Проверка проводится с обеих сторон двери. Проверяются высоты комингсов дверей. Двери испытываются на непроницаемость при воздействии моря поливанием струёй воды (см. приложение 10 к. Руководству). При отрицательных температурах наружного воздуха допускается проверка на меловой отпечаток. Мел наносится на уплотнительную резину двери, после чего дверь должна быть плавно закрыта. «Хлопанье» дверью не допускается, так как при этом искажается отпечаток. Дверь считается непроницаемой при воздействии моря, если меловой отпечаток на уплотнении четкий и непрерывный;
.6  осмотр комингсов грузовых люков на открытых палубах надводного борта и надстроек.
Проверяется состояние полотнищ и набора комингсов, состояние уплотнительных буртов или поверхностей и устройств для обжатия люковых крышек. Проверяется отсутствие кон​структивных изменений, при этом в отношении допускаемых износов и деформаций комингсов следует руководствоваться требованиями 5.1.7 части II Правил классификационных освиде​тельствовании судов и разд. 2 и 14 части II Руководства. Не допускаются деформации и разрывы уплотнительных буртов и поверхностей;

.7  осмотр крышек грузовых люков.

На съемных деревянных крышках грузовых люков не допускаются трещины, сколы, поражения гнилью. Оковы концов крышек не должны иметь деформаций и должны быть надежно закреплены на крышке.

На съемных металлических крышках (не имеющих прокладок и прижимных устройств) не допускаются трещины и деформации контура.

Съемные бимсы проверяются на отсутствие трещин и деформации, которые не должны допускаться.

При возрасте судна 15 лет и более проводится выборочный контроль остаточных толщин полотнищ и набора люковых крышек и съемных бимсов.

Проверяется состояние шин и клиньев. Шины не должны иметь деформаций. Клинья должны быть изготовлены из твердых пород дерева и не должны иметь трещин и сколов.

Брезенты не должны иметь повреждений и прелости.

Должна проверяться укладка крышек на люковые бимсы; крышки должны плотно прилегать друг к другу и к опорным поверхностям люковых бимсов.

Проверяется полное закрытие люка с установкой брезентов, шин и клиньев.

Крышки, снабженные прокладками и зажимными устройствами, осматриваются как с наружной, так и с внутренней стороны. Проверяется состояние обшивки, открытого набора, сварных соединений, петель, прижимных устройств, уплотнительных буртов и поверхностей, задраек, ограничителей, цепных и тросовых роликов, направляющих, стопоров, торосовых, цепных, барабанных натяжных устройств, замков безопасности, уплотнения и его крепления. Не допускаются деформации и разрывы уплотнительных буртов и поверхностей. Уплотнения не должны иметь разрывов.

Проверяется состояние гидравлических систем, связанных с закрытием и креплением крышек, замков безопасности и стопорных устройств.

Механизированные закрытия грузовых люков проверяются в действии путем трехкратного их открытия и закрытия. При этом проверяются:

укладка и закрепление в открытом состоянии;

правильность положения, задраивания и эффективность уплотнения в закрытом состоянии;

работа электрических и гидравлических приводов, а также тросов, цепей и других деталей, входящих в их состав.

Остальные крышки проверяются в работе при проверке непроницаемости. Не должно наблюдаться перекашивания или заклинивания крышек и выпадения уплотнений. Проверяется задраивание крышек. Испытания крышек на непроницаемость при воздействии моря проводятся в соответствии с требованиями разд. 14 части II Руководства;

.8 осмотр отверстий, ведущих в машинные отделения.

Проверяется техническое состояние шахт машинных отделений, расположенных в районах 1 и 2. Шахты, не защищенные другими конструкциями, должны освидетельствоваться в соответствии с 6.3.2.4, а их двери — в соответствии с 6.3.2.5.

В отношении других отверстий в незащищенных переборках шахт проверяется наличие постоянно навешенных крышек, их состояние, задраивающие устройства и уплотнения. Крышки испытываются на непроницаемость при воздействии моря.

Проверяется состояние комингсов котельных люков, дымовых труб и вентиляторов на открытых участках палуб надводного борта и закрытых надстроек, наличие постоянно навешенных крышек с уплотнениями, задраивающих устройств. Двери и крышки испытываются на непроницаемость при воздействии моря в соответствии с 6.3.2.5;

.9 осмотр горловин, палубных иллюминаторов и люков (кроме грузовых), расположенных на открытых участках палуб надводного борта и закрытых надстроек.

Проверяется крепление горловин и наличие уплотнения. Если крышки горловин не закреплены близко установленными болтами или шпильками, они должны быть навешенными. Как правило, горловины испытываются на водонепроницаемость вместе с цистернами или отсеками. Вскрытие горловины, замена прокладки и/или крепежа не является основанием для производства испытаний на водонепроницаемость.

Стекла палубных иллюминаторов не должны иметь трещин или сколов. Палубные иллюминаторы должны быть снабжены постоянно прикрепленными прочными водонепроницаемыми крышками с уплотнениями и задраивающими устройствами. Иллюминаторы испытываются на непроницаемость поливанием струёй воды под давлением в соответствии с требованиями разд. 14 части II Руководства.

Непроницаемость крышек иллюминаторов проверяется на меловой отпечаток в соответствии с требованиями 6.3.2.5.

Проверяется высота и состояние комингсов люков, состояние крышек, зажимных устройств и уплотнений. Крышки люков проверяются на непроницаемость при воздействии моря в соответствии с 6.2.5;

.10 осмотр рубок и сходных тамбуров, защищающих отверстия, ведущие в помещения под палубой надводного борта и в помещения закрытых надстроек.

При освидетельствовании указанных конструкций следует руководствоваться требованиями 6.3.2.4 и 6.3.2.5;

.11 осмотр вентиляторов, расположенных на открытых участках палуб надводного борта и закрытых надстроек.

Проверяется состояние комингсов вентиляторов и их высота, наличие непроницаемых при воздействии моря закрытий, состояние уплотнений и задраивающих устройств этих закрытий. Непроницаемость закрытий проверяется на меловой отпечаток (см. 6.3.2.5). При возрасте судна 15 лет и более производится выборочный контроль остаточных толщин комингсов вентиляторов трюмов и машинного отделения. Остаточная толщина комингса должна быть не менее 0,7 первоначальной толщины;

.12 осмотр воздушных труб, расположенных на открытых участках палуб надводного борта и закрытых надстроек.

Проверяются высоты воздушных труб и устройства для их закрывания. Автоматически действующие устройства для закрывания осматриваются в разобранном состоянии (по усмотрению инспектора — на одной-двух трубах). Разборка может не производиться, если имеется возможность проверки технического состояния и работы устройства в собранном состоянии. При коррозионном износе остаточная толщина трубы должна быть не менее.0,7 первоначальной толщины;

.13 осмотр грузовых портов и других подобных отверстий.

Проверяется состояние полотнищ дверей, уплотнительных устройств, петель и задраивающих устройств. Двери испытываются на непроницаемость в соответствии с требованиями разд. 13 и 14 части II Руководства. Деформации дверей не должны допускаться;

.14 осмотр шпигатов, приемных и отливных отверстий.

Проверяется состояние приварышей, клапанов и их крепления, местных и дистанционных приводов и указателей, показывающих открыт или закрыт клапан. В сомнительных случаях проверяется материал клапанов. Гидравлические испытания проводятся в соответствии с требованиями разд. 14 части II Руководства. Клапаны, местные и дистанционные приводы (если имеются указатели положения «открыто -закрыто») также проверяются в действии;

.15 осмотр бортовых иллюминаторов.

Проверяется состояние стекол, корпусов, рам, штормовых крышек, петель, задраек, уплотнений. Стекла, имеющие отколы и трещины, подлежат замене. Проверяется возможность закрытия иллюминаторов и штормовых, крышек одним человеком без применения инструмента (за исключением ключей для специальных гаек задраек).

Иллюминаторы проверяются на непроницаемость при воздействии моря.

Указанное выше относится также к иллюминаторам рубок и сходных тамбуров, защищающих отверстия в открытых участках палуб надводного борта и закрытых надстроек;

.16 осмотр штормовых портиков.

Проверяется наличие защитных прутков и расстояние между ними. Крышки портиков, если они установлены, проверяются в действии. Заедания в шарнирах не допускаются. При осмотре должно быть подтверждено, что оси или подшипники изготовлены из коррозионно-стойких материалов;

.17 осмотр конструкций и оборудования для защиты экипажа.

Проверяется состояние рубок, используемых для помещений экипажа. Нормы допускаемых износов и повреждений приведены в 5.1.7 части II Правил классификационных освидетельствований судов и разд. 3 части II Руководства.

Проверяется состояние полотнища фальшборта, стоек и сварных соединений. Элементы фальшборта, имеющие трещины, разрывы и потерявшие устойчивость, подлежат ремонту.

Проверяется состояние леерных ограждений. Проверяется расстояние между леерами. Деформированные и оторванные прутки подлежат ремонту.

На судах типа А проверяется состояние переходного мостика, включая трапы для доступа на палубы, люков на палубе надводного борта, люков расширительных шахт и люков на палубе бака. У люков проверяется состояние комингсов, крышек, петель, задраивающих устройств  и уплотнений. Проверяется закрытие и открытие люков. При открытии люков не должно происходить выпадения уплотнений. Люки должны быть проверены на непроницаемость при воздействии моря при испытании отсеков или в соответствии с 6.3.2.5;

.18 на судах, которым назначена лесная грузовая марка, проверяется наличие на судне одобренной схемы крепления лесного груза и одобренных информационных материалов об остойчивости при его перевозке, которые могут входить в состав информации об остойчивости. Проверяется состояние деталей крепления леса:
металлических стоек (если они предусмотрены на судне), расстояние между стойками, состояние деталей крепления стоек, рымов для крепления найтов, сварных швов, тросов, скоб, талрепов, устройств и механизмов для обтягивания тросов. Проверяется наличие сертификатов на съемные детали.
6.3.3. При положительных результатах освидетельствования оформляются Акт освидетельствования судна в соответствии с положениями Международной конвенции о грузовой марке 1966 г. (форма 6.3.24) и Международное свидетельство о грузовой марке (форма 2.2.3), которые выдаются на судно. Для судов смешанного (река-море) плавания с классом Регистра (II СП, III СП), а также с классом Российского Речного Регистра (М-СП) составляется и выдается Дополнение к Международному свидетельству о грузовой марке (форма 2.2.3-1).
6.4. Ежегодное освидетельствование
6.4.1. Ежегодное освидетельствование производится для того, чтобы удостовериться, что:
.1 в корпусе, надстройках и рубках не было произведено изменений, которые влияют на расчеты, определяющие положение грузовых марок;
.2  устройства и средства для закрытия отверстий, леерные ограждения, штормовые портики и средства доступа в помещения экипажа содержатся в исправном состоянии;
.3  грузовые марки нанесены в соответствии с Международным свидетельством о грузовой марке и на судне имеются:
информация об остойчивости судна,
информация (инструкция) по загрузке и балластировке судна (если это требуется согласно 3.1.3 Правил о грузовой марке морских судов или нормативными документами Администрации государства флага),
Характеристика условий назначения грузовой марки (форма 6.7.3),
Дополнение к Международному свидетельству о грузовой марке.
6.4.2. Ежегодное освидетельствование, как правило, должно совмещаться с ежегодным освидетельствованием для подтверждения класса судна.
6.4.3. Номенклатура объектов, подлежащих осмотру, должна соответствовать требованиям гл. 6.3.

6.4.4. При положительных результатах освидетельствования и на основании Акта ежегодного/ промежуточного освидетельствования корпуса, устройств, оборудования и снабжения (форма 6.3.7) и Акта по форме 6.3.24 подтверждается Международное свидетельство о грузовой марке (форма 2.2.3).

Для судов, плавающих под иностранным флагом и состоящих в классе ИКО, вместо Акта по форме 6.3.7 составляется только Акт освидетельствования судна в соответствии с положениями Международной конвенции о грузовой марке 1966 г. (форма 6.3.24).
6.5. Освидетельствование для оформления Международного свидетельства об изъятии для грузовой марки
6.5.1. Судно может быть освобождено от выполнения некоторых требований МК-66 только на основании решения Главного управления Регистра.
6.5.2. Первоначальное освидетельствование судна проводится в объеме и в соответствии с указаниями Главного управления Регистра. Заполнение Международного свидетельства об изъятии для грузовой марки (форма 2.2.4) проводится на основании образца, оформленного Главным управлением Регистра.

6.53. Освидетельствование для возобновления Международного свидетельства об изъятии для грузовой марки и ежегодное освидетельствование проводятся в соответствии с требованиями гл. 6.3 и 6.4, за исключением объектов, по которым допущено изъятие. Освидетельствование этих объектов производится в соответствии с одобренной документацией, записями в Международном свидетельстве об изъятии для грузовой марки (форма 2.2.4), в Характеристике условий назначения грузовой марки (форма 6.7.3) и в актах предыдущих освидетельствований. При положительных результатах освидетельствовании на судно оформляются документы в соответствии с требованиями гл. 6.3 и 6.4 с учетом того, что вместо Международного свидетельства о грузовой марке для грузовой марки (форма 2.2.3) оформляется Международное свидетельство об изъятии (форма 2.2.4)
6.5.4. Не допускается выдавать на судно Международное свидетельство о грузовой марке и Международное свидетельство об изъятии для грузовой марки одновременно.
6.5.5. На суда ограниченного (в основном, смешанного) района плавания в дополнение к Международному свидетельству о грузовой марке Регистр выдает Дополнение (форму 2.2.3-1), в котором в «постоянных ограничениях эксплуатации» записываются установленные для эксплуатации судна ограничения, например: «Плавание на волнении с высотой волны 3%-ной обеспеченности 6 м (или 5 м) с удалением от места убежища:
в открытых морях — не более 50 миль, с допускаемым расстоянием между местами убежища не более 200 миль;
в закрытых морях — не более 100 миль, с допускаемым расстоянием между местами убежища не более 200 миль.
Эта практика одобрена ИМО и не требует никакого согласования или подтверждения или выдачи Международного свидетельства об изъятии для грузовой марки, однако при выдаче на судно Дополнения (форма 2.2.3-1) необходимо одновременно передать на судно копию циркулярного письма Комитета по безопасности на море ИМО № 2014 от 31 октября 1997 г., чтобы избежать возможных претензий со стороны портовых властей (см. приложение 21 к Руководству).
Раздел 7.        ОСВИДЕТЕЛЬСТВОВАНИЕ     ДЛЯ      ОФОРМЛЕНИЯ       СВИДЕТЕЛЬСТВА      О СООТВЕТСТВИИ        СУДНА,          ПЕРЕВОЗЯЩЕГО         ОПАСНЫЕ        ГРУЗЫ,           СПЕЦИАЛЬНЫМ ТРЕБОВАНИЯМ        ПРАВИЛА   54   ГЛАВЫ П-2      МЕЖДУНАРОДНОЙ       КОНВЕНЦИИ       ПО        ОХРАНЕ ЧЕЛОВЕЧЕСКОЙ      ЖИЗНИ      НА      МОРЕ      1974 Г.
7.1. Освидетельствования для выдачи, возобновления или подтверждения документов о пригодности судна для перевозки опасных грузов заключается в проверке выполнения специальных требований правила 54 главы 11-2 Конвенции СОЛАС-74 с поправками, применимых положений Международного кодекса морской перевозки опасных грузов и Кодекса безопасной практики перевозки навалочных грузов (в дальнейшем — Кодекс ВС) с проведением, где необходимо, испытаний и проверки в действии систем, оборудования и снабжения.

7.2. Проверке подлежат: система газового пожаротушения для грузовых помещений, водо-пожарная система, источники воспламенения в грузовых помещениях (электрооборудование, прокладка кабелей и т.п.), система обнаружения в грузовых помещениях, вентиляция грузовых помещений, осушительная система, средства защиты персонала, дополнительные переносные средства пожаротушения, изоляция ограничивающих конструкций машинных помещений, система водораспыления в грузовых помещениях накатных судов и другое судовое оборудование и снабжение, требуемое для безопасной перевозки опасных грузов.

7.3. Пригодность судна для перевозки опасных грузов устанавливается инспектором Регистра на основании одобренного проектного обоснования (анализа), подтверждающего соответствие конструкции и оборудования судна и его грузовых помещений и/или открытой палубы применимым требованиям, обеспечивающим безопасную перевозку конкретных опасных грузов. В отдельных случаях пригодность судна для перевозки конкретного опасного груза может быть установлена инспектором Регистра на основании документов, подготовленных для перевозки этого груза грузоотправителем или, по его поручению, компетентной организацией, имеющей признание Администрации; при этом срок действия оформляемых Регистром документов, подтверждающих пригодность судна для перевозки этого груза, не должен превышать срока действия документов, подготовленных грузоотправителем.
7.4. При положительных результатах освидетельствования инспектор по заявке судовладельца оформляет и выдает на судно документы, перечисленные в 7.4.1 — 7.4.5, подтверждающие пригодность судна для перевозки опасных грузов.
7.4.1. Свидетельство о соответствии конструкции и оборудования судна требованиям правила 54 главы П-2 Поправок 1981 г. к Конвенции СОЛАС-74 (форма 2.1.17) оформляется и выдается на суда, совершающие международные рейсы и перевозящие или предназначенные для перевозки опасных грузов, попадающих под классификацию правила 2 главы VII Конвенции СОЛАС-74, кроме грузов класса 6.2 и класса 7, если это:
пассажирское судно, киль которого заложен или которое находилось в подобной стадии постройки на 1 сентября 1984 г. или после этой даты;
грузовое судно валовой вместимостью 500 и более, киль которого заложен или которое находилось в подобной стадии постройки на 1 сентября 1984 г. или после этой даты;
грузовое судно валовой вместимостью менее 500, киль которого заложен или которое находилось в подобной стадии постройки на 1 февраля 1992 г. или после этой даты.
Для указанных выше судов, перевозящих или предназначенных для перевозки твердых навалочных грузов, .обладающих химической опасностью, перечисленных в Кодексе ВС, Свидетельство по форме 2.1.17 не оформляется в случаях, когда такие грузы не попадают под классификацию правила 2 главы VII Конвенции СОЛАС-74 или, являются грузами класса 6.2 и класса 7.

При оформлении Свидетельства по форме 2.1.17 инспектором оформляется Акт освидетельствования конструкции  и  оборудования  судна в соответствии с требованиями
правила 54 главы 11-2 Поправок 1981 г. к Конвенции СОЛАС-74 (форма 6.3.27).
7.4.2. Свидетельство по форме 2.1.17 и Акт со форме 6.3.27 могут быть оформлены и выданы также на судно, не указанное в 7.4.1, при соответствии конструкции и оборудования судна специальным требованиям правила 54 главы 11-2 Конвенции СОЛАС-74 с поправками.
7.4.3. Для судов, не указанных в 7.4.1 и не в полной мере удовлетворяющих специальным требованиям правила 54 главы 11-2 Конвенции СОЛАС-74 с поправками, а также для судов, перевозящих или предназначенных для перевозки опасных грузов класса 6.2 и класса 7, может быть оформлено и выдано Свидетельство о соответствии конструкции и оборудования судна требованиям Международного кодекса морской перевозки опасных грузов и/или национальных правил МОПОГ (форма 2.1.22) при соответствии конструкции и оборудования применимым требованиям, обеспечивающим безопасную перевозку конкретных опасных грузов.
При оформлении Свидетельства по форме 2.1.22 инспектором' оформляется также Акт освидетельствования судна (форма 6.3.10).
7.4.4. Для судов, перевозящих или предназначенных для перевозки твердых навалочных грузов, обладающих химической опасностью, перечисленных в Приложении В к Кодексу ВС, оформляются документы Регистра, подтверждающие выполнение требований Кодекса ВС в соответствии с разд. 19 настоящей части.
7.4.5. На иностранные суда при положительных результатах освидетельствования Свидетельства по формам 2.1.17 и 2.1.22 могут быть оформлены и выданы, если нет специальных указаний Администрации государства флага судна.
При наличии специальных указаний Администрации государства флага (национальных Правил или требований) в отношении перевозки того или иного класса опасных грузов на судно может быть оформлен Акт освидетельствования (форма 6.3.10).
Раздел 8.    ОСВИДЕТЕЛЬСТВОВАНИЕ     ДЛЯ    ОФОРМЛЕНИЯ    МЕЖДУНАРОДНОГО     СВИДЕТЕЛЬСТВА  О    ПРЕДОТВРАЩЕНИИ     ЗАГРЯЗНЕНИЯ     НЕФТЬЮ     С ДОПОЛНЕНИЕМ       А     ИЛИ    В                                         в  СООТВЕТСТВИИ     С    МЕЖДУНАРОДНОЙ       КОНВЕНЦИЕЙ      ПО    ПРЕДОТВРАЩЕНИЮ ЗАГРЯЗНЕНИЯ    С СУДОВ 1973 Г.
8.1. Общие положения
8.1.1. Международное свидетельство о предотвращении загрязнения нефтью выдается каждому нефтяному танкеру валовой вместимостью 150 и более и любому иному судну валовой вместимостью 400 и более, совершающему рейсы в порты или к удаленным от берега терминалам, находящимся под юрисдикцией других Сторон Международной конвенции по предотвращению загрязнения с судов 1973 г.
8.1.2. Международное свидетельство о предотвращении загрязнения нефтью выдается на срок, установленный Администрацией, но не превышающий пяти лет со дня его выдачи.
8.1.3. При освидетельствованиях следует руководствоваться следующими документами:
Приложением I к Международной конвенции по предотвращению загрязнения с судов с Протоколом 1978 г. к ней (Конвенция МАРПОЛ-73/78), толкованиями и комментариями к этому Приложению;
Руководством по освидетельствованиям для выдачи, подтверждения и возобновления Международного свидетельства о предотвращении загрязнения нефтью, приведенным в резолюции ИМО А.746(18), принятой 4 ноября 1993 г. (Руководство по гармонизированной системе освидетельствования и сертификации).
8.1.4. При освидетельствованиях могут быть использованы применимые положения, изложенные в гл. 24.8 части II Руководства.
8.2. Первоначальное освидетельствование
8.2.1. Первоначальное освидетельствование должно включать тщательную и полную проверку конструкции, оборудования, систем и устройств, предотвращающих загрязнение нефтью, а при необходимости — их испытания.
Это освидетельствование проводится, чтобы удостовериться, что конструкция, оборудование, системы и устройства судна полностью удовлетворяют применимым к ним требованиям Приложения I к Конвенции МАРПОЛ-73/78.
8.2.2. До начала освидетельствования инспектору должна быть представлена техническая документация, относящаяся к оборудованию, системам и устройствам, предотвращающим загрязнения нефтью, включая подробные сведения о судне, а также чертежи, спецификации и другая документация, необходимая для использования при первоначальном освидетельствовании.
Должно быть подтверждено, что конструкция судна и его оборудование удовлетворяют соответствующим требованиям Приложения I к Конвенции МАРПОЛ-73/78, что оборудование, предотвращающее загрязнение нефтью, испытано и одобрено, как это требуется Конвенцией МАРПОЛ-73/78 в соответствии с требованиями соответствующих резолюций ИМО, а также должно быть подтверждено, что судно имеет на борту требуемые свидетельства, журналы нефтяных операций, руководства и другие документы.
8.2.2.1. При освидетельствовании всех судов инспектору до начала освидетельствования должны быть представлены:
.1  схема расположения оборудования и устройств, предотвращающих загрязнение нефтью;

.2  схема расположения сборных танков нефтесодержащих льяльных вод, танков нефтяных остатков (шлама) и данные об их вместимости;

.3  схема осушительной системы судна, схема сбора, накопления, очистки в нефтеводяном фильтрующем оборудовании и выдачи нефтесодержащих льяльных вод, схема сбора, накопления, выдачи нефтяных остатков или объединенная схема, включающая перечисленные схемы.

Схема контроля сброса и управления сбросом очищенных нефтесодержащих вод (если они имеются);

.4   копия Свидетельства о типовом испытании/ одобрении нефтяного фильтрующего оборудования либо копия Свидетельства о типовом испытании нефтеводяного сепарационного и фильтрующего оборудования и Свидетельства о типовом испытании доочистных устройств, предназначенных в качестве приставок к нефтеводяному сепарационному и фильтрующего оборудованию, где оно имеется (пр. 16 Приложения I);

.5   копия Свидетельства о типовом испытании/ одобрении приборов для измерения нефтесодержания, предназначенных для сигнализации о содержании нефти в сбросе (15 млн~1), если прибор имеется (пр. 16 Приложения I);

.6   судовой план чрезвычайных мер по борьбе с загрязнением нефтью, одобренный классификационным органом или другой уполномоченной компетентной организацией (пр. 26 Приложения I),

.7   журнал нефтяных операций — часть I (пр. 20 Приложения I);

8.2.2.2. При освидетельствовании нефтяных танкеров инспектору до начала освидетельствования в дополнение к перечисленному в 7.2.2.1 должны быть представлены:

.1 схема размещения на судне грузовых, отстойных танков, танков изолированного или чистого балласта и расчет их вместимости;

.2 расчет условных повреждений корпуса судна и предполагаемого вылива нефти (пр. 22 и 23 Приложения I).

.3   документация, подтверждающая соответствие танкера требованиям пр.24 Приложения I;

     .4   информация по загрузке и распределению груза, данные о способности судна удовлетворять критериям аварийной остойчивости. Указанная выше документация должна быть одобрена классификационным органом или уполномоченной компетентной организацией (пр. 25 Приложения I);

.5  Руководство по эксплуатации выделенных для чистого балласта танков, если они применяются (пр. 13А Приложения I).

.6  Руководство по оборудованию и эксплуатации системы мойки танков сырой нефтью, если такая система применяется (пр. 13В Приложения I) и диаграммы теневых секторов;

.7 одобренные методики по эксплуатации и специальной балластировке (если она применима) существующих нефтяных танкеров (пр. 13D Приложения I);

.8  полная подшивка актов расширенных освидетельствовании и актов оценки состояния, включая выводы о состоянии конструкции нефтяного танкера и данные об остаточных толщинах конструкций, если это применимо к танкеру, подлежащему освидетельствованию (пр. 13G Приложения I). См. также требования 7.5.5.15;

.9  руководство по эксплуатации системы автоматического замера, регистрации и управления сбросом балластных и промывочных вод (пр. 15 Приложения I), схема установки на судне вышеуказанной системы;

.10  копия Свидетельства о типовом испытании/одобрении приборов для измерения нефтесодержания (форма 2.4.16), предназначенных для контроля за сбросом загрязненных нефтью вод из района грузовых танков нефтяных танкеров (пр. 15 Приложения I).

.11  копия Свидетельства о типовом испытании приборов для определения границы раздела «нефть-вода» в отстойных и других танках (пр. 15 Приложения I).

.12   журнал нефтяных операций — часть II (пр. 20 Приложения I).

8.2.3. Для всех судов первоначальное освидетельствование конструкции, оборудования, систем и устройств должно состоять из следующего:

.1 подтверждения удовлетворительного монтажа и работы нефтяного фильтрующего оборудования или нефтеводяного сепарационного оборудования, оснащенного доочистными приставками на 15 млн~1, если такое оборудование продолжает находиться в эксплуатации (пр. 9 и 16 Приложения I);

.2 подтверждения удовлетворительного монтажа и работы сигнализатора на 15 млн~', включая подтверждение исправного действия аварийно-предупредительной сигнализации о превышении нормы сброса нефти 15 млн~' (пр. 9 и 16 Приложения I); при этом должно быть учтено требование пункта 2 пр. 16 Приложения I об оснащении судов, имеющих валовую вместимость 10000 и более, указанными сигнализаторами, а также требование пункта 2 пр. 14 указанного Приложения;

.3 проверки работы устройства автоматического прекращения сброса, если такое устройство установлено (пр. 10 и 16 Приложения I); при этом должно быть учтено требование пункта 2' пр. 16 Приложения I (см. также 8.2.3.2) и требование пункта 2 пр. 14 указанного Приложения;

.4   подтверждения разделения топливной и водяной балластной систем (пр. 14 Приложения I);

.5 подтверждения удовлетворительного состояния танков нефтяных остатков и системы выдачи нефтяных остатков в приемные сооружения (пр. 17 Приложения I), проверки вместимости танков нефтяных остатков в соответствии с гл. 8 единых толкований Приложения I к Конвенции МАРПОЛ-73/78, проверки того, что трубопроводы шламовых танков не имеют проводящего соединения с забортными сливными отверстиями, а при наличии соединения разделены заглушками (пр. 17-3 Приложения I и пункт 8.3 единых толкований Приложения I), подтверждения удовлетворительной работы гомогенизаторов или инсинераторов (если они установлены) для уничтожения нефтяных остатков и других одобренных средств (если они имеются) для уничтожения или удаления этих остатков (пр. 17 Приложения I).

.6   проверки установки стандартных сливных соединений (пр. 19 Приложения I).

8.2.4. Для нефтяных танкеров первоначальное освидетельствование в дополнение к указанному в 7.2.3 должно состоять из следующего:

.1 подтверждения, что устройство отстойных танков или грузовых танков, назначенных в качестве отстойных, и связанных с ними систем трубопроводов удовлетворительно (пр. 15 Приложения I);

.2  подтверждения удовлетворительного монтажа и работы системы автоматического замера, регистрации и управления сбросом балластных промывочных вод, включая предусмотренную звуковую и световую аварийно-предупредительную сигнализацию, автоматические и ручные устройства для прекращения сброса потока за борт, блокировку включения и точность показаний расходомера (пр. 9 и 15 Приложения I);

.3  подтверждения, что прибор для измерения содержания нефти, входящий в вышеуказанную систему, и его записывающее устройство (самописец) находятся в рабочем состоянии, и на борту судна имеется достаточное количество расходных материалов для записывающего устройства (пр. 9 и 15 Приложения I);

.4  подтверждения, что одобренный прибор (приборы) для определения границы раздела «нефть-вода» в отстойных и других танках имеется на борту и находится в рабочем состоянии (пр. 15 Приложения I);

.5  подтверждения, что устройство насосов, трубопроводов и клапанов системы изолированного балласта удовлетворяет требованиям, предъявляемым к системе изолированного балласта, и что между грузовой системой и системой изолированного балласта не имеется перемычек (пр. 13 Приложения I);

.6  подтверждения, что съемный катушечный патрубок, если он предусмотрен для аварийного сброса изолированного балласта путем подсоединения системы изолированного балласта к грузовому насосу, установлен на видном месте в грузовом насосном отделении (помещении) и снабжен постоянной табличкой с надписью, ограничивающей его применение, а на присоединительных трубопроводах изолированного балласта установлены невозвратные клапаны (пр. 13 Приложения I);

.7 подтверждения, что отсутствуют протечки балластных трубопроводов изолированного балласта, проходящих через грузовые танки, и грузовых трубопроводов, проходящих через балластные танки (пр. 13 Приложения I);

.8 подтверждения путем осмотра, что в танках изолированного балласта отсутствуют признаки загрязнения нефтью (пр. 13 Приложения I);

.9  подтверждения, что устройство насосов, трубопроводов и клапанов, выделенных для чистого балласта танков, соответствует одобренным чертежам и пересмотренным Техническими требованиями к нефтяным танкерам, с выделенными для чистого балласта танками, и что танки чистого балласта находятся в удовлетворительном состоянии (пр. 13А Приложения I);

.10 подтверждения путем осмотра, что в танках чистого балласта отсутствуют признаки загрязнения нефтью (пр. 13А Приложения I).

.11 подтверждения, что отсутствуют протечки балластных трубопроводов чистого балласта, проходящих через грузовые танки, и грузовых трубопроводов, проходящих через балластные танки (пр.13А Приложения I);

.12 подтверждение, что система мойки сырой нефтью установлена в соответствии с одобренной технической документацией (пр. 13В Приложения I);

Освидетельствование системы мойки танков сырой нефтью должно состоять также из следующего:

проведения гидравлического испытания системы мойки сырой нефтью давлением, равным 1,5 рабочего;

проверки отсутствия признаков течи из трубопроводов мойки сырой нефтью, насосов, клапанов и под палубных моечных машинок;

проверки всех устройств крепления трубопроводов мойки сырой нефтью, насосов, клапанов и под палубных моечных машинок, проверки всех устройств крепления трубопроводов мойки сырой нефтью, чтобы убедиться в том, что они не повреждены и надежны в эксплуатации;

подтверждения, что в тех случаях, когда приводы не являются неотъемлемой частью моечных машинок, на борту имеется указанное в Руководстве число годных к эксплуатации съемных приводов;

проверки того, что паровые подогреватели для мойки танков водой, если они установлены, могут быть надежно отключены во время мойки танков сырой нефтью с помощью двойных запорных клапанов или четко обозначенных заглушек;

проверки того, что предписанные средства связи между вахтенным на палубе и местом управления грузовыми операциями находятся в рабочем состоянии;

подтверждения, что на насосах системы мойки сырой нефтью установлены предохранительные переливные клапаны или иные одобренные устройства;

проверки того, что на комбинированных судах для подачи сырой нефти к моечным машинкам применены гибкие шланги одобренного типа, что они хранятся надлежащим образом и находятся в хорошем состоянии;

.13  подтверждения эффективности системы мойки сырой нефтью (пр. 13В Приложения I).

Такие проверки должны включать в себя также следующее:

проверку танков, содержащих водяной балласт, при отходе судна и/или по прибытии судна, если это применимо, с целью подтверждения эффективности очистки танков и их зачистки;

проверку того, что машинки мойки сырой нефтью находятся в рабочем состоянии, и проверку надлежащей работы моечных машинок с помощью указателей (индикаторов вращения) и/или по звуковому рисунку или другими одобренными методами;

проверку эффективности зачистной системы в соответствующих грузовых танках путем наблюдения за показаниями измерительного (контрольного) оборудования и ручным замером или другими одобренными средствами;

проверку путем внутреннего осмотра танков (или выбранных инспектором танков) после мойки сырой нефтью, того, что методы установки системы и ее эксплуатации, изложенные в Руководстве по оборудованию и эксплуатации системы, являются удовлетворительными;

.14  подтверждения, что система инертных газов установлена и испытана в соответствии с требованиями Конвенции СОЛАС-74;

.15  подтверждения, если это применимо, что устройства, предотвращающие загрязнение нефтью в случае столкновения или посадки судна на мель, имеются в соответствии с одобренными чертежами и схемами (пр. 13F Приложения I);

.16  подтверждения, что системы трубопроводов, связанные со сбросом грязного водяного балласта или загрязненной нефтью воды, удовлетворительны (пр. 18 Приложения I);

.17  подтверждения, что места наблюдения за сбросом и управления сбросом загрязненной нефтью воды удовлетворительны, включая проверку средств связи между местом наблюдения за сбросом и местом управления сбросом (пр. 18 Приложения I);

.18 подтверждения, что средства осушения грузовых насосов и грузовых трубопроводов, включая обеспечение работы зачистных устройств и соединений трубопроводов для откачки в отстойные или грузовые танки или на берег, являются удовлетворительными (пр. 18 Приложения I);

.19  подтверждения, что устройства системы частичного отвода, если они имеются, находятся в годном техническом состоянии (пр. 18 Приложения I);

.20  подтверждения, что соответствующие запорные устройства, установленные в системе перекачки груза и на грузовых трубопроводах, удовлетворительны (пр. 24 Приложения I);

.21  подтверждения, насколько это практически выполнимо, что устройства, обеспечивающие на судне выполнение требований пр. 25 Приложения I к Конвенции МАРПОЛ-73/78 и предотвращающие прогрессивное затопление отсеков при повреждениях бортов или днища судна, удовлетворительны.

8.2.5. При положительных результатах проведенного первоначального освидетельствования на судно может быть выдано Международное свидетельство о предотвращении загрязнения нефтью с Дополнениями к нему (формы А или В).

8.3. Ежегодное освидетельствование
8.3.1. Ежегодное освидетельствование проводится с целью подтверждения, что состояние судна, оборудование, системы и устройства, предотвращающие загрязнение нефтью, поддерживаются в надлежащем техническом состоянии и отвечают применимым к ним требованиям Приложения I к Конвенции МАРПОЛ-73/78.

8.3.2. Проверка имеющихся на судне свидетельств и других документов, должна включать в себя следующее (для всех судов):

.1 проверку наличия и срока действия Международного свидетельства о предотвращении загрязнения нефтью, проверку наличия Дополнения к указанному выше Международному свидетельству (Дополнение по форме А — для судов, не являющихся нефтеналивными и комбинированными, Дополнение по форме В — для нефтеналивных и комбинированных судов) (пр. 5 и 8 Приложения I);                   
.2 проверку наличия копии Свидетельства о типовом одобрении нефтяного фильтрующего оборудования, либо копии Свидетельства о типовом испытаний нефтеводяного сепарационного и фильтрующего оборудования и Свидетельства о типовом испытании доочистных устройств, предназначенных в качестве приставок к нефтеводяному сепарационному оборудованию (если оно имеется), копии Свидетельства о типовом испытании/одобрении приборов для измерения нефтесодержания, предназначенных для сигнализации о содержании нефти в сбросе (15 млн~1), если прибор имеется (пр. 16 Приложения I);

.3  проверку наличия одобренного судового плана чрезвычайных мер по борьбе с загрязнением нефтью (пр. 26 Приложения I);

.4  проверку наличия журнала нефтяных операций — часть I (пр. 20 Приложения I).

8.3.3. Инспектору должна быть представлена для ознакомления документация, перечисленная в 7.2.2.1.1 — 7.2.2.1.3, если это необходимо.

8.3.4. В дополнение к указанному в 8.3.2 и 8.3.3 проверка на нефтяных танкерах свидетельств, руководств и других документов должна включать в себя следующее:

.1 проверку наличия копии Свидетельства о типовом испытании/одобрении приборов для измерения нефтесодержания, предназначенных для контроля за сбросом загрязненных нефтью вод из района грузовых танков нефтяных танкеров и копии Свидетельства о типовом испытании приборов для определения границы раздела «нефть-вода» в отстойных и- других танках (пр. 15 Приложения I);

.2  проверку наличия журнала нефтяных операций — часть II (пр. 20 Приложения I);

.3  подтверждение, что на борту имеются (если это применимо) одобренное Руководство по эксплуатации танков, выделенных для чистого балласта (пр. 13А Приложения I) и/или одобренное Руководство по оборудованию и эксплуатации системы мойки танков сырой нефтью (пр. 13В Приложения I);

.4  подтверждение, что на борту имеются (если они применимы) одобренные методики по эксплуатации существующих нефтяных танкеров, имеющих устройства для специальной балластировки (пр. 13D Приложения I);

.5  подтверждение, что на борту имеется (если это применимо) полная подшивка актов расширенных освидетельствовании и актов оценки состояния, содержащих выводы о состоянии конструкции нефтяного танкера и данные об остаточных толщинах конструкций (пр. 13G Приложения I);

.6  подтверждение, что на борту имеется Руководство по эксплуатации системы автоматического замера, регистрации и управления сбросом балластных и промывочных вод (пр. 15 Приложения I);

.7  подтверждение, что на борту имеется информация по загрузке и остойчивости в одобренной форме (пр. 25 Приложения I).

8.3.5. Для всех судов ежегодное освидетельствование должно состоять из следующего:

.1 наружного осмотра нефтеводяного фильтрующего оборудования или нефтеводяного сепарационного оборудования, оснащенного доочистными приставками на 15 млн~1 в зависимости от того, что установлено на судне, и подтверждения, насколько это практически осуществимо, удовлетворительной работы оборудования, включая (когда это применимо) проверку аварийно-предупредительной сигнализации оборудования (пр. 9 и 16 Приложения I);

.2 наружного осмотра сигнализатора на 15 млн~1 и подтверждения, насколько это практически осуществимо, его удовлетворительной работы, включая проверку световой и звуковой сигнализации о превышении нормы сброса нефти 15 млн~1 (пр. 16 Приложения I);

.3 проверки наличия и проверки в действии устройства автоматического прекращения сброса (если оно установлено), требуемого для сброса в особых районах, а также для всех судов, имеющих валовую вместимость 10000 и более (пр. 10 и 16 Приложения I);

.4  подтверждения разделения топливной системы и системы водяного балласта (пр. 14 Приложения I);

.5  проверки того, что оборудование танков нефтяных остатков (шлама) и устройства для их выдачи находятся в удовлетворительном состоянии, и подтверждения того, что гомогенизаторы, инсинераторы для сжигания шлама (если они применяются) или другие одобренные средства для уничтожения (или удаления) шлама находятся в удовлетворительном состоянии (пр. 17 Приложения I);

.6  подтверждения, что на судне предусмотрены стандартные сливные соединения (пр. 19 Приложения I).

8.3.6. Для нефтяных танкеров ежегодное освидетельствование в дополнение к указанному в 7.3.5 должно состоять из следующего:

.1  освидетельствования системы автоматического замера, регистрации и управления сбросом балластных и промывочных вод и ее комплектующего оборудования (пр. 9 и 15 Приложения I), в том числе:

подтверждения, насколько это практически осуществимо, удовлетворительной работы системы управления и контроля, включая прибор для измерения содержания нефти и, где это применимо, автоматических и ручных устройств, предусмотренных для прекращения сброса за борт, а также блокировки включения;

проверки того, что приборы и указатели, входящие в указанную выше систему, и записывающие устройства (самописцы) находятся в рабочем состоянии, и подтверждения, что на борту имеется достаточное количество расходных материалов для записывающих устройств;

проверки в действии, насколько это практически осуществимо, аварийно-предупредительной сигнализации, установленной в системе автоматического замера, регистрации и управления сбросом;

.2  освидетельствования, насколько это осуществимо, приборов для определения границы раздела «нефть-вода» (пр. 15 Приложения I);

.3 подтверждения, что между грузовой системой и системой изолированного балласта не имеется перемычек (пр. 13 Приложения I);

.4  подтверждения, что съемный катушечный патрубок, если он предусмотрен для аварийного сброса изолированного балласта путем подсоединения системы изолированного балласта к грузовому насосу, установлен на видном месте в грузовом насосном отделении (помещении) и снабжен постоянной табличкой с надписью об ограничении его применения, а на присоединительных трубопроводах изолированного балласта установлены невозвратные клапаны (пр. 13 Приложения I);

.5 подтверждения путем осмотра, что в танках изолированного балласта отсутствуют признаки загрязнения нефтью (пр. 13 Приложения I);

.6 подтверждения, насколько это практически осуществимо, что оборудование и устройства танков чистого балласта находятся в годном техническом состоянии (пр. 13А Приложения I);

.7 подтверждения путем осмотра, что в танках чистого балласта отсутствуют признаки загрязнения нефтью (пр. 13А Приложения I),

.8  подтверждения, насколько это практически осуществимо, что система мойки сырой нефтью находится в годном техническом состоянии (пр. 13В Приложения I), в том числе:

подтверждения путем наружного осмотра того, что трубопроводы мойки сырой нефтью, насосы, клапаны и под палубные моечные машинки не имеют признаков течи, и проверки того, что все устройства крепления трубопроводов мойки сырой нефтью не повреждены и надежны;

подтверждения, что в тех случаях, когда приводы не являются неотъемлемой частью моечных машинок для танков, на борту имеется указанное в Руководстве число годных к эксплуатации приводов;

проверки того, что паровые подогреватели для мойки танков водой (если они установлены) могут быть надежно отключены во время мойки танков сырой нефтью или закрыты двойными запорными клапанами или четко обозначенными заглушками;

проверки того, что предписанные средства связи между вахтенным на палубе и местом управления грузовыми операциями находятся в рабочем состоянии;

подтверждения, что на насосах мойки сырой нефтью установлены предохранительные клапаны (или иные одобренные устройства);

подтверждения, что на комбинированных судах применены гибкие шланги одобренного типа для подачи сырой нефти к моечным машинкам, что они хранятся надлежащим образом и находятся в хорошем состоянии;

.9  подтверждения, насколько это практически осуществимо, эффективности системы мойки танков сырой нефтью (пр. 13В Приложения I), в том числе:

проверки танков, содержащих водяной балласт, при отходе судна и/или по прибытии судна, если это применимо, с целью подтверждения эффективности очистки танков и их зачистки;

проверки, насколько это практически осуществимо, того, что машинки мойки сырой нефтью находятся в рабочем состоянии (во время мойки танков работа машинок проверяется с помощью указателей (индикаторов вращения) или/или по звуковому рисунку или другими одобренными методами);

проверки, насколько это практически осуществимо, эффективности зачистной системы в соответствующих грузовых танках путем наблюдения за показаниями измерительного (контрольного) оборудования и ручными замерами или другими одобренными средствами;

.10 подтверждения, что на тех существующих танкерах, которые эксплуатируются со специальной балластировкой,  оборудование для этой цели одобрено и находится в годном техническом состоянии (пр. 13D Приложения I). См. также требования 8.3.4.4;

.11 подтверждения, если это применимо и практически осуществимо, того, что устройства, предотвращающие загрязнение нефтью в случае столкновения или посадки судна на мель, одобрены и находятся в годном техническом состоянии (пр. 13F и 13G Приложения I к Конвенции и Приложение В к резолюции ИМО А.744(18);
.12 подтверждения, что системы трубопроводов, связанные со сбросом грязного водяного балласта или загрязненной нефтью воды* включая систему отвода частичного потока (если она установлена) находятся в годном техническом состоянии (пр. 18В Приложения I);
.13 испытания системы связи между местом наблюдения за сбросом и местом управления сбросом (пр. 18 Приложения I);
.14 освидетельствования средств осушения грузовых насосов и грузовых трубопроводов, включая зачистные устройства и соединения трубопроводов для откачки в отстойные или грузовые танки или на берег (пр. 18 Приложения I).
8.3.7. При положительных результатах проведенного ежегодного освидетельствования срок действия Международного свидетельства о предотвращении загрязнения нефтью подтверждается.
8.3.8. Если освидетельствование показало, что состояние судна, конструкций, оборудования, систем и устройств, предотвращающих загрязнение нефтью, неудовлетворительно, то срок действия Международного свидетельства о предотвращении загрязнения нефтью не может быть подтвержден (см. также разд. 1).
8.4. Промежуточное освидетельствование
8.4.1. При промежуточном освидетельствовании осуществляется тщательная проверка оборудования, систем и устройств, предотвращающих загрязнение нефтью, с целью убедиться, что они находятся в удовлетворительном состоянии, и судно может быть допущено к эксплуатации по своему назначению.
Промежуточное освидетельствование проводится обычно в сроки, назначенные для второго или третьего ежегодного освидетельствования.
8.4.2. Проверка имеющихся на судне свидетельств и других документов (для всех судов) должна включать в себя перечисленное в 8.3.2. Кроме того, инспектору должна быть представлена для ознакомления документация, упомянутая в 8.3.3, и, соответственно, в 8.2.2.1.1 — 8.2.2.1.3, если это необходимо.
8.4.3. В дополнение к указанному в 8.4.2 проверка на нефтяных танкерах свидетельств, руководств и других документов должна включать в себя перечисленное в 8.3.4.
8.4.4. Для всех судов промежуточное освидетельствование должно состоять из следующего:
.1 положений, перечисленных в 8.3.5;
.2 освидетельствования нефтеводяного фильтрующего оборудования или нефтеводяного сепарационного оборудования, оснащенного доочистными приставками на 15 млн ' (в зависимости от того, что установлено на судне), включая относящиеся к нему насосы, трубопроводы и арматуру в отношении износа и коррозии (пр. 9 и 16 Приложения I);
.3 освидетельствования сигнализатора на 15 млн~' с целью обнаружения видимых дефектов, повреждений и проверки записей или отметок о калибровке сигнализатора, если она выполнялась в соответствии с инструкцией по эксплуатации сигнализатора, разработанной предприятием-изготовителем (пр. 10 и 16 Приложения I).
8.4.5. Для нефтяных танкеров промежуточное освидетельствование в дополнение к указанному в 8.4.4 должно состоять из следующего:
.1 положений, перечисленных в 8.3.6;
.2 освидетельствования системы автоматического замера, регистрации и управления сбросом балластных и промывочных вод, включая прибор для измерения содержания нефти с целью обнаружения видимых дефектов, повреждений и проверки записей или отметок о калибровке прибора для измерения содержания нефти, если она выполнялась в соответствии с инструкцией по эксплуатации системы, разработанной предприятием-изготовителем (пр. 9 и 15 Приложения I);
.3 подтверждения удовлетворительной ра​боты приборов для определения границы разде​ла «нефть-вода» (пр. 15 Приложения I);
.4 освидетельствования системы мойки танков сырой нефтью (пр. 13В Приложения I), в том числе:

освидетельствования трубопроводов мойки сырой нефтью вне грузовых танков. Если в 

результате освидетельствования возникают какие-либо сомнения в отношении их состояния, то может быть потребовано проведение гидравлических испытаний трубопроводов, измерение толщин стенок труб либо и то и другое вместе. Особое внимание должно быть уделено любым ремонтам;

подтверждения удовлетворительной работы запорных клапанов, отключающих паровые подогреватели моечной воды, если они установлены;
освидетельствования по крайней мере двух выбранных для этого грузовых танков с целью удостовериться в эффективности работы установленной системы мойки танков сырой нефтью и установленной зачистной системы. Если танк не может быть дегазирован для безопасного входа в него инспектора, то внутреннее освидетельствование танка не должно проводиться. В этом случае это освидетельствование может быть проведено вместе с внутренним освидетельствованием грузовых танков при промежуточном освидетельствовании;

.5 проверки ручного и/или дистанционного управления клапанами танков (или других подобных запорных устройств), которые в море должны содержаться закрытыми (пр. 24 Приложения I).

8.4.6. При положительных результатах произведенного промежуточного освидетельствования срок действия Международного свидетельства о предотвращении загрязнения нефтью подтверждается.

8.4.7. Если освидетельствование показало, что состояние судна, конструкций, оборудования, систем и устройств, предотвращающих загрязнение нефтью, неудовлетворительно, то срок действия Международного свидетельства о предотвращении загрязнения нефтью не может быть подтвержден (см. также разд. 1).

8.5. Освидетельствование для возобновления Международного свидетельства о предотвращении загрязнения нефтью
8.5.1. Освидетельствование для возобновления Международного свидетельства о предотвращении загрязнения нефтью проводится, чтобы удостовериться, что конструкция, оборудование, системы и устройства полностью отвечают требованиям Приложения I к Конвенции МАРПОЛ-73/78.

Освидетельствование должно служить основанием для возобновления Международного свидетельства о предотвращении загрязнения нефтью на период, не превышающий пяти лет.

8.5.2. Проверка имеющихся на судне свидетельств и других документов (для всех судов) должна включать в себя перечисленное в 8.3.2. Кроме того, инспектору должна быть представлена для ознакомления документации, упомянутая в 8.2.2.1.1 — 8.2.2.1.3.

8.5.3. В дополнение к указанному в 8.5.2 проверка на нефтяных танкерах свидетельств, руководств и других документов должна включать в себя перечисленное в 8.3.4. О документации, относящейся к расширенным освидетельствования нефтяных танкеров, — см. 8.5.5.15.

8.5.4. Для всех судов освидетельствование для возобновления Международного свидетельства о предотвращении загрязнения нефтью должно состоять из следующего:

.1 положений, перечисленных в .8.4.4, включая положения, перечисленные в 8.3.5, относящиеся к ежегодному освидетельствованию;

.2 подтверждения,, если это необходимо, имитационными испытаниями или эквивалентным способом удовлетворительной работы нефтеводяного фильтрующего оборудования или нефтеводяного сепарационного оборудования, оснащенного доочистными приставками на 15 млн~1 в зависимости от того, что установлено на судне, включая относящиеся к нему насосы, трубопроводы и арматуру (пр. 9 и 16 Приложения I);

.3 подтверждения удовлетворительной работы аварийно-предупредительной сигнализации нефте​водяного фильтрующего оборудования или нефтеводяного сепарационного оборудования, оснащенного доочистными приставками на 15 млн~' в зависимости от того, что установлено на судне (пр. 16 Приложения I);

.4  подтверждения, если это необходимо, имитационными испытаниями или эквивалентным способом удовлетворительной работы сигнализатора на 15 млн~', включая подтверждение исправного действия аварийно-предупредительной сигнализации о превышении нормы сброса нефти 15 млн~1, а также (если оно установлено) устройства автоматического прекращения сброса (пр. 9, 10, 16 Приложения I). См. также требования 8.2.3.2, 8.2.3.3;

.5 подтверждения удовлетворительной работы гомогенизаторов, инсинераторов для уничтожения нефтяных остатков (шлама), если такое оборудование установлено на судне, а также других одобренных средств для уничтожения или удаления нефтяных остатков (пр. 17 Приложения I);

.6 проверки соответствия вместимости и расположения танков нефтяных остатков (шлама) одобренной технической документации, имеющейся на судне, а также данным, внесенным в Дополнение А или В к Международному свидетельству о предотвращении загрязнения нефтью и в судовой план чрезвычайных мер по борьбе с загрязнением нефтью (пр. 17 Приложения I), проверки состояния трубопроводов шламовых танков, как указано в 8.2.3.5 (пр. 17(3) и пункты 8.2 и 8.3 к пр. 17 единых толкований Приложения I).

8.5.5. Для нефтяных танкеров освидетельствование для возобновления Международного свидетельства о предотвращении загрязнения нефтью в дополнение к указанному в 8.5.4 должно состоять из следующего:

.1 положений, перечисленных в 8.4.5, включая положения, перечисленные в 8.3.6, относящиеся к ежегодному освидетельствованию;

.2 подтверждения, что устройства отстойных танков или грузовых танков, назначенных в качестве отстойных, и относящихся к ним систем трубопроводов находятся в годном техническом состоянии (пр. 9 и 15 Приложения I);

.3 подтверждения, если это необходимо, имитационными испытаниями или эквивалентным способом удовлетворительной работы системы автоматического замера, регистрации и управления сбросом балластных и промывочных вод и ее комплектующего оборудования, включая звуковую и световую аварийно-предупредительную сигнализацию системы, автоматические и ручные устройства для прекращения сброса потока за борт, блокировку включения и точность показаний расходомера (пр. 9 и 15 Приложения I);

.4  подтверждения, что прибор для измерения содержания нефти, входящий в вышеуказанную систему, и его записывающее устройство (самописец) находятся в рабочем состоянии, и на борту судна имеется достаточное количество расходных материалов для записывающего устройства (пр. 9 и 15 Приложения I);

.5  подтверждения, что прибор (приборы) для определения границы раздела «нефть-вода» в отстойных и других танках имеется на борту и находится в рабочем состоянии (пр. 15 Приложения I);

.6  подтверждения, что устройства насосов, трубопроводов и клапанов систем изолированного балласта отвечают требованиям, предъявляемым к этим системам (пр. 13 Приложения I);

.7  подтверждения, что устройства насосов, трубопроводов и клапанов танков, выделенных для чистого балласта, отвечают пересмотренным Техническим требованиям к нефтяным танкерам с выделенными для чистого балласта танками (пр. 13А Приложения I);

.8  подтверждения, что система мойки танков сырой нефтью отвечает требованиям, предъявляемым к такой системе (пр. 13В Приложения I), в том числе:

проведения гидравлического испытания системы мойки сырой нефтью давлением, равным по крайней мере рабочему давлению в системе;

освидетельствования грузовых танков со специальной целью удостовериться в том, что установленные на судне система мойки сырой нефтью и зачистная система продолжают оставаться эффективными;

освидетельствования в разобранном виде запорных клапанов, отключающих паровые подогреватели моечной воды для танков (если такие подогреватели установлены);

.9 осмотра грузовых танков изнутри, чтобы удостовериться в эффективности системы мойки сырой нефтью. Если танк не может быть дегазирован для безопасного входа в него инспектора, то освидетельствование танка изнутри не должно проводиться. В этом случае приемлемой альтернативой могут служить удовлетворительные результаты проверок и осмотров, проведенных согласно 8.3.6.9, входящих в объем освидетельствования для возобновления Международного свидетельства о предотвращении загрязнения нефтью (пр. 13 В Приложения I). См. также 8.5.5.1;

.10 подтверждения отсутствия протечек из тех балластных трубопроводов, которые проходят через грузовых танки, и из тех грузовых трубопроводов, которые проходят через балластные танки (пр. 13, 13А и 13В Приложения I);

.11 подтверждения, что насосы, трубопроводы и устройства для сброса воды за борт находятся в удовлетворительном состоянии (пр. 18 Приложения I), в том числе:

подтверждения, что системы трубопроводов, связанные со сбросом грязного водяного балласта или загрязненной нефтью воды, находятся в удовлетворительном состоянии;

подтверждения, что средства осушения грузовых насосов и грузовых трубопроводов, включая зачистное устройство и соединения трубопроводов для откачки в отстойные или грузовые танки или на берег, находятся в удовлетворительном состоянии;

подтверждения, что устройства системы частичного отвода, если установлены, находятся в удовлетворительном состоянии;

.12 подтверждения, что запорные устройства, установленные в системе перекачки груза и на грузовых трубопроводах (если такие устройства имеются), находятся в удовлетворительном состоянии (пр. 24 Приложения I);

.13 подтверждения, что устройства и оборудование по предотвращению загрязнения нефтью в случае столкновения или посадки судна на мель (если такие устройства и оборудование имеются и их проверка практически возможна) находятся в удовлетворительном состоянии (правила 13F и 13G Приложения I);

.14 подтверждения, что на существующих нефтяных танкерах со специальной балластировкой (если она применяется) одобренные устройства для специальной балластировки находятся в удовлетворительном состоянии, а методы эксплуатации и балластировка соответствуют одобренной документации (пр. 13D Приложения I). См. также 8.3.4.4 и 8.5.3;

.15 проверки, что на борту имеется (если это применимо) полная подшивка актов расширенных освидетельствовании и актов оценки состояния (содержащих выводы о состоянии конструкции нефтяного танкера и данные об остаточных толщинах конструкций). При этом должно быть проверено, что полная подшивка актов и отчет об оценке состояния составлены по стандартной форме, содержащейся в соответствующем руководстве, разработанном ИМО (пр. 13G Приложения I).

Нефтяной танкер, к которому применяется указанное выше правило 13G, подлежит  освидетельствованию по расширенной программе, объем которого должен соответствовать указаниям руководства, разработанного ИМО.

8.5.6. При положительных результатах проведенного освидетельствования Международное свидетельство о предотвращении загрязнения нефтью с Дополнениями А или В может быть возобновлено.

8.5.7. Если освидетельствование показало, что состояние судна, конструкций, оборудования систем и устройств, предотвращающих загрязнение нефтью, неудовлетворительно, то Международное свидетельство о предотвращении загрязнения нефтью не может быть возобновлено (см. также разд. 1).

Раздел  9.     ОСВИДЕТЕЛЬСТВОВАНИЕ   ДЛЯ   ОФОРМЛЕНИЯ    МЕЖДУНАРОДНОГО    СВИДЕТЕЛЬСТВА     О    ПРЕДОТВРАЩЕНИИ    ЗАГРЯЗНЕНИЯ     СТОЧНЫМИ     ВОДАМИ    В   СООТВЕТСТВИИ    С МЕЖДУНАРОДНОЙ    КОНВЕНЦИЕЙ    ПО    ПРЕДОТВРАЩЕНИЮ    ЗАГРЯЗНЕНИЯ   С   СУДОВ   1973 Г.
9.1. Общие положения
9.1.1. Международное свидетельство о предотвращении загрязнения сточными водами (1973 г.) должно выдаваться каждому судну, совершающему рейсы в порты или к удаленным от берега терминалам, находящимся под юрисдикцией других Сторон Международной конвенции по предотвращению загрязнения с судов 1973г., измененной Протоколом 1978 г. (МАРПОЛ-73/78), после его освидетельствования в соответствии с положениями Приложения IV к Конвенции МАРПОЛ-73/78.

9.1.2. Для целей настоящего раздела определения «новое судно» и «существующее судно» — см., соответственно, правила 1 и 2 Приложения •IV к Конвенции МАРПОЛ-73/78.

9.1.3. Международное свидетельство о предотвращении загрязнения сточными водами 1973 г. выдается на срок, установленный Администрацией, но не превышающий пяти лет со дня выдачи.

Продление срока действия Международного свидетельства о предотвращении загрязнения сточными водами производится в соответствии с положениями правила 7 Приложения JV к Конвенции МАРПОЛ-73/78.         

9.1.4. При всех освидетельствованиях следует руководствоваться положениями, содержащимися в разд. 8 настоящей части, Приложением IV к Конвенции МАРПОЛ-73/78 и резолюцией МЕРС. 2(VI) «Рекомендации по международным нормам очистки сточных вод и руководство по эксплуатационным испытаниям установок для обработки сточных вод», принятой 3 декабря 1976 г.

Кроме того, для судов, плавающих под флагом России, следует также руководствоваться положениями, содержащимися в гл. 24.10 части II Руководства.

Для судов, плавающих под флагами других государств, могут в дополнение к Приложению IV к Конвенции МАРПОЛ-73/78 и резолюции МЕРС. 2(VI) применяться требования, изложенные в документах, изданных национальными компетентными органами (если такие документы имеются на судах, подлежащих освидетельствованию).

Во всех случаях следует руководствоваться документами и рекомендациями, разработанными Главным управлением Регистра, относящимися к процедуре выполнения освидетельствовании судов и оформлению Международных свидетельств о предотвращении загрязнения сточными водами 1973 г.

9.2. Первоначальное освидетельствование
9.2.1. Первоначальное освидетельствование проводится, чтобы удостовериться, что оборудование, системы и устройства, предотвращающие загрязнение сточными водами, полностью удовлетворяют применимым к ним требованиям Приложения IV к Конвенции МАРПОЛ-73/78.

9.2.2. До начала освидетельствования инспектору должна быть представлена техническая документация, относящаяся к оборудованию, системам и устройствам, предотвращающим загрязнение сточными водами, включая сведения о судне, количестве людей, перевозимых на борту (экипаж, пассажиры, специальный персонал, если имеется), а также схемы, чертежи, спецификации и другая документация.

В частности, должны быть представлены:

.1 копия Свидетельства о типовом испытании установки для обработки сточных вод (если установка имеется на судне);

.2 сертификат компетентного уполномоченного органа о проведенном надзоре за изготовлением установки для обработки сточных вод (если установка имеется на судне);

.3 техническое описание и инструкция по эксплуатации установки для обработки сточных вод (если установка имеется на судне);

.4 сертификат компетентного уполномоченного органа о проведенном надзоре за изготовлением системы для измельчения и обеззараживания сточных вод, а также сведения об одобрении типа этой установки соответствующим компетентным уполномоченным органом (если установка имеется на судне);
.5 техническое описание и инструкция по эксплуатации системы для измельчения и обеззараживания сточных вод (если установка имеется на судне);
.6 чертежи сборных цистерн сточных вод (если чертежи имеются на судне);
.7 расчет вместимости сборных цистерн сточных вод и времени их заполнения, исходя из числа людей, допущенных к перевозке на судне;
.8 принципиальная схема сбора сточных вод, накопления, очистки (если она применяется), сброса сточных вод.
9.2.3. Первоначальное освидетельствование оборудования, систем и устройств, предотвращающих загрязнение сточными водами, должно состоять из следующего:
.1 проверки технического состояния установки для обработки сточных вод (если она имеется на судне) и подтверждения, насколько это практически возможно, того, что установка отвечает эксплуатационным требованиям, основанным на нормативах и методах испытаний, разработанных ИМО.
Требования, изложенные в этом пункте, относятся к установкам для обработки сточных вод различных типов (в том числе с физико-химическими, биохимическими и электрохимическими способами обработки сточных вод) вместе с комплектующим оборудованием и механизмами.
Для судов, плавающих под флагом России, основанием для подтверждения соответствия установки эксплуатационным требованиям, основанным на нормативах и методах испытаний, разработанных ИМО, является положительное заключение органа государственного санитарного надзора о гигиенической эффективности работы установки (см. гл. 24.10 части II Руководства).
Во всех случаях должны быть проверены:
отсутствие течи из установки, работа насосных и воздуходувных агрегатов, дозирующих устройств подачи необходимых химических веществ, включая обеззараживающие вещества, действие датчиков уровня, расположенных в камерах установки, аварийно-предупредительной сигнализации, исправность электрооборудования и кабельных сетей установки. Проверяется работа установки в ручном и автоматическом режимах.
Проверка установки в действии производится либо на сточных водах, образующихся на судне, либо на забортной воде, в зависимости от условий освидетельствования.
Объем проверки установки на функциональную работоспособность устанавливается в зависимости от типа установки и требований, указанных в инструкции по эксплуатации установки.
Осмотр внутренних поверхностей установки и гидравлическое испытание установки проводятся по требованию инспектора (см. также 24.10.1 части II Руководства);
.2  проверки технического состояния системы для измельчения и обеззараживания сточных вод вместе с комплектующим оборудованием и механизмами (если система имеется на судне) и подтверждения ее соответствия одобренной технической документации.
Во всех случаях должны быть проверены работа измельчителя (величина измельченных частиц должна соответствовать указанному в технической документации системы), работа насосных агрегатов, дозирующих устройств подачи обеззараживающего вещества, действие датчиков уровня, расположенных в системе (если они имеются), аварийно-предупредительной сигнализации, исправность электрооборудования и кабельных сетей установки. Проверяется работа системы в ручном и автоматическом режимах.
Проверка в действии системы производится либо на сточных водах, образующихся на судне, либо на забортной воде, в зависимости от условий освидетельствования.
Объем проверки системы на функциональную работоспособность устанавливается в зависимости от типа системы и требований, указанных в инструкции по эксплуатации.
Осмотр внутренних поверхностей частей систем и гидравлическое испытание системы проводятся по требованию инспектора (см. также гл. 24.10 части П Руководства);
.3  проверки технического состояния сборных цистерн сточных вод (см. также 9.2.2.7).
Если сборные цистерны оснащены устройствами для визуального определения количества содержимого в этих цистернах, то проверяется исправность таких устройств.
Должно быть подтверждено соответствие конструкции цистерн одобренной технической документации.
Во всех случаях должны быть проверены:
действие световой и звуковой сигнализации о заполнении сборных цистерн до установленного уровня, если такая сигнализация установлена. Проверку допускается проводить на забортной воде или методом имитации;
работа устройств для промывки сборных цистерн водой и для пропаривания, если они установлены;

действие насосных агрегатов сточных вод, а также эжекторов сточных вод, если они имеются на судне.

Осмотр внутренних поверхностей сборных цистерн производится по требованию инспектора.

Должно быть проведено гидравлическое испытание сборных цистерн и трубопроводов, относящихся к сборным цистернам (если не были  представлены документы о гидравлическом испытании указанных выше объектов с положительными результатами, проведенном перед первоначальным освидетельствованием).

О величине пробного давления при гидравлическом испытании сборных цистерн и трубопроводов — см. 24.10.3 части II Руководства;

.4 проверки технического состояния трубопровода для сдачи сточных вод в приемные сооружения и оснащения этого трубопровода выходными патрубками со стандартными сливными соединениями.

Гидравлическое испытание трубопровода проводится по усмотрению инспектора.

Величина пробного давления при гидравлическом испытании может быть принята согласно 24.10.4 части II Руководства.

9.2.4. При положительных результатах проведенного первоначального освидетельствования на судно может быть выдано Международное свидетельство о предотвращении загрязнения сточными водами.

9.3. Ежегодное освидетельствование
9.3.1. Ежегодное освидетельствование проводится с целью подтверждения, что состояние судна, его оборудования, систем, устройств, предотвращающих загрязнение сточными водами, поддерживается в надлежащем техническом состоянии и отвечает применимым к ним требованиям Приложения ГУ к Конвенции МАРПОЛ-73/78.

9.3.2. Проверка имеющихся на судне свидетельств и других документов должна включать в себя следующее:

.1 проверку наличия и срока действия Международного свидетельства о предотвращении загрязнения сточными водами (пр. 4 Приложения IV);

.2 проверку наличия копии Свидетельства о типовом испытании установки для обработки сточных вод (если установка имеется на судне);

.3 заключение органа государственного санитарного надзора о гигиенической эффективности работы установки для обработки сточных вод (для судов, плавающих под флагом России), которое является основанием для  подтверждения соответствия установки требованиям, установленным ИМО.

9.3.3. Инспектору должна быть представлена для ознакомления документация, перечисленная в 9.2.2.3, 9.2.2.5.

9.3.4. Ежегодное освидетельствование оборудования, систем и устройств, предотвращающих загрязнение сточными водами, должно состоять из следующего:

.1 наружного осмотра установки для обработки сточных вод, включая комплектующее оборудование, агрегаты и устройства (если установка имеется на судне).

При этом должна быть проверена в действии работа установки в ручном и автоматическом режимах, включая насосные и воздуходувные агрегаты, обслуживающие установку, дозирующие устройства подачи необходимых химических веществ, включая обеззараживающие вещества, датчики уровня, расположенные в камерах установки, аварийно-предупредительную сигнализацию, электрооборудование и кабельные сети установки.

Объем проверки установки на функциональную работоспособность устанавливается в зависимости от типа установки (физико-химического, биохимического, электрохимического и др.) и требований, указанных в инструкции по эксплуатации установки.

Проверка установки в действии производится либо на сточных водах, образующихся на судне, либо на забортной воде, в зависимости от условий освидетельствования.

При проверке установки в действии допускается использовать методы имитации, если они обеспечивают достаточную эффективность проверки работы установки и ее комплектующего оборудования и механизмов;

.2 наружного осмотра системы для измельчения и обеззараживания сточных вод вместе с комплектующим оборудованием и механизмами (если система имеется на судне).

При этом должны быть проверены в действии насосные агрегаты, дозирующие устройства подачи обеззараживающего вещества, датчики уровня, расположенные в системе (если они имеются), аварийно-предупредительная сигнализация, электрооборудование и кабельные сети установки.

Проверяется работа системы в ручном и автоматическом режимах.

Объем проверки системы на функциональную работоспособность устанавливается в зависимости от типа системы и требований, указанных в инструкции по эксплуатации установки.

Проверка системы в действии производится либо на сточных водах, образующихся на судне, либо на забортной воде, в зависимости от условий освидетельствования.

При проверке системы, в действии допускается использовать методы имитации, если они обеспечивают достаточную эффективность проверки работы системы, ее комплектующего оборудования и механизмов;

.3  проверки в действии насосных агрегатов сточных вод, а также эжекторов сточных вод, если они имеются на судне;

.4  наружного осмотра трубопровода для сдачи сточных вод в приемные сооружения и выходных патрубков со стандартными сливными соединениями.

9.3.5. При положительных результатах проведенного ежегодного освидетельствования срок действия Международного свидетельства о предотвращении загрязнения сточными водами может быть подтвержден.

9.3.6. Если освидетельствование показало, что состояние судна и оборудования, систем и устройств, предотвращающих загрязнение сточными водами, неудовлетворительно, то срок действия Международного свидетельства о предотвращении загрязнения сточными водами не может быть подтвержден (см.  разд. 1).

9.4. Освидетельствование для возобновления Международного свидетельства о предотвращении загрязнения сточными водами
9.4.1. Освидетельствование для возобновления Международного свидетельства о предотвращении загрязнения сточными водами прово​дится с целью удостовериться, что оборудование, системы и устройства полностью отвечают применимым к ним требованиям Приложения IV к Конвенции МАРПОЛ-73,/78.

Освидетельствование должно служить основанием для возобновления Международного свидетельства о предотвращении загрязнения сточными водами на период, не превышающий пяти лет.

9.4.2. Проверка имеющихся на судне свидетельств и других документов должка включать в себя перечисленное в 9.3.2.

9.4.3. Инспектору должна быть представлена для проверки документация, перечисленная в 9.2.2.3, 9.2.2.5, 9.2.2.7, 9.2.2.8.

9.4.4. Освидетельствование для возобновления Международного свидетельства о предотвращении загрязнения сточными водами должно состоять из следующего:

.1  положений, перечисленных в 8.3.4, а также освидетельствовании и испытаний, приведенных в 8.4.4.2 — 8.4.4.5.

Освидетельствованию подлежат установки для обработки сточных вод (если они имеются), включая комплектующее оборудование, агрегаты и устройства, системы для измельчения и обеззараживания сточных вод (если они имеются), включая комплектующее оборудование и механизмы, сборные цистерны сточных вод, включая комплектующее оборудование, трубопроводы и насосные агрегаты сточных вод, трубопровод для сдачи сточных вод с выходными патрубками, оснащенными стандартными сливными соединениями;

.2 осмотра внутренних поверхностей установки для обработки сточных вод и гидравлического испытания установки с целью определения ее технического состояния после длительного периода эксплуатации.

Вышеуказанные осмотр и гидравлическое испытание установки для обработки сточных вод проводятся по требованию инспектора с учетом того, насколько это целесообразно и практически выполнимо (см. также гл. 24.10 части II Руководства);

.3 осмотра внутренних поверхностей системы для измельчения и обеззараживания сточных вод и гидравлического испытания системы с целью определения ее технического состояния после длительного периода эксплуатации.

Осмотр и гидравлическое испытание системы для измельчения и обеззараживания сточных вод проводятся по требованию инспектора с учетом того, насколько это целесообразно и практически выполнимо (см. также 24.10.3 части II Руководства);

.4 осмотра внутренних поверхностей сборных цистерн сточных вод с целью определения технического состояния цистерн. Осмотр проводится по требованию инспектора с учетом того, насколько это целесообразно и практически  возможно.

Должно быть проведено гидравлическое испытание сборных цистерн сточных вод (если не были представлены документы о гидравлическом испытании с положительными результатами, проведенном перед освидетельствованием для возобновления Международного свидетельства о предотвращении загрязнения сточными водами.

Во всех случаях проверяется отсутствие течи из цистерн и действие световой и звуковой сигнализации о заполнении цистерн до установленного уровня (если сигнализация установлена). Проверку сигнализации допускается проводить методом имитации;

.5  гидравлического испытания трубопроводов сточных вод (в том числе трубопровода для сдачи сточных вод в приемные сооружения), которое проводится по требованию инспектора с учетом того, насколько это целесообразно и практически выполнимо.

О величине пробного давления при гидравлическом испытании сборных цистерн и трубопроводов — см. гл. 24.10 части II Руководства.

9.4.5. При положительных результатах проведенного освидетельствования Международное свидетельство о предотвращении загрязнения сточными водами может быть возобновлено.

.1 на судне должны быть отдельные устройства для сбора мусора (мусороприемники), по крайней мере, для трех категорий:
а) для пластмассы и пластмассы, смешанной, с мусором, не являющимся пластмассой,
б) для пищевых отходов (которые включают материалы, загрязненные такими отходами),
в) для другого мусора, который не подпадает под определение мусора в подпункте а) и который можно сбрасывать в море с учетом требований Приложения V к Конвенции МАРПОЛ-73/78;

.2 мусороприемники для мусора каждой из трех категорий должны быть отчетливо маркированы и различаться по цвету, характеру надписи, форме, размерам или расположению.
10.1.11. Использованные и негодные к употреблению синтетические тросы, лини и т.п., обрывки синтетических рыболовных сетей и линей должны храниться отдельно от других видов мусора (если они имеют большие размеры, длину) в специально отведенном помещении, при этом должна быть проверена вентиляция и противопожарная оснащенность помещения.
10.1.12. При определении технического состояния оборудования и устройств, предотвращающих загрязнение мусором, следует руководствоваться требованиями, изложенными в 9.1.2 и 9.1.6.
Раздел  11.             ОСВИДЕТЕЛЬСТВОВАНИЕ     ДЛЯ    ОФОРМЛЕНИЯ    МЕЖДУНАРОДНОГО    СВИДЕТЕЛЬСТВА    О    ПРЕДОТВРАЩЕНИИ        ЗАГРЯЗНЕНИЯ       ПРИ     ПЕРЕВОЗКЕ                          ВРЕДНЫХ      ЖИДКИХ     ВЕЩЕСТВ   НАЛИВОМ      В   СООТВЕТСТВИИ    С    МЕЖДУНАРОДНОЙ     КОНВЕНЦИЕЙ          ПО     ПРЕДОТВРАЩЕНИИ     ЗАГРЯЗНЕНИЯ    С СУДОВ    1973 Г.
11.1. Общие положения
11.1.1. Международное свидетельство о предотвращении загрязнения при перевозке вредных жидких веществ наливом (форма 2.4.7.1) выдается каждому судну, перевозящему вредные жидкие вещества наливом в порты или к терминалам, находящимся под юрисдикцией Сторон Международной конвенции по предотвращении загрязнения с судов 1973 г. (Конвенции МАРПОЛ-73/78). При наличии на судне Свидетельства о годности судна к перевозке опасных химических грузов наливом и одобренного Руководства по методам и устройства для сброса вредных жидких веществ Международное свидетельство о предотвращении загрязнения при перевозке вредных жидких веществ наливом может не выдаваться (см. пр.11, 12, 12А Приложения II к Конвенции МАРПОЛ-73/78).
11.1.2. Международное свидетельство о предотвращении загрязнения при перевозке вредных жидких веществ наливом выдается на срок, установленный Администрацией, но не превышающий пяти лет со дня его выдачи.
11.1.3. При освидетельствованиях следует руководствоваться:
Приложением II (Правила предотвращения загрязнения вредными жидкими веществами, перевозимыми наливом) к Конвенции МАРПОЛ-73/78;
текстами согласованных единых толкований Приложения II к Конвенции МАРПОЛ-73/78;
стандартами на методы и устройства для сброса вредных жидких веществ, требуемыми Приложением II к Конвенции МАРПОЛ-73/78 с поправками;
Руководством по освидетельствованиям для выдачи, подтверждения и возобновления Международного свидетельства о предотвращении загрязнения при перевозке вредных жидких веществ наливом, приведенным в резолюции ИМО А.746(18), принятой 4 ноября 1993 г.
11.1.4. При освидетельствованиях могут быть использованы применимые положения, изложенные в разд. 24 части II Руководства.
11.2. Первоначальное освидетельствование
11.2.1. Первоначальное освидетельствование должно включать полный осмотр конструкции, оборудования, систем, устройств, приспособлений и материалов в объеме требований, предъявляемых к судну Приложением II к Конвенции МАРПОЛ-73/78.
Это освидетельствование проводится, чтобы удостовериться, что конструкция, оборудование, системы, устройства, приспособления и материалы полностью отвечают применимым к ним требованиям упомянутого выше Приложения II.
Первоначальное освидетельствование проводится перед вводом судна в эксплуатацию или перед первичной выдачей на судно Международного свидетельства о предотвращении загрязнения при перевозке вредных жидких веществ наливом.
11.2.2. До начала освидетельствования инспектору должна быть представлена техническая документация (планы, схемы и чертежи), относящаяся к оборудованию, системам и устройствам, предотвращающим загрязнение вредными жидкими веществами, перевозимыми наливом, с целью проверки соответствия конструкции судна, его оборудования, систем и устройств применимым требованиям Приложения II к Конвенции МАРПОЛ-73/78 и подтверждения того, что техническая документация, а также оборудование (если это требуется) одобрены уполномоченным органом надзора.
Представленная техническая документация должна включать в себя:
 .1 перечень веществ, предназначенных для перевозки на судне, которые должны быть внесены в Международное свидетельство, указанное в 11.1.1;

.2  схему грузовой системы и перекачивающие устройств (пр. 5А Приложения II);

.3  схему зачистной системы (пр. 5А Приложе​ния II);

.4  схему системы мойки танков и оборудования для мойки танков (пр. 5, 5А и 8 Приложения П, Стандарты на методы и устройства);

.5  схему устройств для подводного сброса (пр. 5 Приложения II, Стандарты на методы и устройства);

.6 схему вентиляции и оборудования вентиляции для удаления остатков (пр. 5 и 8 Приложения II, Стандарты на методы и устройства);

.7   схему системы подогрева застывающих и высоковязких веществ (Приложение II, Стандарты на методы и устройства);

.8  Руководство по методам и устройствам для сброса вредных жидких веществ (включая требования к перевозке груза, отвечающие правилам Приложения II к Конвенции МАРПОЛ-73/78), одобренное классификационным органом или другой уполномоченной компетентной организацией;

.9  журнал грузовых операций (пр. 9 Приложения П).

Кроме того, инспектору следует проверить, что прибор для измерения содержания нефти, предназначенный для контроля сброса нефтеподобных веществ, которые могут быть перечислены в приложении к Международному свидетельству о предотвращении загрязнения нефтью, внесен в Дополнение (форма В) к указанному Свидетельству, что на этот прибор имеются на борту судна необходимые документы, и он соответствует своему назначению (пр. 14 Приложения II).

11.2.3. Первоначальное освидетельствование конструкции, оборудования, систем и устройств должно состоять из следующего:

.1 подтверждения того, что система выкачки груза, грузовая система, зачистная система удовлетворительны, и что съемные трубы или колена, если они требуются, имеются на борту в достаточном количестве (пр. 5А Приложения II);

.2  проведения испытания с применением воды в качестве выкачиваемой жидкости- для оценки количества не зачищаемого остатка 'в грузовых танках и сравнения полученных данных с записями в Руководстве по методам и устройствам для сброса вредных жидких веществ (пр. 5А Приложения II, Стандарты на методы и устройства);

.3   подтверждения того, что моечные машинки танков, имеющиеся на борту, находятся в рабочем состоянии, являются теми машинками, которые описаны в Руководстве по методам и устройствам для сброса вредных жидких веществ и установлены в соответствии с одобренными схемами и чертежами (пр. 5 и 8 Приложения II, Стандарты на методы и устройства);

.4  подтверждения, что система подогрева моечной воды, если требуется, установлена в соответствии с одобренными схемами и чертежами (Приложение II, Стандарты на методы и устройства);

.5  подтверждения, что количество и расположение палубных отверстий (горловин) для очистки танков с помощью переносных моечных машинок соответствуют одобренным схемам и чертежам (Приложение II, Стандарты на методы и устройства);

.6 подтверждения того, что подводные отверстия для сброса (подводные сливные отверстия) соответствуют одобренным схемам и чертежам (Приложение II, Стандарты на методы и устройства);

.7 подтверждения, что на общем отливном трубопроводе предусмотрены средства (устройства) для перекрывания отверстий, расположенных выше ватерлинии (Приложение П, Стандарты на методы и устройства);

.8 проверки, путем проведения испытания в реальных условиях, того, что интенсивность сброса при использовании, насосов с переменной подачей может быть отрегулирована, как указано в Руководстве по методам и устройствам для сброса вредных жидких веществ (Приложение II, Стандарты на методы и устройства);

.9 проверки того, что установлены устройства для ограничения потока на отливе из насосов с постоянной подачей до интенсивности сброса, указанной в Руководстве по методам и устройствам для сброса вредных жидких веществ (Приложение II, Стандарты на методы и устройства);

.10  подтверждения удовлетворительной ра​боты регистрирующего устройства, если оно установлено, и проверки, путем проведения испытания в реальных условиях, того, что прибор, регистрирующий расход (если необходи​мо регистрировать интенсивность сброса смесей «остаток-вода»), обеспечивает точность в пределах ±15 % от фактического расхода или более высокую точность (пункты 8.7 и 10.5.5 Стандартов на методы и устройства); 

.11 подтверждения, что вентиляционное оборудование для удаления остатков установлено в соответствии с одобренными схемами и чертежами и находится в исправности, а также того, что давление передаваемой среды (воздуха) в переносных вентиляторах вентиляционного оборудования для удаления остатков достаточно для обеспечения требуемой производительности вентиляторов (пр. 5 и 8 Приложения II, Дополнение  Стандартов на методы и устройства);
.12  подтверждения, что система подогрева застывающих и высоковязких веществ установлена в соответствии с одобренными схемами и чертежами (Приложение II, Стандарты на методы и устройства).
11.2.4. При положительных результатах первоначального освидетельствования на судно может быть выдано Международное свидетельство о предотвращении загрязнения при перевозке вредных жидких веществ наливом.
11.3. Ежегодное освидетельствование
11.3.1. Ежегодное освидетельствование проводится с целью подтверждения, что состояние судна, его оборудования, систем и устройств, предотвращающих загрязнение вредными жидкими веществами, перевозимыми наливом, поддерживается в надлежащем техническом состоянии и отвечает применимым к ним требованиям Приложения II к Конвенции МАРПОЛ-73/78.
11.3.2. Проверка имеющихся на судне Международного свидетельства о предотвращении загрязнения при перевозке вредных жидких веществ наливом, Руководства по методам и устройствам для сброса вредных жидких веществ и других документов должна включать в себя следующее:
.1 проверку наличия и срока действия Международного свидетельства о предотвращении загрязнения при перевозке вредных жидких веществ наливом (пр. 11 Приложения II);
.2 проверку наличия одобренного Руководства по методам и устройствам для сброса вредных жидких веществ (Приложение II, Стандарты на методы и устройства);
.3  проверку наличия журнала грузовых операций (пр. 9 Приложения II);
.4 проверку наличия записей записывающего (регистрирующего) устройства, если оно установлено, когда судно перевозит вещества категории В (Приложение II, Стандарты на методы и устройства);
.5 подтверждение того, что прибор для измерения содержания нефти, предназначенный для контроля сброса нефтеподобных веществ (см. разд. 8) внесен в Дополнение (форма В) к Международному свидетельству о предотвращении загрязнения нефтью и соответствует своему назначению (пр. 14 Приложения II).
11.3.3. Инспектору также должна быть представлена для ознакомления документация, перечисленная в 11.2.2.1 — 11.2.2.7, если это необходимо.

11.3.4. Ежегодное освидетельствование конструкции, оборудования, систем и устройств должно состоять из следующего:
.1 наружного осмотра системы выкачки груза, систем трубопроводов, включая зачистную систему, если она установлена, а также комплектующего оборудования с целью подтверждения, что указанные системы и оборудование остаются в годном техническом состоянии, и с момента предыдущего освидетельствования никаких изменений не произошло (пр. 5А Приложения II);
.2 наружного осмотра трубопроводов мойки танков с целью подтверждения того, что тип, производительность, количество и расположение моечных машинок танков соответствуют указанному при предыдущем освидетельствовании, и с момента предыдущего освидетельствования никаких изменений не произошло (Приложение II, Стандарты на методы и устройства);
.3  наружного осмотра системы подогрева моечной воды (Приложение II, Стандарты на методы и устройства);
.4 подтверждения, что средства контроля и управления интенсивностью сброса остатков находятся в годном техническом состоянии и соответствуют тому, что было первоначально одобрено (Приложение II, Стандарты на методы и устройства);
.5  подтверждения, что указатель расхода потока (расходомер) находится в рабочем состоянии (Приложение II, Стандарты на методы и устройства);
.6 подтверждения, что вентиляционное оборудование для удаления остатков находится в годном техническом состоянии и соответствует тому, что было первоначально одобрено (Приложение II, Стандарты на методы и устройства);
.7 наружного осмотра, насколько это осуществимо, системы подогрева, требуемой для застывающих и высоковязких веществ (Приложение II, Стандарты на методы и устройства);
.8 подтверждения, что любой прибор аварийной сигнализации высокого уровня в танках находится в рабочем состоянии;
.9 проверки любых дополнительных требований, перечисленных в Международном свидетельстве о предотвращении загрязнения при перевозке вредных жидких веществ наливом.
11.3.5. При положительных результатах ежегодного освидетельствования срок действия Международного свидетельства о предотвращении загрязнения при перевозке вредных жидких веществ наливом подтверждается.
11.3.6. Если освидетельствование показало, что состояние судна, конструкций, оборудования, систем и устройств, предотвращающих
на борту в достаточном количестве (пр. 5А Приложения II);
.3 проведения испытания с применением воды в качестве выкачиваемой жидкости для оценки количества не зачищаемого остатка в грузовых танках и сравнения полученных данных с записями в Руководстве по методам и устройствам для сброса вредных жидких веществ (пр. 5А Приложения II, Стандарты на методы и устройства);
.4 подтверждения, что моечные машинки танков, имеющиеся на борту, находятся в годном техническом состоянии, что они являются теми машинками, которые описаны в Руководстве по методам и устройствам для сброса вредных жидких веществ, и что они установлены в соответствии с одобренными схемами и чертежами (Приложение II, Стандарты на методы и устройства);
.5 подтверждения, что система подогрева моечной воды, если она требуется, установлена в соответствии с одобренными схемами и чертежами (Приложение II, Стандарты на методы и устройства);
.6 подтверждения, что количество и расположение палубных отверстий (горловин) для очистки танков с помощью переносных моечных машинок соответствуют одобренным схемам и чертежам (Приложение II, Стандарты на методы и устройства);
.7 подтверждения, что подводные отверстия для сброса — подводные сливные отверстия находятся в хорошем состоянии и соответствуют одобренным схемам и чертежам (Приложение II, Стандарты на методы и устройства);
.8  подтверждения, что на общем отливном трубопроводе предусмотрены средства (устройства) для перекрывания отверстий, расположенных выше ватерлинии (Приложение II, Стандарты на методы и устройства, а также применимые требования пр. 5 Приложения I);
.9 проверки, путем проведения испытания в реальных условиях, того, что интенсивность сброса при использовании насосов с переменной подачей может быть отрегулирована, как указано в Руководстве по методам и устройствам для сброса вредных жидких веществ (Приложение II, Стандарты на методы и устройства);
.10  проверки того, что устройства для ограничения потока на отливе из насосов с постоянной подачей до интенсивности сброса, указанной в Руководстве по методам и устройствам для сброса вредных жидких веществ, установлены и соответствуют первоначально установленной интенсивности сброса (Приложение II, .Стандарты на методы и устройства);
.11  подтверждения, что вентиляционное оборудование для удаления остатков установлено в соответствии с одобренными схемами и чертежами и находится в рабочем состоянии (Приложение II, Стандарты на методы и устройства);
.12  подтверждения, что система подогрева застывающих и высоковязких веществ установлена в соответствии с одобренными чертежами и схемами (Приложение II, Стандарты на методы и устройства).
11.5.5. При положительных результатах освидетельствования Международное свидетельство о предотвращении загрязнения при перевозке вредных жидких веществ наливом возобновляется.
11.5.6. Если освидетельствование показало, что состояние судна, его конструкций, оборудования, систем и устройств, предотвращающих загрязнение вредными жидкими веществами, перевозимыми наливом, неудовлетворительно, То Международное свидетельство о предотвращении загрязнения при перевозке вредных жидких веществ наливом не может быть возобновлено (см. разд. 1).
Раздел  12.      ОСВИДЕТЕЛЬСТВОВАНИЕ     ДЛЯ     ОФОРМЛЕНИЯ     МЕЖДУНАРОДНОГО     СВИДЕТЕЛЬСТВА   О   ГОДНОСТИ   СУДНА    К   ПЕРЕВОЗКЕ    ОПАСНЫХ    ХИМИЧЕСКИХ     ГРУЗОВ НАЛИВОМ    В   СООТВЕТСТВИИ   С   МЕЖДУНАРОДНЬ1М    КОДЕКСОМ    ПО    КОНСТРУКЦИИ И ОБОРУДОВАНИЮ   СУДОВ,   ПЕРЕВОЗЯЩИХ    ОПАСНЫЕ    ХИМИЧЕСКИЕ    ГРУЗЫ   НАЛИВОМ   1983 Г.
12.1. Освидетельствование для оформления (возобновления) Международного Свидетельства о годности судна к перевозке опасных химических грузов наливом должно проводиться в соответствии с требованиями 12.1.1 — 12.1.4.
12.1.1. Рассмотрение действующих свидетельств и других документов для установления соответствия судна требованиям Международного кодекса по конструкции и оборудованию судов, перевозящих опасные химические грузы наливом (в дальнейшем — Кодекс МКХ-83,,'94) должно включать:
.1 проверку наличия действующих Свидетельства о безопасности грузового судна по конструкции, Свидетельства о безопасности грузового судна по оборудованию и снабжению, Свидетельства о безопасности грузового судна по радиооборудованию;
.2 проверку наличия действующего Международного свидетельства о грузовой марке или наличия действующего Международного свидетельства об изъятии для грузовой марки;
.3 проверку наличия действующего Международного Свидетельства о предотвращении загрязнения нефтью;
.4 проверку наличия действующего Классификационного свидетельства, выданного PC или признанным классификационным обществом; ,
.5 проверку того, что укомплектование судна экипажем отвечает требованиям в отношении* минимального безопасного состава экипажа (пр. V/13(b) Конвенции СОЛАС-74);
.6 проверку того, что капитан, офицеры и другие члены экипажа имеют необходимые свидетельства, требуемые Конвенцией о стандартах обучения, несения вахты и дипломирования моряков;
.7 проверку того, что установка на борту какого-либо нового оборудования, если это имело место, имеет подтверждение того, что это оборудование было одобрено до его установки, и что все соответствующие изменения отражены в соответствующем свидетельстве;
.8 проверку наличия информации по загрузке и остойчивости, содержащей типовые случаи загрузки и балластировки, инструкции по оценке других случаев загрузки, сводных данных о непотопляемости судна и информации, позволяющей убедиться в том, что загрузка судна и его эксплуатация осуществляются способом, гарантирующим безопасность и надлежащие мореходные качества (гл. 2 Кодекса МКХ-83/94);
.9 подтверждение того, что информация об аварийной остойчивости судна составлена на основе данных о всех возможных состояниях загрузки и диапазона изменения осадки и дифферента (гл. 2 Кодекса МКХ-83/94);
.10  подтверждение наличия таблицы данных о степени заполнения грузовых танков в зависимости от плотности перевозимого груза (гл. 16 Кодекса МКХ-83/94);
.11 подтверждение наличия экземпляра Кодекса (гл. 16 Кодекса МКХ-83/94);
.12  подтверждение наличия информации о химических и физических свойствах перевозимых грузов с указанием о мерах, которые необходимо предпринять в аварийных случаях (гл. 16 Кодекса МКХ-83/94);
.13 подтверждение наличия руководства по осуществлению процедур по передаче груза, зачистке танков, дегазации, балластировке и т.п. (гл. 16 Кодекса МКХ-83/94);
.14 подтверждение наличия на борту руководства по - методам и устройствам (гл. 16А Кодекса МКХ-83/94);
.15 подтверждение должного использования журнала регистрации грузовых операций (пр. 9 Приложения II к Конвенции МАРПОЛ-73/78/90);
.16 подтверждение того, что устройство слежения за сбросом нефти имеет сертификат для нефтеподобных веществ, если это указано в Свидетельстве о предотвращении загрязнения нефтью (пр. 14 Приложения П к Конвенции МАРПОЛ-73/78/90);
.17 просмотр записей регистрирующего устройства, если такое имеется, в случае перевозки грузов категории В (стандарты Р и А Приложения II к Конвенции МАРПОЛ-73/78/90).
12.1.2. Освидетельствование конструкции, оборудования, арматуры, устройств и материалов для проверки удовлетворения требованиям Кодекса МКХ-83/94 включает в себя:
.1 подтверждение того, что двери и окна ходового мостика, иллюминаторы и окна надстроек и рубок, обращенные к грузовому району, находятся в годном состоянии (гл. 3 Кодекса МКХ-83/94);
.2 подтверждение отсутствия потенциальных источников воспламенения в насосном отделении либо вблизи него (например, отдельных частей оборудования, горючих материалов и т.п.), а также того, что не имеется' нештатных протечек, и что трапы для доступа находятся в годном состоянии (гл. 3 Кодекса МКХ-83/94);
.3 подтверждение того, что съемные патрубки, а также иное одобренное, оборудование для разделения грузов имеется в наличии в насосном отделении, и что это оборудование находится в годном состоянии (гл. 3 Кодекса МКХ- 83/94);
.4 осмотр и, при необходимости, испытание всех переборок насосного отделения с целью обнаружения возможных протечек или нарушения целостности переборок, в частности, осмотр уплотнений всех отверстий в переборках насосного отделения (гл. 3 Кодекса МКХ-83/94);
.5  подтверждение удовлетворительного функционирования средств дистанционного управления грузовой осушительной системой (гл. 3 Кодекса МКХ-83/94);
.6  проверку устройств осушения и балластировки в подтверждение того, что соответствующие насосы и трубопроводы идентифицированы (гл. 3 Кодекса МКХ-83/94);
.7  подтверждение, где это применимо, того, что устройства для погрузки и выгрузки с носа или кормы находятся в годном состоянии, и испытаны средства связи и дистанционной остановки грузо​вых насосов (гл. 3 Кодекса МКХ-83/94);
.8 проверку устройства для передачи груза и подтверждение того, что шланги, если они предусмотрены,  отвечают своему назначению (гл. 5 Кодекса МКХ-83/94);
.9  проверку систем подогрева или охлаждения груза, если они применяются, включая устройства для взятия проб груза, подтверждение удовлетворительной работы средств измерения температуры и средств аварийно-предупредительной сигнализации (гл. 7 Кодекса МКХ-83/94);
13.1.1. Рассмотрение действующих свидетельств и других документов с целью установления соответствия требованиям Международного кодекса по конструкции и оборудованию судов, перевозящих сжиженные газы наливом (в дальнейшем — Кодекс МКГ-83/90) должно включать:

.1 проверку наличия действующих Свидетельства о безопасности грузового судна по оборудованию и снабжению. Свидетельства о безопасности грузового судна по радиооборудованию, Свидетельства о безопасности грузового судна по конструкции;

.2 проверку наличия действующего Международного свидетельства о грузовой марке либо Международного свидетельства об изъятии для грузовой марки;

.3 проверку наличия действующего Международного свидетельства о предотвращении загрязнения нефтью;

.4 проверку наличия действующего Классификационного свидетельства, выданного Регистром или другим признанным классификационным обществом;

.5 проверку того, что укомплектование судна экипажем отвечает требованиям в отношении минимального безопасного состава экипажа (правило V/13(b) Конвенции СОЛАС-74);

.6 проверку того, что капитан, офицеры и другие члены экипажа имеют необходимые свидетельства, требуемые Конвенцией о стандартах обучения, несения вахты и дипломирования моряков;

.7 проверку того, что установка на борту какого-либо нового оборудования, если это имело место, имеет подтверждение того, что это оборудование было одобрено до его установки, и что соответствующие изменения отражены в соответствующем свидетельстве;

.8 проверку наличия информации по загрузке и остойчивости, содержащей типовые случаи загрузки и балластировки, инструкции по оценке других случаев загрузки, сводных данных о непотопляемости судна и информации, позволяющей убедиться в том, что загрузка судна и его эксплуатация осуществляются способом, гарантирующим безопасность и надлежащие мореходные качества (гл. 2 Кодекса МКГ-83/90);

.9 подтверждение того, что информация об аварийной остойчивости составлена на основе данных о всех возможных состояниях загрузки для всех предусмотренных случаев загрузки и диапазона изменения осадки и дифферента (гл. 2 Кодекса МКГ-83/90);

.10 подтверждение наличия необходимой информации для безопасной перевозки грузов, которые планируются для перевозки на борту судна (гл. 18 Кодекса МКГ-83/90);

.11 подтверждение наличия экземпляра Кодекса (гл. 18 Кодекса МКГ-83/90).

13.1.2. Освидетельствование конструкции, оборудования, устройств, приспособлений и материалов для установления соответствия требованиям Кодекса МКГ-83/90 включает в себя:

.1 подтверждение того, что все специальные средства борьбы за живучесть в случае аварии находятся в годном техническом состоянии (гл. 2 Кодекса МКГ-83/90);

.2 подтверждение того, что двери и окна ходового мостика, иллюминаторы и окна .концевых переборок надстроек и рубок, обращенных в сторону грузовой зоны, находятся в годном состоянии (гл. 3 Кодекса МКГ-83/90);

.3 освидетельствование грузовых насосных помещений и помещений компрессоров (гл. 3 Кодекса МКГ- 83/90);

.4 подтверждение того, что системы ручного отключения и автоматического отключения грузовых насосов и компрессоров находятся в годном состоянии (гл. 3 Кодекса МКГ-83/90);

.5 освидетельствование поста управления грузовыми операциями (гл. 3 Кодекса МКГ-83/90);

.6 освидетельствование устройств обнаружения присутствия газа в постах управления грузовыми операциями и рассмотрение мер, предпринятых для исключения источников воспламенения там, где эти помещения не являются газо-безопасными (гл. 3 Кодекса МКГ-83/90);

.7 подтверждение того, что устройства для воздушных замков содержатся надлежащим образом (гл. 3 Кодекса МКГ-83/90);

.8 освидетельствование осушительной, балластной и топливной систем (гл. 3 Кодекса МКГ-83/90);

.9 освидетельствование, где это применимо, носовых или кормовых устройств погрузки и выгрузки по отношению, в частности, к электрооборудованию, средствам борьбы с пожаром и средствам связи между постом управления грузовыми операциями и берегом (гл. 3 Кодекса МКГ-83/90);

.10 подтверждение годного состояния устройств уплотнения купола газовых емкостей (гл. 4 Кодекса МКГ-83/90);

.11 подтверждение того, что переносные или стационарные поддоны для протечек груза находятся в рабочем состоянии (гл. 4 Кодекса МКГ-83/90);-

.12 осмотр трубопроводов для передачи и обработки груза, включая расширительные устройства, изоляцию от корпусных конструкций, средства защиты от избыточного давления и осушения (гл. 5 Кодекса МКГ-83/90);

.13 подтверждение того, что состояние нагнетательных и предохранительных клапанов грузовых танков и меж барьерных пространств, включая системы безопасности и аварийной сигнализации, годное (гл. 5 Кодекса МКГ-83/90);

.14 подтверждение того, что шланги для груза как в жидкой, так и газообразной фазах, находятся в годном состоянии (гл. 5 Кодекса МКГ-83/90);

.15 освидетельствование устройств для контроля давления (температуры) груза, включая, где это применимо, системы охлаждения, и подтверждение, что связанные с ними системы аварийной сигнализации находятся в годном техническом состоянии (гл. 7 Кодекса МКГ-83/90);

.16 освидетельствование грузового, бункеровочного, балластного и вентиляционного трубопроводов, включая вентиляционные мачты и защитные экраны (гл. 8 Кодекса МКГ-83/90);

.17 подтверждение наличия средств для размещения достаточного количества инертного газа для компенсации естественных потерь и питания средств для наблюдения за состоянием емкостей (гл. 9 Кодекса МГК-83/90);

.18 подтверждение удовлетворительного состояния системы осушения воздуха, меж барьерного пространства и системы продувки инертным газом грузовых емкостей (гл. 9 Кодекса МКГ-83/90);

.19 подтверждение удовлетворительного состояния и надлежащего ухода за электрооборудованием, расположенным в газоопасных помещениях и зонах (гл. 10 Кодекса МКГ-83/90);

.20 освидетельствование средств противопожарной защиты и пожаротушения с испытанием в работе средств дистанционного управления главными пожарными насосами (гл. 11 Кодекса МКГ-83/90);

.21 освидетельствование стационарной системы пожаротушения грузового насосного отделения и подтверждение того, что средства управления имеют хорошо видимую маркировку (гл. И Кодекса МКГ-83/90);

.22 освидетельствование системы водяного орошения для охлаждения, противопожарной защиты и защиты экипажа и подтверждение того, что средства ее управления имеют хорошо видимую маркировку (гл.11 Кодекса МКГ-83/90);

.23 освидетельствование порошковой системы пожаротушения грузовой зоны и подтверждение того, что средства управления ею имеют хорошо видимую маркировку (гл.11 Кодекса МКГ-83/90);

.24 освидетельствование стационарной установки пожаротушения в газоопасных пространствах и подтверждение того, что средства управления установкой имеют хорошо видимую маркировку (гл. 11 Кодекса МКГ-83/90);

.25 подтверждение наличия и освидетельствование состояния снаряжения пожарных (гл. 11 Кодекса МКГ-83/90);

.26 освидетельствование и подтверждение удовлетворительного состояния средств принудительной вентиляции помещений в грузовой зоне, в которые обычно имеется доступ в ходе выполнения грузовых операций (гл. 12 Кодекса МКГ-83/90);

.27 освидетельствование и подтверждение удовлетворительного функционирования средств принудительной вентиляции помещений, в которые обычно осуществляется доступ в ходе выполнения грузовых операций (гл. 12 Кодекса МКГ-83/90);

.28 освидетельствование и испытание датчиков уровня жидкости, средств контроля переполнения, измерения давления, средств сигнализации по высокому и низкому давлению, где это применимо, а также средств измерения температуры в грузовых емкостях (гл. 13 Кодекса МКГ-83/90);

.29 освидетельствование и испытание оборудования для обнаружения присутствия газа (гл. 13 Кодекса МКГ-83/90);

.30 подтверждение наличия двух комплектов портативного оборудования для обнаружения паров грузов, перевозимых на судне, а также для определения содержания кислорода (гл. 13 Кодекса МКГ-83/90);

.31 подтверждение того, что трубопроводы и вкладные грузовые емкости имеют заземление на корпус (гл. 10 Кодекса МКГ-83/90);

32 освидетельствование электрооборудования и кабелей в газоопасных помещениях, таких как грузовые насосные отделения и помещения, примыкающие к грузовым емкостям, с целью возможного обнаружения дефектов оборудования, креплений и изоляции кабелей; испытание сопротивления изоляции электрических цепей (в случаях, когда ведется журнал записей таких испытаний, допускается рассмотрение последних регистрационных данных) (гл. 10 Кодекса МКГ-83/90);

.33 подтверждение наличия запасных частей для вентиляторов системы принудительной вентиляции грузовой зоны (гл. 12 Кодекса МКГ-83/90);

.34 подтверждение удовлетворительного состояния устройств подогрева корпусных конструкций, если такие устройства установлены;

.35 освидетельствование изоляции и конструкций, поддерживающих грузовые емкости и подтверждение того, что эффективность вторичного барьера сохраняется (гл. 4 Кодекса. МКГ^-83/90);

.36 проверку наличия оборудования для защиты персонала (гл. 14 Кодекса МКГ-83/90), в частности того, что:   имеются в наличии и содержатся надлежащим образом два полных комплекта оборудования обеспечения безопасности, каждый из которых позволяет персоналу входить и работать в газонаполненном помещении;
имеется в наличии требуемый запас сжатого воздуха (должен осуществляться осмотр, где это применимо, устройств специального воздушного  компрессора и воздушной системы низкого давления);

имеется в наличии оборудование для оказания первой медицинской помощи, включая носилки, кислородные маски и, если это необходимо, противоядие от перевозимых грузов;
имеются в наличии респираторы и средства защиты глаз в случае аварийной эвакуации;
средства обеззараживания и растворы для промывки глаз находятся в годном для использования состоянии;
осмотр, где это применимо, средств защиты персонала от аварийных выбросов груза, выполненных в виде специально спроектированного и оборудованного помещения, расположенного в пределах жилой зоны;
.37  осмотр, где это применимо, средств использования груза в качестве топлива и испытание, насколько это практически осуществимо, того, что подача газа в машинное отделение прекращается в случае нарушения нормальной работы принудительной вентиляции, и что главный газо-топливный клапан может быть закрыт при помощи средства дистанционного управления из машинного отделения (гл. 16 Кодекса МКГ-83/90).
13.2.  По завершении освидетельствования при положительных его результатах на судно оформляется (возобновляется) Международное свидетельство о годности судна к перевозке .сжиженных газов наливом.
Раздел 14 .         ОСВИДЕТЕЛЬСТВОВАНИЕ  ДЛЯ  ОФОРМЛЕНИЯ   СВИДЕТЕЛЬСТВА   О    БЕЗОПАСНОСТИ   СУДНА    СПЕЦИАЛЬНОГО   НАЗНАЧЕНИЯ   В   СООТВЕТСТВИИ   С    КОДЕКСОМ    ПО   БЕЗОПАСНОСТИ    СУДОВ    СПЕЦИАЛЬНОГО    НАЗНАЧЕНИЯ    1983 Г.
14.1. Общие положения
14.1.1. В соответствии с гл. 1.6 Кодекса по безопасности судов специального назначения 1983 г. (в дальнейшем — Кодекс) судно специального назначения подлежит освидетельствованиям для оформления Свидетельства о безопасности судна специального назначения в процессе эксплуатации в объеме, предусмотренном для грузового судна, с учетом специальных требований глав 2—10 Кодекса, регламентирующих требования к судну специального назначения в зависимости от числа специального персонала на нем и от длины судна.

14.1.2. В связи с указанным в 14.1.1 освидетельствование отдельных элементов судна специального назначения выполняется (в зависимости от числа специального персонала) в объеме, указанном в разд. 2— 4, 6 (т.е. как для грузового судна), либо в объеме, указанном в разд. 5 (т.е. как для пассажирского судна), с учетом изложенного ниже в настоящем разделе.
14.1.3. Порядок оформления Свидетельства о безопасности судна специального назначения по результатам периодических освидетельствований, а также обязательных (при совершении международных рейсов) Свидетельств о безопасности грузового судна или Свидетельства о безопасности пассажирского судна (формы 2.1.8 — 2.1.16) в зависимости от числа специального персонала на борту и, когда это требуется, Свидетельства об изъятии, указан в Инструкции по оформлению документов Регистра на суда специального назначения (см. приложение 16 к Руководству).
14.2. Освидетельствования для оформления Свидетельства о безопасности судна специального назначения с числом специального персонала более 200 чел.
14.2.1. Освидетельствование конструкции судна, его механизмов и оборудования (за исключением радиооборудования) включает в себя проверки, указанные в разд. 5 и 6 (для пассажирского судна), исходя из условия, что правила П-2/16, II-2/27, III/2, Ш/20.1.2, III/20.1.3 и III 26.1.6 Конвенции СОЛАС-74 с поправками к указанным в настоящем разделе судам специального назначения не применяются.
14.2.2. Проверка, радиооборудования включает в себя проверки, указанные в разд. 4.
14.2.3. При проверке крюйт-камер и ящиков для взрывчатых веществ (в случае их наличия на судне) инспектор должен убедиться, что:
.1 расположение и конструкция крюйт-камер и ящиков не претерпели изменений и соответствуют требованиям гл. 7.1 — 7.9 Кодекса;
.2   устройство освещения соответствует требованиям гл. 7.10 Кодекса;
.3   имеются устройства надежного запирания (гл. 7.12 Кодекса);
.4   имеются устройства безопасной укладки взрывчатых веществ (гл. 7.13 Кодекса);
.5 нескользящее и исключающее искрообразование покрытие находится в надлежащем состоянии (гл. 7.14 Кодекса);
.6 системы вентиляции и пожаротушения находятся в надлежащем состоянии (7.19 — 7.21 Кодекса);
.7  имеется маркировка, указанная в гл. 7.16, 7.17, 7.22, 7.23 Кодекса;
      .8 предусмотрено хранение детонатора отдельно от других взрывчатых веществ (гл. 7.24 Кодекса).

14.3. Освидетельствования для оформления Свидетельства о безопасности судна специального назначения с числом специального персонала менее 200, но более 50 чел.
14.3.1. Освидетельствование конструкции судна, его механизмов и оборудования включает в себя проверки, указанные в разд. 2, 3, 4, б.

14.3.2. Проверка крюйт-камер и ящиков для взрывчатых веществ (в случае их наличия на судне) проводится в соответствии с 14.2.3.

14.3.3. При проверке конструкции судна, его механизмов и оборудования на соответствие требованиям Конвенции СОЛАС-74/83 согласно 14.3.1 необходимо учитывать следующее:

.1 осушительные средства подлежат проверке согласно пр. II-1/21.1, 21.2 Конвенции;

.2 электрические установки в отношении аварийного источника энергии проверяются согласно пр. 11-1/42 Конвенции;

.3 меры предосторожности против поражения током, пожара и других несчастных случаев, связанных с применением электричества должны соответствовать пр. II-1/45.1 —45.11 Конвенции;

.4 система автоматизации машинной установки подлежит проверке согласно пр. 11-1/46 — 53 Конвенции;

.5 противопожарная защита проверяется на соответствие требованиям, предъявляемым к пассажирским судам, перевозящим не более 36 пассажиров (см. 5.1.59 — 5.1.73);

.6 спасательные средства проверяются на соответствие требованиям, предъявляемым к пассажирским судам согласно гл. 8.4 Кодекса и 5.1.75 — 5.1.86 настоящей части.

14.4. Освидетельствования для оформления Свидетельства о безопасности судна специального назначения с числом специального персонала не более 50 чел.
14.4.1. Освидетельствование конструкции судна, его механизмов и оборудования включает в себя проверки, указанные в разд. 2, 3, 4, 6.

14.4.2. Проверка крюйт-камер и ящиков для взрывчатых веществ (в случае их наличия на судне) проводится в соответствии с 14.2.3.

14.4.3 При проверке конструкции судна, его механизмов и оборудования на соответствие требованиям Конвенции СОЛАС    и  Кодекса согласно 14.4.1 необходимо учитывать следующее:

.1 осушительные средства дополнительно проверяются на соответствие требованиям 2.8.1 Кодекса;

.2 на всех судах электрические установки проверяются в отношении аварийного источника электроэнергии на соответствие требованиям пр. 11-1/43  Конвенции СОЛАС-74/83, а на судах длиной более 50 м — также требованиям пр. II-1/42.2.6.1 Конвенции;

.3 меры предосторожности против поражения током, пожара и других несчастных случаев, связанных с применением электричества, должны соответствовать требованиям пр. II-1/45.1 — 45.10 Конвенции СОЛАС-74/83;

.4 система автоматизации машинной установки проверяется на соответствие требованиям пр. 11-1/46 — 53 Конвенции СОЛАС-74/83;

.5 спасательные средства проверяются на соответствие требованиям главы III Конвенции СОЛАС-74/83 к грузовым судам (см. разд. 2), либо к пассажирским судам (см. 5.1.75 — 5.1.86) при выполнении условия, указанного в 8.3 Кодекса.

14.5. Проверка наличия на судне специального назначения всей требуемой документации включает проверки, отраженные в разд. 2, 3, 4 либо 5, связанные с выдачей свидетельств о безопасности в соответствии с Конвенцией СОЛАС-74/83.

14.6. При положительных результатах освидетельствования на судно оформляются:

.1   свидетельства о безопасности в соответствии с Конвенцией СОЛАС-74/83, как указано в 14.1.3;

.2   Свидетельство о безопасности судна специального назначения.

Раздел  15.     ОСВИДЕТЕЛЬСТВОВАНИЕ      ДЛЯ     ОФОРМЛЕНИЯ      СВИДЕТЕЛЬСТВА      О     ПРИГОДНОСТИ   СУДНА   ДЛЯ ПЕРЕВОЗКИ   ЗЕРНА    НАСЫПЬЮ
15.1. Свидетельство о пригодности судна для перевозки зерна насыпью (форма 2.4.29) выдается на судно для подтверждения того, что судно, будучи загружено в соответствии информацией об остойчивости и загрузке зерном, отвечает требованиям Международного кодекса по безопасной перевозке зерна насыпью.

15.2. Освидетельствование для оформления указанного Свидетельства состоит из проверки наличия на судне одобренной информации об остойчивости и загрузке зерном и проверки технического состояния постоянных (приваренных к корпусу) и передвижных (принадлежащих судну) зерно непроницаемых металлических переборок. Нормы допускаемых износов и повреждений должны приниматься в соответствии с требованиями разд. 13 части II Руководства.

Регистр не осуществляет надзора за временными (сооружаемыми на период перевозки 

партии зерна) переборками для ограничения смещения зерна, а также за материалами и изделиями, применяемыми при креплении поверхности зерна.
15.3. При периодических освидетельствованиях судов, которым выданы Свидетельства о пригодности судна для перевозки зерна насыпью, проверяется наличие на судне одобренной информации об остойчивости и загрузке зерном и состояние зерно непроницаемых переборок, указанных в 15.2.
15.4. Срок действия Свидетельства о пригодности судна для перевозки зерна насыпью не устанавливается, и Свидетельство не подтверждается, однако при неудовлетворительном состоянии упомянутых в 15.2 переборок или изменениях в конструкции судна, влияющих на расчеты остойчивости при перевозке зерна, Свидетельство о пригодности судна для перевозки зерна насыпью изымается.
Раздел  16.      ОСВИДЕТЕЛЬСТВОВАНИЕ   ДЛЯ   ОФОРМЛЕНИЯ    СВИДЕТЕЛЬСТВА   О    БЕЗОПАСНОСТИ ВЫСОКОСКОРОСТНОГО   СУДНА
16.1. Освидетельствование для оформления (возобновления) Свидетельства о безопасности высокоскоростного судна (форма 2.1.42.1) должно проводиться с учетом требований 16.1.1 — 16.1.2.

16.1.1. Рассмотрение действующих свиде​тельств и других документов с целью установления соответствия судна требованиям Международного кодекса по безопасности высокоскоростных судов 1994 г. (в дальнейшем — Кодекс ВСС) должно включать:
.1 проверку наличия действующего Классификационного свидетельства;
.2 проверку наличия действующего Свидетельства о грузовой марке;
.3 проверку наличия разрешения на эксплуатацию высокоскоростного судна, выданного Администрацией в подтверждение того, что:
руководство компании, эксплуатирующей судно, осуществляет строгий контроль за его эксплуатацией и обслуживанием посредством системы управления качеством в соответствии с Международной конвенцией по управлению безопасностью мореплавания;      
руководство компании, эксплуатирующей судно, обеспечивает, чтобы в экипаже были заняты лишь лица, имеющие квалификацию, позволяющую работать на судне конкретного типа, используемом на предполагаемом маршруте;
протяженность рейсов и наихудшие предполагаемые условия, при которых допускается эксплуатация судна, ограничены путем установления эксплуатационных ограничений;
судно всегда находится в достаточной близости от места убежища;
в районе эксплуатации обеспечены надлежащие средства связи, прогноза погоды и технического обслуживания;
в предполагаемом районе эксплуатации имеются подходящие средства спасания;
.4 проверку наличия действующего Свидетельства на оборудование и снабжение, подтверждающего выполнение требований Кодекса ВСС и Правил Регистра;
.5  проверку наличия на судне:
характеристики остойчивости и системы стабилизации, обеспечивающих безопасность при эксплуатации судна в не водоизмещающем и переходном режимах;
характеристики плавучести и остойчивости, обеспечивающих безопасность судна в водоизмещающем режиме как в неповрежденном, так и в поврежденном состояниях;
характеристики остойчивости в не водоизмещающем и переходном режимах, обеспечивающих безопасный перевод судна в водоизмещающий режим в случае любой неис​правности системы;
.6 проверку наличия одобренной Администрацией информации об остойчивости для капитана. При этом должно быть подтверждено, что судно не подвергалось какой-либо перестройке, влияющей на информацию об остойчивости. Информация должна включать данные, касающиеся судна, и в ней должны быть указаны условия загрузки и вид эксплуатации, в том числе и условия обледенения;
.7 проверку наличия (если это применимо) Пассажирского свидетельства и Свидетельства о безопасности пассажирского судна;
.8 проверку наличия Свидетельства о грузовой марке судна с динамическим принципом поддержания (форма 1.3.7) или Международного свидетельства о грузовой марке (форма 2.2.3);
.9 проверку наличия технического наставления, включающего путевое наставление по эксплуатации, наставление по эксплуатации судна, руководство по оставлению судна, наставление по техническому обслуживанию и ремонту, а также график обслуживания, инструкции и учения на случай аварии.
16.1.2. Освидетельствование конструкции, оборудования, устройств, систем для установления соответствия требованиям Кодекса ВСС должно включать:
.1 проверку подводной части корпуса, в том числе наружной обшивки бортов и днища,
штевней, скулы, реданов, жестких конструкций, обеспечивающих удержание воздушной подушки, жестких воздушных каналов, шахт, кронштейнов гребных валов, посадочных опор и деталей для подъема судна и подкрепления корпуса, крыльевого аппарата, наружной обшивки в районах повышенной вибрации и ударных нагрузок, подкреплений и креплений крыльев, угловых колонок, баллеров рулей, обшивки мостов, соединяющих корпуса многокорпусных судов, кингстонных выгородок с целью подтверждения того, что дефекты в виде деформаций и разрушений отсутствуют;

.2 проверку того, что конструкции корпуса внутри сухих отсеков, в том числе днищевой, бортовой и под палубный набор, подкрепления в местах крепления крыльевого аппарата и моста, не имеют трещин, а водонепроницаемые переборки и палубы сохраняют непроницаемость;

.3 проверку того, что помещения в корпусе, в том числе машинные с цистернами и фундаментами главных и вспомогательных двигателей, пассажирские, жилые и общественные, не были подвергнуты изменениям, не одобренным Администрацией, а также того, что конструктивные меры обеспечения безопасности (средства крепления оборудования и багажа, поручни на обеих сторонах проходов, расположение мест для сидения, обеспечивающее свободный доступ в любую часть жилого помещения, привязные ремни мест для сидения) находятся в состоянии, обеспечивающем надежное использование их по назначению;

.4 проверку того, что ремни безопасности, требуемые Кодексом ВСС, установлены на всех местах для сидения, с которых может осуществляться управление судном;

.5 проверку того, что путь эвакуации людей с судна в спасательные средства обеспечивается при всех аварийных условиях в дневное и ночное время, что общественные помещения, пути эвакуации, выходы, места хранения спасательных жилетов, спасательных шлюпок и плотов, а также места посадки имеют хорошо видимую и долговечную маркировку и должным образом освещены основными и аварийными источниками электроэнергии, а пути эвакуации обеспечены надлежащими надписями, указывающими пассажирам направление к выходам;

.6 проверку того, что предусмотренные мероприятия по эвакуации можно провести в контролируемых условиях за время, составляющее одну треть времени конструктивной противопожарной защиты (КПЗ) — для районов повышенной пожароопасности, после вычитания периода времени, составляющего 7 мин, необходимого для первоначальных действий по обнаружению и тушению пожара. Время эвакуации =(КПЗ)/3—7, где КПЗ — время конструктивной противопожарной защиты в зависимости от класса огнестойкости (А-60, А-30 и др.), мин (например: 60 мин, 30 мин, соответственно). Время эвакуации должно быть проверено демонстрацией в условиях, приближенных к аварийным (4.8 Кодекса ВСС);

.7 проверку того, что системы управления курсом позволяют при преобладающих условиях и скорости судна эффективно управлять курсом и контролировать направление движения его в максимально возможной степени без применения чрезмерного физического усилия на всех скоростях и во всех условиях эксплуатации, для которых судно должно быть освидетельствовано. Эксплуатационные характеристики должны быть проверены в соответствии с Приложением 8 к Кодексу ВСС (гл. 5 Приложения 8 к Кодексу ВСС);

.8 освидетельствование якорного, буксирного и швартовного устройств с целью подтверждения того, что эти устройства обеспечивают безопасные операции по постановке на якорь, буксировке и швартовке при всех условиях эксплуатации и аварийных ситуациях (гл. 6 Кодекса ВСС);

.9 проверку того, что конструктивная противопожарная защита, включая огнестойкие конструкции, материалы конструкций, средства обнаружения, сдерживания и тушения любого пожара, защита путей эвакуации и готовность средств противопожарной защиты не претерпели изменений, ухудшающих надежность и снижающих уровень безопасности (гл. 7 Кодекса ВСС);

.10 проверку того, что средства пожарной безопасности, связанные с применением и хранением топлива, системы газообнаружения паров топлива в помещениях, через которые проходят топливные трубопроводы, аварийно-предупредительной сигнализации находятся в годном техническом состоянии (гл. 7 Кодекса ВСС);

.11 проверку того, что средства герметизации главных приемных и выпускных отверстий всех вентиляционных систем вне вентилируемых помещений имеют возможность отключения всех вентиляторов вне помещений, которые они обслуживают, а автоматически закрывающиеся противопожарные заслонки в районах прохода вентиляционных каналов через огнестойкие перекрытия имеют ручные приводы и находятся в годном техническом состоянии (гл. 7 Кодекса ВСС);

.12  подтверждение того, что системы обнаружения и тушения пожара проверены демонстрацией работы во всех аварийных ситуациях и найдены в годном техническом состоянии (7.7 — 7.9 Кодекса ВСС);

.13 проверку того, что предписанное число комплектов снаряжения для пожарных имеется на борту, состояние их годное, а условия их хранения удовлетворительные; при этом проверяется снаряжение для пожарного, которое должно состоять из:

.13.1 личного снаряжения, в которое входит:

защитная одежда из материала, защищающего кожу от тепла, излучаемого при пожаре, от ожогов и ошпаривания паром или газами. Наружная поверхность одежды должна быть водостойкой;

ботинки и перчатки из резины или другого материала, не проводящего электричества;
жесткий шлем, обеспечивающий надежную защиту от ударов;
безопасный фонарь одобренного типа с периодом горения не менее 3 ч;
топор;
.13.2   дыхательного аппарата одобренного типа (7.10 Кодекса ВСС);
.14 освидетельствование спасательных средств и устройств в подтверждение того, что спасательные средства и устройства обеспечивают в аварийных ситуациях безопасное оставление судна и спасение пассажиров и экипажа. Спасательные средства и устройства должны отвечать требованиям Администрации. Средства связи судна со спасательными средствами должны быть проверены для подтверждения их годного технического состояния (гл. 8 Кодекса ВСС);
.15 проверку наличия индивидуальных спасательных средств, расписания по тревогам, инструкции к наставлений на случай тревоги, инструкций по эксплуатации шлюпок и плотов и их обслуживанию и креплению (8.3 — 8.9 Кодекса ВСС);
.16 проверку того, что судно укомплектовано спасательными средствами коллективного пользования в соответствии с 8.10 Кодекса ВСС;
.17 освидетельствование главных и вспомогательных механизмов, средств их управления, электрооборудования с целью подтверждения надежности их крепления, наличия средств, обеспечивающих поддержание или возобновление нормальной работы главных механизмов даже в случае выхода из строя одного из вспомогательных. механизмов ответственного назначения, а также- средств, обеспечивающих ввод в действие механизмов при нерабочем состоянии судна без помощи извне (гл. 9 Кодекса ВСС);
.18 проверку того, что все котлы и сосуды под давлением и .связанные с ними трубопроводы должным образом проверены с испытанием предохранительных устройств (гл. 9 Кодекса ВСС);
.19 проверку того, что средства движения и подъема высокоскоростных судов обеспечивают надежную и эффективную работу судна согласно его назначению;
.20 проверку того, что средства движения обеспечивают возможность возвращения судов категории В в порт убежища в случае пожара или аварии в одном из отсеков (гл. 9 Кодекса ВСС);
.21 проверку вспомогательных систем с целью подтверждения того, что топливные и масляные цистерны с замерными устройствами и трубопроводами, системы осушения машинных помещений и отсеков с насосами, балластные системы с насосами, системы охлаждения, воздухозаборные системы двигателей, системы вентиляции машинных помещений, газо-выпускные системы двигателей находятся в годном техническом состоянии и обеспечивают безопасную эксплуатацию судна (гл. 10 Кодекса ВСС);
.22 проверку навигационного оборудования в подтверждение того, что состояние компасов, устройств для замера скорости и пройденного расстояния, эхолотов, радиолокационных станций, системы определения местоположения и радиолокационной прокладки (где они имеются), указателя скорости поворота и указателя углового положения руля, прожектора, аппаратуры ночного видения, рулевого устройства и указателей режимов работы двигательной установки, средств автоматического управления рулем (авторулевого) обеспечивает безопасную эксплуатацию судна (гл. 13 Кодекса ВСС);
.23 проверку радиооборудования с целью подтверждения того, что оно обеспечивает следующие функциональные требования:
передачу оповещений о бедствии в направлении «судно-берег» по крайней мере двумя отдельными и независимыми средствами, каждое из которых использует различные виды радиосвязи;

прием оповещений при бедствии в направлении «берег-судно»;
передачу и прием оповещений при бедствии в направлении «судно-берег»;
передачу и прием сообщений для координации поиска и спасания;
передачу и прием сообщений на месте бедствия;
передачу и прием сигналов для определения местонахождения;
передачу и прием информации по безопасности на море;
передачу и прием радиосообщений общего назначения от береговых систем радиосвязи или сетей связи или на них;

передачу и прием оповещений при бедствии в направлении «судно-судно» (гл. 14 Кодекса ВСС);

.24   освидетельствование радиооборудования с целью подтверждения того, что состав радиооборудования и его технические характеристики отвечают требованиям 14.5 — 14.13 Кодекса ВСС, а техническое состояние радиооборудования обеспечивает безопасную и надежную эксплуатацию судна;                      
.25 освидетельствование поста управления судном — ходового мостика с целью подтверждения того, что:
конструкция и устройство ходового мостика, включая расположение и размещение отдельных рабочих постов вахтенного, обеспечивают требуемый обзор для выполнения вахтенным его функций;
ходовой мостик не используется для целей, иных чем судовождение, связь и другие функции, необходимые для безопасной эксплуатации судна, его двигателей, для обеспечения безопасности пассажиров и груза;
ходовой мостик имеет объединенный пост управления для подачи команд, навигации, маневрирования и связи и вмещает лиц, требуемых для безопасного управления судном;
оборудование и средства навигации, маневрирования, управления, связи и другие необходимые приборы находятся достаточно близко друг от друга так, что лица командного состава, ответственные за управление судном, могут получать всю необходимую информацию и использовать требуемое оборудование и органы управления, когда они находятся на своих рабочих местах;
оборудование ходового мостика, размещение приборов и органов управления, радиооборудования, обеспечение освещением, вентиляцией, средствами связи удовлетворяет требованиям гл. 15 Кодекса ВСС;
.26 освидетельствование системы стабилизации с целью подтверждения того, что обеспечивается стабилизация основных параметров судна (крена, дифферента, курса и высоты движения, регулирования бортовой, килевой, вертикальной качки и рысканья) за счет исправного состояния основных элементов системы:
рулей, крыльев, закрылков, гибких ограждений, воздухонагнетателей, водометов, наклонных и винторулевых колонок, насосов для перекачки жидкостей;
силовых приводов исполнительных органов стабилизации;
оборудования системы стабилизации для сбора и обработки информации с целью выработки решений и подачи команд, такого как датчики, логические устройства и автоматы безопасности (гл. 16 Кодекса ВСС).
16.2. По завершении освидетельствования высокоскоростного судна при положительных его результатах оформляется Свидетельство о безопасности высокоскоростного судна (форма 2.1.42.1) с прилагаемыми к нему Перечнем оборудования по форме 2.1.42.2 согласно Кодек​су ВСС.
Раздел 17.          ОСВИДЕТЕЛЬСТВОВАНИЕ      ДЛЯ     ОФОРМЛЕНИЯ        СВИДЕТЕЛЬСТВА,
ПОДТВЕРЖДАЮЩЕГО     ВЫПОЛНЕНИЕ     ТРЕБОВАНИЙ     КОНВЕНЦИЙ    О    ПОМЕЩЕНИЯХ    ДЛЯ ЭКИПАЖА    НА   БОРТУ   СУДОВ № 92   И   133,   РЕКОМЕНДАЦИИ № 140    О    КОНДИЦИОНИРОВАНИИ ВОЗДУХА    В   ПОМЕЩЕНИЯХ   ДЛЯ   ЭКИПАЖА   И     НЕКОТОРЫХ   ДРУГИХ   ПОМЕЩЕНИЯХ   НА   БОРТУ  СУДОВ   И   РЕКОМЕНДАЦИИ № 141  О   БОРЬБЕ   С   ВРЕДНЫМИ   ШУМАМИ   В   ПОМЕЩЕНИЯХ ДЛЯ  ЭКИПАЖА  И  НА  РАБОЧИХ  МЕСТАХ  НА  БОРТУ СУДОВ
17.1. Общие положения
17.1.1. Настоящий раздел регламентирует объем освидетельствовании судна в процессе эксплуатации с целью подтверждения соответствия судна требованиям Конвенций о помещениях для экипажа на борту судов № 92 и 133 (в дальнейшем — Конвенции МОТ-92 и МОТ-133), Рекомендации № 140 о кондиционировании воздуха в помещениях для экипажа и некоторых других помещениях на борту судов и Рекомендации № 141 о борьбе с вредными шумами в помещениях для экипажа и на рабочих местах на борту судов (в дальнейшем — Рекомендации МОТ-140 и МОТ-141).
Конвенции разработаны Международной организацией труда и ратифицированы многими государствами.
Освидетельствования и оформление документов производятся только при наличии поручения Администрации государства флага и заявки судовладельца. Порядок проведения освидетельствовании установлен в Инструкции по освидетельствованию судов на соответствие требованиям Конвенций МОТ-92 и МОТ-133 и Рекомендациям МОТ-140 и МОТ-141 (НД № 2-07-108).

17.2. Применение Конвенций МОТ-92 и МОТ-133 и Рекомендаций МОТ-140 и МОТ-141
17.2.1. Требования Конвенций МОТ-92 и МОТ-133 и Рекомендаций МОТ-140 и МОТ-141 распространяются на все морские суда, находящиеся в государственной или частной собственности, занятые перевозкой грузов или пассажиров в коммерческих целях и зарегистрированные на территории, на которую распространяются требования Конвенций.
17.2.2. Требования Конвенций не применяются:
.1 к судам валовой вместимостью менее 500, однако, когда это целесообразно и возможно,
Конвенции могут применяться к судам валовой вместимостью от 200 до 500;
.2 к парусным судам;
.3 к судам, занятым рыболовным, китобойным или другим подобным промыслом, однако когда это возможно и целесообразно, конвенции могут применяться для лиц, занимающихся обычной морской практикой на указанных судах;
.4 к буксирам;
.5 к судам на подводных крыльях и воздушной подушке.
17.2.3. Конвенция МОТ-92 применяется к судам, постройка которых была начата после вступления в силу Конвенции на территории регистрации.
17.2.4. В отношении судов, постройка которых полностью завершена ко дню вступления в силу Конвенций МОТ-92 и МОТ-133 на территории регистрации, которые не соответствуют изложенным в Конвенциях нормам, Регистр после консультаций с судовладельцем, а также профсоюзом моряков, может потребовать изменений с целью приведения этих судов в соответствие с теми требованиями Конвенций, которые они сочтут целесообразными и практически осуществимыми, учитывая, в частности, технические, экономические и другие проблемы возникающие при применении статей Конвенций. Такие изменения осуществляются во время перерегистрации судна или его значительной реконструкции.

17.2.5. В отношении судов, к которых в процессе постройки применялись положения вышеуказанных Конвенций, которые перерегистрируются на какой-либо территории после вступления в силу Конвенций МОТ-92 и МОТ-133 на этой территории, Регистр после консультаций с судовладельцем, а также с профсоюзом моряков, может потребовать изменений с целью приведения этих судов в соответствие с теми требованиями Конвенций, которые они сочтут целесообразными и практически осуществимыми, учитывая, в частности, технические, экономические и другие проблемы, возникающие при применении статей Конвенций. Такие изменения считаются окончательно соответствующими положениям Конвенций.
17.3. Проведение освидетельствовании 17.3.1. Для проведения освидетельствования судна на предмет соответствия требованиям Конвенций МОТ-92 и МОТ-133 и Рекомендаций МОТ-140 и МОТ-141 необходимо получить заявку судовладельца и поручение Администрации государства флага.

17.3.2. При проведении освидетельствовании на предмет соответствия требованиям Конвенций МОТ-92 и МОТ-133 необходимо использовать Акт проверки по форме 6.3.57. Акт представляет собой чек-лист, который охватывает основные положения Конвенций. По ответам на пункты чек листа делается заключение о степени соответствия судна требованиям Конвенций.
17.4. Выдаваемые документы
17.4.1. По результатам проверки на судно сдается Акт проверки по форме 6.3.57, подтверждающий степень его соответствия требованиям Конвенций. Акт проверки срока действия не имеет и находится постоянно на судне. Имеющиеся несоответствия и сроки их устранения отмечаются в Свидетельстве о соответствии судна требованиям Конвенций Международной организации труда по форме 5.1.9. Свидетельство выдается сроком на пять лет и возобновляется при повторении заявки.
Раздел  18.     ОСВИДЕТЕЛЬСТВОВАНИЕ  ДЛЯ  ОФОРМЛЕНИЯ  РЕГИСТРОВОЙ   КНИГИ   СУДОВЫХ ГРУЗОПОДЪЕМНЫХ  УСТРОЙСТВ
Выполнение требований Международной конвенции о технике безопасности и гигиене труда на портовых работах 1979 г. (Конвенция МОТ-152), относящихся к судовым грузоподъемным устройствам, осуществляется посредством выполнения Правил по грузоподъемным устройствам морских судов, содержащих эти требования.

Раздел 19.     НАДЗОР  ЗА  ВЫПОЛНЕНИЕМ  ТРЕБОВАНИЙ  КОДЕКСА  ПО  БЕЗОПАСНОЙ  ПЕРЕВОЗКЕ НЕЗЕРНОВЫХ  НАВАЛОЧНЫХ  ГРУЗОВ
19.1. Общие положения
19.1.1. Надзор за выполнением требований Кодекса по безопасной перевозке не зерновых навалочных грузов (в дальнейшем — Кодекс) заключается в освидетельствовании судна на пригодность к перевозке не зерновых навалочных грузов.

19.1.2. Документом подтверждающим выполнение требований Кодекса, является Свидетельство о пригодности судна для перевозки навалочных грузов (форма 2.1.18). Срок действия Свидетельства — 60'мес., при условии его ежегодного подтверждения.

19.1.3. При перевозке твердых навалочных грузов, обладающих химической опасностью, перечисленных в Приложении В к Кодексу, на судно оформляется и выдается также Дополнение к Свидетельству (форма 2.1.19).

19.1.4. При перевозке твердых навалочных грузов, перечисленных в Приложении В к Кодек​су и попадающих под классификацию np.VII/2 Конвенции СОЛАС-74, на судно оформляются и выдаются также документы в соответствии о разд.7.

19.1.5. Для грузовых судов, не оборудованных стационарной газовой системой пожаротушения для грузовых помещений, в установленном порядке оформляются и выдаются Свидетельство об изъятии (форма 2.1.16.2) и Перечень разрешенных к перевозке грузов (форма 2.1.25), освобождающие от выполнения требований пр. П-2/53.1.1 или 53.1.2 в силу положений пр. II-2/53.1.3 Конвенции СОЛАС-74 с поправками.

В Перечень (форма 2.1.25) могут вноситься негорючие грузы или грузы, представляющие низкую пожароопасность, которые перечислены в табл. 1 приложения к циркулярному письму ИМО MSC/Circ. 671 от 22 декабря 1994 г.

Свидетельства об изъятии оформляются и выдаются на грузовые суда:

.1 валовой вместимостью 2000 и более, независимо от даты их постройки;

.2 занятые перевозкой опасных грузов на палубе или в грузовых помещениях, имеющие валовую вместимость 500 и более, кили которых заложены или которые находились в подобной стадии постройки на 1 сентября 1984 г. или после этой даты;

.3 занятые перевозкой опасных грузов на палубе или в грузовых помещениях, имеющие валовую вместимостью менее 500, кили которых заложены или которые находились в подобной стадии постройки на 1 февраля 1992 г. или после этой даты.

Такие Свидетельства об изъятии могут выдаваться только в случае, если судно оборудовано стальными люковыми закрытиями и эффективными средствами закрытия всех вентиляторов и других отверстий грузовых помещений.

19.1.6. Грузовые суда, не оборудованные стационарной газовой системой пожаротушения для грузовых помещений, могут перевозить опасные грузы, для которых стационарная газовая система пожаротушения не эффективна, перечисленные в табл.2 приложения к циркулярному письму ИМО MSC/Circ.671 от 22 декабря 1994 г., при условии выполнения требовании пр.П-2/54.2.1 Конвенции СОЛАС-74 с поправками. -
19.2. Освидетельствование
19.2.1. Инспектору Регистра должна быть представлена соответствующая информация об остойчивости и прочности судна, дополнение к этой информации, типовые планы загрузки грузом определенного удельно-погрузочного объема или другие подобные документы, имеющиеся на судне.

19.2.2. Пригодность судна для перевозки твердых навалочных грузов, обладающих химической опасностью, перечисленных в Приложении В к Кодексу, устанавливается инспектором Регистра на основании одобренного проектного обоснования (анализа), подтверждающего соответствие конструкции и оборудования судна и его грузовых помещений применимым требованиям, обеспечивающим безопасную перевозку конкретных грузов. В отдельных случаях пригодность судна для перевозки конкретного груза может быть установлена инспектором Регистра на основании документов, подготовленных для перевозки этого груза грузоотправителем или, по его поручению, компетентной организацией, имеющей признание Администрации, при этом срок действия оформляемых Регистром документов, подтверждающих пригодность судна для перевозки этого груза, не должен превышать срока действия документов, подготовленным грузоотправителем.

19.2.3. При положительных результатах освидетельствования на судно оформляются и выдаются необходимые документы в соответствии с 19.1.2— 19.1.4.

Раздел  20.   ПРЕДОСТАВЛЕНИЕ   ИЗЪЯТИЙ   В   СООТВЕТСТВИИ   С   МЕЖДУНАРОДНОЙ КОНВЕНЦИЕЙ   ПО   ОХРАНЕ   ЧЕЛОВЕЧЕСКОЙ   ЖИЗНИ   НА  МОРЕ 1974 Г.
20.1. Предоставление изъятий в соответствии с Международной конвенцией по охране человеческой жизни на море 1974 г. и поправками к ней осуществляется на основании положений циркуляра ИМО SLS.14/Circ. 115 от 21 июля 1993 г.

20.2. Порядок выдачи Свидетельств об изъятии по формам 2.1.16 и 2.1.16.2
20.2.1. Судовладелец направляет в подразде​ление Регистра, которое проводит освидетельствование судна, заявку на получение Свидетельства об изъятии с детальным обоснованием, подтверждающим обеспечение безопасной эксплуатации судна в предполагаемом районе плавания, обеспечение безопасности в портах захода, доказывающим, что во всех предполагаемых рейсах судно не будет выходить за пределы разрешенных районов плавания.

20.2.2. Подразделение Регистра рассматривает заявку и направляет ее в Главное управление вместе со своим заключением о возможности предоставления изъятия и проектом Свидетельства об изъятии.

20.2.3. Главное управление рассматривает вышеуказанные материалы и направляет их вместе со своим заключением в Морскую Администрацию государства флага судна.

20.2.4.  Морская Администрация государства флага принимает решение о возможности предоставления изъятия, при необходимости  получает подтверждение от Морских Администраций государств портов захода и сообщает о своем решении в Главное Управление Регистра.

20.2.5.   После получения разрешения от Морской Администрации государства флага судна, Главное Управление Регистра направляет поручение на выдачу Свидетельства об изъятии в подразделение Регистра, которое выдает его на судно, либо сообщает об отказе.

